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SÚHRNNÁ TECHNICKÁ SPRÁVA 
 
1. CHARARKTERISTIKA ÚZEMIA STAVBY. 
 
1.1 ZHODNOTENIE POLOHY A STAVU STAVENISKA, ÚDAJE O EXISTUJÚCICH 
OBJEKTOCH, ZELENI, OCHRANNÝCH PÁSMACH, NÁROKOCH NA ZÁBER PPF A LPF, 
CHRÁNENÝCH ÚZEMIACH. 
 
1.1.1 Súčasný stav. 
Navrhovaná novostavba „Zariadenie starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa“ sa 
nachádza v areáli existujúcej materskej školy resp. v širšom okolí aj základnej školy 
v centrálnej polohe v obci Oravská Lesná.  Pozemok určený pre výstavbu leží medzi 
budovou materskej školy a riekou Biela Orava resp. ďalej lesom, okrajom ktorého je vedený 
náučný chodník, prepojený so školským areálom pešou lávkou ponad rieku. 
Pozemok je zo severnej strany od škôlky rovinatý, na južnom okraji sa zvažuje k rieke. Zo 
západnej, južnej ako aj východnej strany je bez insolačných obmedzení, v pešom dosahu od 
centra obce a zároveň v tichom prostredí v blízkosti lesa. 
 
1.1.2 Charakteristika územia. 
Pozemok je nezastavaný, voľný pre určenú výstavbu. Pre realizáciu stavebných úprav a 
prístavby nie sú potrebné žiadne asanácie, nedochádza k záberu LPF ani PP, nie je 
potrebný výrub vzrastlej zelene. Potrebná je preložka časti trasy verejnej kanalizácie DN600. 
Parcela je v KN evidovaná ako zastavené plochy a nádvoria. Dopravná obsluha objektu je 
napojená na existujúcu miestnu komunikáciu, vonkajšie spevnené plochy ako aj plochy 
zelene sú existujúce. 
 
1.2. VYKONANÉ PRIESKUMY, PODMIENKY A DÔSLEDKY Z NICH VYPLÝVAJÚCE 
PRE NÁVRH STAVBY. 
 
1.2.1. Geológia. 
Geologický posudok pre stavbu nebol spracovaný. Najneskôr pred realizáciou základov 
treba na danom stavenisku overiť základové pomery (napr. vypracovaním 
inžinierskogeologického prieskumu alebo dobrozdaním zodpovedného inžinierskeho 
geológa), a podľa výsledkov tohto overenia treba rozmery základov prípadne upraviť (zväčšiť 
alebo zmenšiť). 
 
1.2.2. Lokalitný program a požiadavky investora. 
Objednávateľom bol poskytnutý lokalitný program budovy, jej náplň, základné prevádzkové 
väzby a požiadavky. Tento bol zohľadnený v architektonickej štúdii a v tomto projekte nebol 
kapacitne ani prevádzkovo zásadne menený. Pri súčasnej demografickej situácii v obci je 
akútna potreba riešenia situácie starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa. Vzhľadom 
na existenciu kompaktného školského areálu v centre obce s vhodnou plochou na výstavbu 
je umiestnenie zariadenia starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa ako ďalšej súčasti 
tohto areálu optimálnym riešením z hľadiska potrieb detí, rodičov ale najmä  z hľadiska 
ekonomiky prevádzky. Navrhovanou stavbou sa vytvoria dve plnohodnotné denné miestnosti 
(rozdelené na herňu detí a spálňu detí) zariadenia starostlivosti o deti do troch rokov veku 
dieťaťa spolu s kapacitou 20 detí pri súčasnom využití infraštruktúry existujúcej budovy 
materskej školy – najmä využitie kuchyne pre prípravu stravy, napojenie na kanalizáciu, 
vodovod, nn elektro. Takisto je možné optimálne využívanie vonkajších plôch pre hru detí zo 
zariadenia starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa aj z materskej školy. 
 
1.3. POUŽITÉ MAPOVÉ A GEODETICKÉ PODKLADY 
Lokalitný program investora 
Polohopisné a výškopisné zameranie, Ing. Pažický 09/2018 
Obhliadka parcely a pomerov v jej okolí 
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1.4. PRÍPRAVA PRE VÝSTAVBU 
Stavebná činnosť bude prebiehať na pozemku stavby, zábery verejného priestranstva nie sú 
potrebné. Stavba nevyžaduje žiadne ďalšie podmieňujúce prípravné práce. 
 
2. URBANISTICKÉ, ARCHITEKTONICKÉ A STAVEBNO-TECHNICKÉ  RIEŠENIE 
STAVBY 
 
2.1 ZDÔVODNENIE URBANISTICKÉHO, ARCHITEKTONICKÉHO A STAVEBNO-
TECHNICKÉHO RIEŠENIA 
 
2.1.1. Urbanistické riešenie 
Urbanistické osadenie objektu vyplýva najmä z konfigurácie terénu (maximálne využiť 
rovinatú časť parcely, resp.časť s menším spádom), ďalej z požiadavky optimalizovať 
orientáciu k svetovým stranám (dlhšou časťou fasády orientovanou na južnú stranu 
dosiahnuť celodennú insoláciu priestorov s pobytom detí) a takisto dodržať dostatočný 
odstup od existujúcej materskej školy (požiarna ochrana, insolácia materskej školy) 
Prístupové komunikácie sú existujúce (vstup na pozemok), resp. budú rekonštruované 
(vnútroareálové spevnené plochy) a doplnené o prekrytú pešiu spevnenú plochu 
v bezprostrednom dotyku s budovou.  
Pozemok je v súčasnosti oplotený, umožňujúci vonkajší pobyt detí a zároveň v prípade 
potreby umožňujúci využiť naväzujúci školský a rekreačný areál ako aj možnosť peších 
prechádzok absolútne bez kolízie s automobilovou dopravou. 
  
2.1.2. Architektonické a dispozičnoprevádzkové riešenie 
Architektonické riešenie  
Stavba tvorí jednoduchý prízemný objem pôdorysne obdĺžnikového tvaru. Celý objekt 
obkolesuje prekrytá terasa vytvárajúca ochranu budovy pred poveternostnými vplyvmi, na 
južnej strane vytvárajúca možnosti chráneného exteriérového pobytu detí, na severnej 
vytvárajúca závetrie pred jednotlivými vstupmi do budovy. Prekrytie objektu plochou strechou 
bolo zvolené z dôvodu eliminácie ohrozenia zosúvajúcim sa snehom zo striech ale aj 
znížením svetlej výšky budovy kvôli tieneniu existujúcej materskej školy. Okenné otvory sú 
navrhnuté pre maximálne prepojenie herne s exteriérom s minimálnym parapetom 
umožňujúcim umiestnenie odkladacích priestorov (hračky). Farebné riešenie budovy 
svetlosivá omietka, biele výplne otvorov a drevené prvky v prírodnej farebnosti. 
Dispozičnoprevádzkové riešenie  
V navrhovanej budove budú vybudované dve samostatné denné miestnosti , každá 
s kapacitou desať detí, spolu s kapacitou 20 detí. Priestorové usporiadanie, funkčné členenie 
a plošné nároky sú navrhnuté v súlade so zákonom 448/2008 Z.z.,  Vyhláškou MZ SR 
č.527/2007 Z.z. a Vyhláškou MŽP SR č.532/2002 Z.z.  
Vstup detí (s rodičmi) je vytvorený pre každú triedu samostatný, bezbariérový. Na vstupné 
zádverie nadväzuje šatňa detí. Hygienické príslušenstvo je prístupné zo šatne aj z dennej 
miestnosti detí. Samostatné hygienické príslušenstvo je pre pedagogických zamestnancov 
prístupné priamo z herne detí a ďalej je samostatné pre administratívne zázemie a 
samostatné pre nepedagogických zamestnancov (výdaj stravy). V dennej miestnosti je od 
herne priestorovo vyčlenený priestor spálne detí. Z herne je východ na krytú terasu 
rozširujúcu možnosti vonkajšieho pobytu detí. Miestnosť výdaja stravy (príprava stravy 
prebieha v existujúcej kuchyni materskej školy) má samostatný vstup z exteriéru so šatňou 
a hygienickým príslušenstvom pre personál výdaja stravy. Herňa detí má presvetlenie 
z južnej strany po celej dĺžke miestnosti a takisto na kratšej strane aj východné resp. druhá 
herňa západné presvetlenie. Prekrytie pergolou zamedzuje letnému prehrievaniu miestností 
a zároveň vzhľadom na výšku prekrytia netieni nízke zimné preslnenie. Takisto je 
zabezpečené prirodzené priečne prevetrávanie herne spolu so spálňou detí. Samostatná 
izolačná miestnosť umožňuje optickú kontrolu – je prepojená oknom zo spálňou detí, ale 
prevádzkovo je prístupná z administratívneho bloku (pri prevzatí dieťaťa rodičmi s izolačnej 
miestnosti nedochádza ku kríženiu prevádzky so zdravými deťmi). 
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Napojenie na technickú infraštruktúru 
Napojenie na verejný vodovod novým vodovodom z existujúcej vodomernej šachty na 
školskom pozemku. V areáli stavby je vedená verejná  splašková kanalizácia DN600. 
Vzhľadom na to, že trasa kanalizácie prechádza cez navrhovaný objekt, je nutné preložiť 
trasu kanalizácie, do tejto preloženej trasy bude realizované napojenie na kanalizáciu 
navrhovanou kanalizačnou prípojkou. Dažďové vody zo strechy objektu budú zaústené do 
vsaku na pozemku. Napojenie na nn rozvody cez podružný rozvádzač z existujúceho 
rozvodu v materskej škole. Dopravné napojenie existujúce z miestnej komunikácie. 
Spevnená plocha ktorá je prepojená s pozemkom určeným pre výstavbu bude cez existujúce 
spevnené plochy na južnej strane materskej školy prepojená na spevené plochy okolo 
navrhovanej budovy (krytá terasa/chodník) umožňovať výhradne peší prístup k budove 
(samozrejme s možným prístupom zásahových vozidiel HaZZ a ZZS). 
 
2.1.3. Stavebnotechnické riešenie 
Zvislé nosné konštrukcie stavby sú tvorené murovanými stenami z keramických tvárnic 
pevnostnej triedy P15 na maltu pevnostnej triedy 10, hr.300mm, napr. Porotherm30, a zo 
železobetónových pilierov. Kvalita muriva (tvárnic i malty), ako aj betónu sú uvedené vo 
výkresovej časti statiky.   
Vodorovné nosné konštrukcie stavby sú tvorené predpätými žb. panelmi systému 
SPIROLL, ktoré tvoria primárny nosný systém strechy. Doplnené sú príslušnými 
monolitickými žb. vencami/prekladmi, ako aj monolitickou 50 mm hrubou žb. zálievkou 
stropných panelov. Statický návrh týchto panelov ako aj ich kladačský výkres sú súčasťou 
dodávky ich výrobcu. Stropné panely pre tento stupeň PD boli navrhnuté podľa podkladov 
firmy Prefa Brno. Pri použití výrobkov iných výrobcov je ich návrh a posúdenie súčasťou 
dodávky ich výrobcu. 
Súčasťou vodorovných konštrukcií prístavby sú i monolitické železobetónové vence na 
zhlaviach a v polovici výšky vnútorných deliacich a akustických priečok. Tieto sú potrebné 
z toho dôvodu, že zhlavie priečok nie je možné uklinovať k stropu (jedná sa o predpäté 
panely) a priečky sú pritom pomerne vysoké (cca 3,5 m). 
Popis podlahovej dosky viď v časti „Základy“ 
Tvar a výstuž monolitických železobetónových vodorovných častí stavby sú zrejmé 
z výkresovej časti statiky. Kvalita materiálov: betón C20/25, betonárska oceľ 10505(R). 
Drevené vonkajšie prestrešenie je umiestnené po celom vonkajšom obvode stavby. Jeho 
nosná konštrukcia je z hľadiska statiky tvorená dreveným priestorovým prútovým rámom, 
ktorého krokvy sú na svojom vnútornom konci uložené na atike budovy a na vonkajšej strane 
na obvodových väzniciach, ktoré sú nesené obvodovými stĺpmi. 
Tvar a prierezy nosných prvkov tohto prestrešenia sú zrejmé z výkresov architektúry 
a z priloženého statického výpočtu. V statickom výpočte sú navrhnuté i styky jednotlivých 
nosných prvkov tohto prestrešenia. Prevedenie stykov dreveného prestrešenia uvedené 
v statickom výpočte  nenahrádza výrobnú dokumentáciu zhotoviteľa, slúži len na 
znázornenie tvaru navrhnutých stykov. Styky možno previesť i ináč podľa praxe a skúseností 
ich  zhotoviteľa. V prípade iného prevedenia je posúdenie únosnosti stykov vecou ich 
navrhovateľa. Pre ich návrh si od zodpovedného statika treba vyžiadať potrebné statické 
veličiny.  Kvalita reziva: C24 
Komín - cez strešnú rovinu prechádza plechový komín Schiedel. Jeho výška presahuje 
hodnotu, do ktorej komín nevyžaduje dodatočné zabezpečenie jeho stability. V tu 
navrhnutom riešená sa komín ukotví tromi lanami k stropnej konštrukcii. Kotvenie kotvenia je 
zrejmé z nákresov v statickom výpočte. Pred objednávkou predpätých strešných panelov 
Spiroll treba s ich výrobcom odsúhlasiť prieraz pre komín v stropnom paneli Spiroll.  
Kotevné prvky komína treba zhotoviť z koróziivzdorného materiálu (pozink, nerez) 
Základy hlavnej budovy sú tvorené plošnými pásovými základmi pod nosnými obvodovými 
stenami. Tieto pásové základy sa skladajú z dvoch častí: spodná časť z prostého 
betónového pásu a horná časť z vystužených betónových stien v debniacich tvárniciach DT.  
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V mieste stavby je navážka. Teda pre zakladanie nevyhovujúci materiál. Preto pri výkope 
treba dbať na to, aby základová škára ležala aspoň 10 cm pod hornou hranou štrkov pod 
navážkou. V prípade potreby treba základy prehĺbiť.  
Vnútorné nenosné priečky sú uložené na podlahovej doske. Nevyhovujúce podložie pod 
podlahovou doskou (teda navážku) treba odstrániť do hĺbky min 40 cm. Obnažený povrch 
navážky zhutniť a priestor pod podlahovou doskou treba nahradiť dvomi vrstvami štrku 
o hrúbke 200 mm, ktoré sa zhutnia na hodnotu aspoň Edef = 60,0 MPa.   
Pri hutnení spätných zásypov okolo základov v debniacich tvárniciach DT treba tieto zásypy 
hutniť súčasne z oboch strán. Ak to nie je možné, tak treba základy v tvárniciach DT dočasne 
podoprieť dostatočným počtom šikmých vzpier. 
Základy stĺpov vonkajšieho prestrešenia sú tvorené zemnými skrutkami napr. Krinner. 
Navrhnuté zemné skrutky sú iba očakávané typy. Ich presný typ sa určí na stavbe po 
prevedení zaťažkávacích skúšok. 
Strešný plášť na žb paneloch - na penetračnú emulziu parotesná a provizórna 
hydroizolačná vrstva sbs modifikovaný asfaltový pás vystužený sklenenou tkaninou, 
zateplenie z vyspádovaného EPS 100S hr.350-450mm,  deliaca vrstva napr. tkanina Sika-
Trocal typ P 300g/m2, hydroizolácia pásy zo zváraného mPVC voľne ukladané, priťažené 
(kvalita ako napr. Sikaplan SGmA) min.hr.1,5mm , ochranná vrstva napr. tkanina Sika-Trocal 
typ P 300g/m2, priťaženie štrkový násyp frakcia 16/32mm hr.50mm. Líniové napojenie na 
atikách a ukončovací profil strešného okraja z pofóliovaných plechov kvalita ako sika-Trocal.   
Strešný plášť na drevenej konštrukcii prekrytia terasy na drevené debnenie z pohľadovo 
upravenej perodrážky hr.25mm (resp. konštrukčnej dosky osb3 na atike) na deliacu vrstvu 
napr. tkanina Sika-Trocal typ P 300g/m2 položená hydroizolácia so zváraných strešných 
pásov voľne ukladaných mechanicky kotvených, napr. Sikaplan G hr.1,5mm. 
Vonkajší plášť tvoria obvodové nosné steny z keramických tvaroviek hr.300mm (napr. 
Porotherm30, P15) murované na MVC napr. Porotherm MM50,  
ETICS - obvodové steny budú zateplené ETICS, tepelný izolant  EPS-70F hr.200mm, 
omietka silikónová, svetlošedá, odtieň upresní GP po výbere dodávateľa zatepľovacieho 
systému. Sokel bude zateplený XPS hr.140mm, napr.Styrodur 3000CS, omietka silikónová 
soklová.  
Umiestnenie požiarnych zábran v ETICS z kamennej vlny nad únikovými východmi, napr. 
Isover TF Profi PZ.  
Vonkajšie výplne otvorov – okná z plastových profilov, biele, 5-komorový systém, 
s dvoma dorazovými profilmi, stav.hĺbka 71mm, Uprofilu=1,2, tepelnoizolačné trojsklo, 
Usklo=0,7, teplý rámik swisspacer, celoobvodové skrytoležiace kovanie, dole viackomorový 
podkladový profil, systémové osadenie na pásky STN 73 3134, parapety vonkajšie 
systémové hliníkové, vnútorné systémové plastové biele. Pri terasových dverách spodná 
časť plná výplň, alebo je nutné použiť bezpečnostné sklo. 
Vonkajšie výplne otvorov – dvere z hliníkových profilov, farba biela, trojkomorový 
s prerušeným tepelným mostom, samozatvárače s aretáciou, systémové osadenie na pásky 
STN 73 3134. 
Klampiarske prvky poplastované resp. pofóliované plechy šedé. 
Zámočnícke výrobky – vetracie mriežky hliníkové, farba RAL 9006. 
Vnútorné nové deliace priečky murované z keramických tvaroviek hr.80mm na MVC 
MM50, steny medzi spálňou detí a susednými priestormi akustické z keramických tvaroviek 
hr.175mm napr.Porotherm 17,5 AKU, steny.  
Omietka stien dvojvrstvová jemná štuková na jadrovú omietku.  
Keramické obklady - v soc. zariadeniach a inde podľa výkresovej dokumentácie keramické 
obklady, použiť rohové a ukončovacie profily, flexibilná škárovacia hmota, farebné riešenie 
upresní GP po výbere dodávateľa sanitárnej keramiky. 
Podhľady - v celej stavbe okrem kotolne je navrhnutý podhľad, podľa charakteru miestnosti 
hladký sádrokartónový impregnovaný a v herni detí a spálni v zmysle EN ISO 11654 
akustický stropný podhľad kazetový, všetky podhľady na systémový rošt kotvený do 
stropných panelov.  
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Nášľapné vrstvy podláh protišmyková (R9) gresová dlažba, veľkoformátová, rektofikovaná 
600/300mm,  resp. celoplošne lepené  prírodné linoleum, kvalita ako napr. Marmoleum 
Forbo hr.2mm, podľa výpisu podláh.  
Vnútorné dvere drevené CPL laminát do obložkových zárubní, kvalita ako napr. Sapeli 
Elegant Komfort. 
 
2.1.4. Navrhované kapacity 
 

Jednopodlažný, nepodpivničený objekt, zastrešený plochou strechou  
 

Zastavaná plocha     310,00 m2   
Zastavaná plocha vrátane krytej terasy  488,41 m2 
Úžitková plocha     258,17 m2   
Počet detí / počet zamestnancov     20 / 5   
 
2.1.5 Úpravy plôch, zeleň 
Spevnené plochy aj plochy zelene sú existujúce. Časť existujúcich spevnených plôch bude 
rekonštruovaná v existujúcej nivelete aj rozsahu a v dotyku s budovou budú doplnené o 
spevnené pešie plochy z betónovej dlažby.  
 
2.2. ÚDAJE O TECHNICKOM A VÝROBNOM ZARIADENÍ 
 
2.2.1 Vzduchotechnika 
Vetranie soc. zariadení a príslušných priestorov 
V hygienických priestoroch  je navrhnutý podtlakový systém vetrania, ktorý zabráni šíreniu 
škodlivín do okolitých priestorov. Vzduchový výkon navrhovaných odsávacích zariadení bol 
určený na základe min. množstva  vzduchu na zariaďovací predmet: WC-50m3/h, umývadlo 
30m3/h. Hygienické priestory budú mať zriadené nútené odsávanie pomocou radiálneho 
ventilátora. Ventilátor sa zabuduje tesne pod stropom do podhľadu. Opotrebovaný vzduch 
bude odvádzaný nad strechu objektu, kde bude potrubie ukončené výfukovým kolenom so 
sitom. Úhrada odsávaného vzduchu bude zabezpečená z okolitých priestorov cez dverové 
mriežky resp. podrezaním dverí. Ventilátor bude spúšťaný tlačidlom, (dodávka ELEKTRO) a 
bude vybavený časovým dobehom. (dodávka ELEKTRO).  
Vetranie herne a spálne detí  
Na vetranie herne a spálne detí je navrhnuté  rovnotlaké vetranie pomocou lokálnych 
rekuperačných  jednotiek osadených na obvodovej stene. VZT jednotka má vlastný systém 
MaR a zabezpečí v triedach prívod čerstvého vzduchu  min. 30m3/h na osobu. Zariadenie 
má v rámci príslušenstva vlastné ovládanie, predĺženie cez obvodovú stenu a ukončenie na 
fasáde. 
Potrubné rozvody 
Potrubné rozvody budú vyhotovené z kruhového potrubia z pozinkovaného plechu typu 
SPIRO, štvorhranného potrubia z pozinkovaného plechu  SK I. a kruhového  ohybného 
potrubia .Pri montáži potrubia je nutné venovať  zvýšenú pozornosť prevedeniu spojov, aby 
boli minimalizované straty únikom vzduchu netesnosťami v potrubí. Každý spoj musí byť 
podľa PM 120270 z hľadiska vodivosti opatrený vodivým spojením. Tesnenie spojov 
u ohybného potrubia a SPIRO potrubia je prelepením hliníkovou páskou. Protikorózna 
úprava potrubia nie je nutná, pretože potrubie je vyrobené z pozinkovaného, resp. 
hliníkového plechu. Závesy potrubia budú prevedené pomocou závitových tyčí, oceľových 
hmoždiniek a objímiek, každé 2 až 3m na trase potrubia. Potrubné rozvody vedené vo 
vonkajšom priestore budú opatrené tepelnou izoláciou s oplechovaním. Prívodné a sacie 
potrubie bude zaizolované tepelnou izoláciou s AL fóliou. Práce riešené v zmysle predpisov 
pre klampiarské práce. 
 
2.2.2 Výrobné zariadenia 
Stavba nemá výrobný charakter. Výrobné zariadenia neboli v súvislosti s touto stavbou 
projektované. 
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2.3. DOPRAVNÁ OBSLUHA 
Dopravná obsluha je zabezpečená miestnou komunikáciou, zostáva bezo zmeny vrátane 
parkovania na existujúcom parkovisku (súčasť školského areálu), poloha vstupov na 
pozemok – zostáva bez zmeny. Týmito existujúcimi komunikáciami bude umožnený 
výhradne peší prístup k objektu Zariadenia starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa, 
a takisto bude umožnený prístup vozidiel HaZZ,  ZZS, PZ.  
 
2.4. STAROSTLIVOSŤ O ŽIVOTNÉ PROSTREDIE 
 
2.4.1. Vplyv užívania a prevádzky stavby na životné prostredie 
Stavba nemá negatívny vplyv na životné prostredie, má nevýrobný charakter. Vykurovanie 
stavby je navrhované drevnou hmotou - peletkami. Produkovaný tuhý komunálny odpad 
bude zhromažďovaný a oprávnenou organizáciou vyvážaný na skládku. Splašková 
kanalizácia bude napojená na verejnú kanalizáciu. Odpady vznikajúce počas výstavby ako aj 
prevádzky budovy sú špecifikované a kategorizované podľa katalógu odpadov vyhlášky 
Ministerstva ŽP SR vrátane spôsobu ich likvidácie. 
 
2.4.2. Spôsob likvidácie odpadových látok 
Skladovanie a likvidácia všetkých druhov odpadov musí byť bezpečné v zmysle platnej 
legislatívy v oblasti odpadového hospodárstva zákon 79/2015 Z.z. „o odpadoch a o zmene a 
doplnení niektorých zákonov“  
KATEGORIZÁCIA ODPADU (Z VÝSTAVBY) 
Pri výstavbe predpokladáme vznik nasledovných odpadov (v zmysle vyhlášky MŽP SR č. 365/2015 
Z.z. – Katalóg odpadov). 
KÓD ODPADOV  PODSKUPINA / DRUH                             KATEGÓRIA            
15  01   Obaly  
15  01  01  obaly z papiera a lepenky       O 
15  01  02  obaly z plastov        O 
15  01  03  obaly z dreva        O 
15  01  04  obaly z kovu        O 
15  01  05  kompozitné obaly        O 
15  01  06  zmiešané obaly        O 
15  01  07  obaly zo skla        O 
15  01  08  obaly z textilu        O 
15  01  09  obaly obsahujúce zvyšky nebezpečných látok     N 
17  05   Zemina, kamenivo a materiál z bágrovísk 
17  05  04  zemina a kamenivo iné ako uvedené v 17  05  03     O 
17  05  06  výkopová zemina iná akouvedená v 17  05  05     O 
17  06   Izolačné materiály a stavebné materiály obsahujúce azbest 
17  06  04  izolačné materiály iné ako uvedené v 17 06 01 a 17 06 03    O 
17  08   Stavebný material na báze sádry 
17  08  02  stavebné materiály na báze sádry iné ako uvedené v 17 08 01   O 
17  09   Iné odpady zo stavieb a demolácií 
17  09  04  zmiešané odpady zo stavieb a demolácií  

iné ako uvedené v 17 09 01, 17 09 02 a 17 09 03     O 
Vzniknuté odpady budú uložené v nádobách na to určených a bude zabezpečené ich vhodné zneškodnenie na vhodnom 
zariadení v pravidelných intervaloch prostredníctvom oprávnenej  firmy, v zmysle platnej legislatívy v oblasti odpadového 
hospodárstva.  
KATEGORIZÁCIA ODPADU (Z PREVÁDZKY) 
Pri prevádzke stavby predpokladáme vznik nasledovných odpadov (v zmysle vyhlášky MŽP SR č. 
79/2015 Z.z. – Katalóg odpadov). 
KÓD ODPADOV  PODSKUPINA / DRUH             KATEGÓRIA            

KOMUNÁLNE ODPADY  
VRÁTANE ICH ZLOŽIEK ZO SEPAROVANÉHO ZBERU 

20  01   Separované zbierané zložky komunálneho odpadu 
20  01  01  papier a lepenka        O 
20  01  02  sklo         O 
20  01  11  textílie         O 
20  01  21  žiarivky a iný odpad obsahujúci ortuť      N 
20  01  39  plasty         O 
20  01  40  kovy         O 
20  02   Odpady zo záhrad a z parkov 
20  02  01  biologicky rozložiteľný odpad       O 
20  03   Iné komunálne odpady 
20  03  03  odpad z čistenia ulíc       O 
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Vzniknuté odpady budú uložené v nádobách na to určených (napr. kontajneroch, smetných nádobách) a bude zabezpečené ich 
vhodné zneškodnenie na vhodnom zariadení v pravidelných intervaloch odvážané prostredníctvom oprávnenej organizácie na 
základe programu odpadového hospodárstva pôvodcu. 
Miestom zhromažďovania odpadov z prevádzky stavby bude smetná nádoba, v prípade separovaného zberu členenie podľa 
druhu odpadu. 
Skladovanie a likvidácia všetkých druhov odpadov musí byť bezpečná v zmysle platnej legislatívy v oblasti odpadového 
hospodárstva. 
2.4.3. Priestorové, vnútroklimatické a akustické riešenie 
Kvalita prostredia z hľadiska priestorového, tepelno-technického ako aj akustického je 
navrhnutá v súlade s príslušnou STN. 
Priestory pri ktorých je nepostačujúce prirodzené vetranie, alebo z hľadiska prevádzky resp. 
teplotechnických požiadaviek nie je priame odvetranie optimálne, sú odvetrané pomocou 
vzduchotechnických zariadení – pozri časť Vzduchotechnika. 
Objekt nebude zdrojom hluku ani nadmerných exhalátov. 
Všetky priestory s trvalými pracovnými miestami majú prirodzené denné osvetlenie. 
Pozdĺžnou orientáciou budovy s dlhšou fasádou na južnú svetovú stranu bolo dosiahnuté 
celodenné preslnenie pobytových priestorov detí, prekrytie terasy zároveň zamedzuje 
letnému prehrievaniu priestorov v poludňajších hodinách. Naopak, priestory spálne detí sú 
situované v severnej časti dispozície s menšími okennými otvormi. 
Priestory spálne detí sú od susediacich priestorov hygienického príslušenstva oddelené 
akustickými priečkami s požadovanou úrovňou útlmu hluku. V herni detí a spálni detí je 
navrhnutý akustický podhľad. 
Teplotechnické a energetické posúdenie objektu je spracované v samostatnom posudku 
ktorý je súčasťou tejto PD. 
 
2.5. BEZPEČNOSŤ A OCHRANA ZDRAVIA PRI PRÁCI 
 
2.5.1. Údaje o prevádzke 
Stavba nemá výrobný charakter a bude slúžiť ako občianska vybavenosť – Zariadenie 
starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa. 
Vstup detí (s rodičmi) je vytvorený pre každú triedu samostatný, bezbariérový. Na vstupné 
zádverie nadväzuje šatňa detí. Hygienické príslušenstvo je prístupné zo šatne aj z dennej 
miestnosti detí. Samostatné hygienické príslušenstvo je pre pedagogických zamestnancov 
prístupné priamo z herne detí a ďalej je samostatné pre administratívne zázemie a 
samostatné pre nepedagogických zamestnancov (výdaj stravy). V dennej miestnosti je od 
herne priestorovo vyčlenený priestor spálne detí. Z herne je východ na krytú terasu 
rozširujúcu možnosti vonkajšieho pobytu detí. Miestnosť výdaja stravy (príprava stravy 
prebieha v existujúcej kuchyni materskej školy) má samostatný vstup z exteriéru so šatňou 
a hygienickým príslušenstvom pre personál výdaja stravy. Samostatná izolačná miestnosť 
umožňuje optickú kontrolu – je prepojená oknom so spálňou detí, ale prevádzkovo je 
prístupná z administratívneho bloku (pri prevzatí dieťaťa rodičmi s izolačnej miestnosti 
nedochádza ku kríženiu prevádzky so zdravými deťmi). 
 
2.5.2. Všeobecné zásady starostlivosti o bezpečnosť práce 
Pred začatím prác musia byť pracovníci poučení o podmienkach bezpečnej práce, zaškolení na vykonávanie zverených prác 
(124/2006 Z.z.) a vybavení potrebnými ochrannými a pracovnými pomôckami podľa 504/2002. 
Pri všetkých zariadeniach je potrebné dodržať návod k obsluhe a bezpečnostné pokyny predpísané výrobcom zariadení. 
Manipulovať so zariadením môže iba osoba k tomu určená, ktorá bola oboznámená so zásadami bezpečnej prevádzky. 
Na pracoviskách je zakázané jesť, piť, fajčiť a manipulovať s otvoreným ohňom. Na viditeľnom mieste rozmiestniť prevádzkové 
predpisy, návody na poskytovanie prvej pomoci, požiarne a poplachové smernice a dôležité telefónne čísla. 
Pri realizácii a prevádzke je nevyhnutné dodržať všetky predpisy upravujúce bezpečnosť a ochranu zdravia pri práci a 
tieto dodržať aj pri prípadných úpravách projektovaných parametrov. 

 
2.5.3. Predpisy upravujúce oblasť BOZP 
Zákonník práce – ktorým sú vymedzené všeobecné podmienky bezpečnosti práce. 
Zákon č. 125/2006 Z. z. o inšpekcii práce ...a o zmene a doplnení niektorých zákonov, 
Zákon Národnej rady Slovenskej republiky č. 124/2006 Z. z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci, v znení zákona č. 
309/2007 Z. z., 
Vyhláška SÚBP č. 59/1982 Zb., ktorou sa určujú základné požiadavky na zaistenie bezpečnosti práce a technických zariadení v 
znení vyhlášky SÚBP č. 374/1990 Zb. a vyhlášky SÚBP č. 484/1990 Zb., 
Vyhláška SÚBP a SBÚ č. 374/1990 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach, 
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Vyhláška MPSVR SR č. 718/2002 Z. z. na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci a bezpečnosti technických 
zariadení. 
Zákon 264/99 Z .z. o technických požiadavkách na výrobu a posudzovaní zhody a o zmene a doplnení niektorých zákonov 
Zákon 50/76 Zb. o územnom plánovaní a stavebnom poriadku (Stavebný zákon) 
Nariadenie vlády č. 206/88 Z. z. o jedoch a iných látkach škodlivých zdraviu 
Nariadenie vlády č. 475/2000 Z.z., ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách na strojové zariadenia , 
v znení neskorších predpisov a nariadení. 
Nariadenie vlády č. 392/99 Z. z. ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách a postupoch posudzovania 
zhody pre elektrické zariadenia , ktoré sa používajú v určitom rozsahu napätia 
NV 393/99 Z. z. ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách na spotrebiče plynných palív   
Nariadenie vlády 394/99 Z. z. ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách na výrobu z hľadiska 
elektromagnetickej kompatibility  
NV 400/99 Z. z. ktorým sa ustanovujú podrobnosti o technických požiadavkách na ostatné určené výrobky 
Nariadenie vlády č. 391/2006 Z. z. minimálnych bezpečnostných požiadavkách na pracovisko 
NV č 204/2001 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri práci s bremenami 
Nariadenie vlády č. 276/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných požiadavkách pri práci so zobrazovacími jednotkami 
NV č. 387/2006 Z. z. o požiadavkách na používanie symbolov a signálov na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci 
NV 396/2006 Z. z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na stavenisko 
NV 253/2006 Z. z. o ochrane zdravia pri práci s azbestom 
NV 355/2006 Z. z. o ochrane zdravia pri práci  s chemickými faktormi 
NV 46/2002 Z. z. o ochrane zdravia pri práci s karcinogénnymi a mutagennymi faktormi 
NV 47/2002 Z. z. o ochrane zdravia pri práci s biologickými faktormi 
NV 392/2006 Z.z. o min. bezpečnostných a zdravotných požiadavkách pri používaní pracovných prostriedkov 
Vyhláška 208/91 Zb. o bezpečnosti práce a technických zariadení pri prevádzke , údržbe a opravách vozidiel     
Vyhláška 93/85 Zb. stabilné zásobníky na sypké materiály 
Vyhláška 25/84 Zb. na zaistenie bezpečnosti práce v nízkotlakých kotolniach 
Nariadenie vlády č. 504/2002 o poskytovaní OOPP a v znení neskorších predpisov a nariadení 
Vyhláška 77/65 Zb. o výcviku , spôsobilosti a registrácii obslúh stavebných strojov 
Vyhláška 86/78 Zb. o kontrolách , revíziách a skúškach plynových zariadení 
Vyhláška 111/75 Zb. v znení Vyhlášky 483/90 Zb. o evidencii a registrácii pracovných úrazov a hlásení PH a porúch TZ 
Vyhláška 164/97 Z. z. o zdravotnej spôsobilosti na vedenie vozidla 
Vyhláška 280/93 Z. z. ktorou sa ustanovujú bližšie podmienky a sadzba poistného zákonného poistenia zamestnávateľa pre 
prípad zodpovednosti za škodu pri pracovnom úraze     
Zákon 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci , Vyhláška 126/82 Z.z. ustanovuje požiadavky na zaistenie 
bezpečnosti práce s lasermi 
Nariadenie vlády č. 493/2002 O minimálnych požiadavkách na zaistenie                
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci vo výbušnom prostredí. 
Vyhláška 453/2000 Z.z. , ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia stavebného zákona                                                                                                                        

Vyhláška 314/2001 Z.z. o ochrane pred požiarmi a Vyhláška  121/2002 Z.z. o  požiarnej prevencií 
STN 34 3100 Bezpečnostné predpisy pre prácu a obsluhu el. zariadení 
 
2.5.4. Vyhodnotenie neodstrániteľných ohrození 
MANIPULÁCIA S MATERIÁLOM 
Ohrozenie osôb: pri manipulácii s tovarom úrazom  vznikajúcim  najmä prirazením bremena  alebo jeho vyšmyknutím z  
rúk, zranením rúk či iných častí  tela o povrch  bremena, pošmyknutím alebo  zakopnutím na  komunikáciách, 
zosunutím bremena  v dôsledku chybného  upevnenia, narazením alebo pádom  bremena  pri  zdvíhaní,  prenášaní,  
spúšťaní alebo nárazom pracovníka na uložené predmety a pod. 
Ohrozenie osôb pri manipulácii môže byť spôsobené najmä nepoužívaním ochranných pomôcok (rukavice, vhodná obuv), 
nesprávnou manipuláciou s materiálom, vytváraním prekážok v komunikačných pásoch, pošmyknutím na mokrej alebo 
znečistenej podlahe, nedodržaním správnych pracovných postupov 
Návrh na elimináciu: oboznámenie zamestnancov so zásadami bezpečnej práce (Zákon 124/2006 Z.z.), dodržiavanie 
Vyhl.59/1982 Zb., najmä § 16, t.j. komunikácie musia byť stále voľné a nesmú sa zužovať stavebnými konštrukciami, výrobným 
a prevádzkovým zariadením, materiálom, výrobkami a pod. a musia sa udržiavať a čistiť, komunikácie  musia  mať rovný  
povrch,  ktorý  nesmie byt šmykľavý, šachty  alebo  iné  nebezpečné  otvory povrchu komunikácií musia byt  zakryté poklopmi 
alebo  mrežami, ktorých šírka  otvoru nepresiahne   30 mm  a   ktorých  nosnosť   musí  zodpovedať   ich prevádzkovému  
zaťaženiu, poklopy  a mreže  musia byť zabezpečené proti samovoľnému uvoľneniu, všetky komunikácie musia byť od 
ostatných plôch s rovnakou úrovňou  farebne odlíšené ohraničujúcimi pásmi  alebo inou farbou povrchu, komunikácie  pre 
chodcov musia byť najmenej 1,2 m široké, ďalej § 25, t.j. pri jednotlivých zariadeniach   musí  byť dostatočný  pracovný  a  
manipulačný  priestor umožňujúci bezpečne vykonávať všetky  obvyklé pracovné operácie  vrátane nastavovania, údržby, 
prísunu materiálu a odkladania výrobkov, ďalej § 229, t.j. pri ručnej manipulácii s  bremenami používať také pracovné  postupy,  
aby  sa   predišlo  úrazom  vznikajúcim prirazením bremena  alebo jeho vyšmyknutím z  rúk, zranením o povrch  bremena, 
pošmyknutím alebo  zakopnutím na  komunikáciách, zosunutím bremena  v dôsledku chybného  upevnenia, narazením alebo 
pádom  bremena alebo nárazom pracovníka na dopravný prostriedok, na uložené predmety a pod. 
Vzhľadom na charakter prevádzky treba dbať na tieto zásady pri  manipulácii pri výdaji stravy, dbať na čistotu podlahy. 
 

2.5.5. Vyhodnotenie neodstrániteľných nebezpečenstiev 
ELEKTROINŠTALÁCIA A PRÍPOJKA NN 
Nebezpečenstvo pre osoby: úraz elektrickým prúdom 
Nebezpečenstvo pri nesprávnej manipulácii a neoprávnených zásahoch do elektroinštalácie a elektrických zariadení. 
Návrh na elimináciu: Pre zaistenie bezpečnosti obsluhujúcich osôb je navrhnutá ochrana pred úrazom el.prúdom podľa STN 
33 2000 – 4-41  
Prevádzkovateľ je povinný preukázateľne poučiť osoby, pracujúce pri obsluhe elektrického zariadenia o jeho činnosti a funkcii. 
Je povinný oboznámiť tieto osoby s bezpečnostnými predpismi a predpismi pre obsluhu a prevádzku el. zariadení v zmysle vyhl. 
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718/2002, ďalej oboznámenie zamestnancov so zásadami bezpečnej práce (Zákon  124/2006 Z.z.) – najmä zákaz manipulácie 
neoprávneným osobám. 
Požiadavky na minimálnu bezpečnosť a zdravotné požiadavky na stavenisko ustanovuje nariadenie vlády č. 396/2006 Z.z. Na 
stavbu môžu byť použité len výrobky v zmysle zákona č. 521/2002 Z.z.  
Požiadavky na odbornú spôsobilosť (kvalifikáciu) pracovníkov na činnosť na elektrických zariadeniach sú určené vyhláškou č. 
508/2009 Z. z. V zmysle uvedenej vyhlášky môže v rozsahu osvedčenia:  
- pracovať na vyhradených elektr. zariadeniach (VEZ) a obsluhovať ho v rozsahu, v ktorom bol preukázateľne poučený, 
poučený pracovník (§ 20), - vykonávať činnosť na VEZ elektrotechnik (§ 21), - vykonávať samostatne činnosť na VEZ 
samostatný elektrotechnik (§ 22), - riadiť činnosť elektrotechnikov a samostatných elektrotechnikov elektrotechnik na 
riadenie činnosti alebo prevádzky (§ 23).  
Požiadavky na realizáciu, uvádzanie do prevádzky , prehliadky a skúšky v zmysle vyhl.718/2002 Z.z. sú uvedené v časti PD 
Elektroinštalácia  
VZDUCHOTECHNIKA 
Nebezpečenstvo pre osoby: nebezpečenstvo od rotujúcich častí zariadení  
Nebezpečenstvo pri nesprávnej manipulácii a neoprávnených zásahoch do zariadení vzduchotechniky. 
Návrh na elimináciu: Obsluha vetracieho zariadenia musí zariadenia udržiavať v čistote a vykonávať pravidelné prehliadky, 
ktoré je treba uskutočňovať pri vypnutom zariadení a pri zabezpečení voči náhlemu zapnutiu. Manipulovať so VZT zariadením 
môže iba osoba k tomu určená, ktorá bola riadne zaškolená . Počas stavebných a montážnych prác je potrebné dodržiavať 
všetky bezpečnostné predpisy v zmysle platných zákonov a noriem, ako aj všetky ďalšie predpisy dodávateľa technického 
vybavenia a bezpečnosti práce. Pred prvým spustením systému musí byť vykonaná revízia elektrického zariadenia podľa STN 
331500 a ochrana pred nebezpečným dotykovým napätím podľa STN 332000-4-41. Užívateľ zabezpečí pravidelné revízie 
zariadení. V chladiacich zariadeniach je použité chladivo R410A . Dané chladivo je zdravotne nezávadné a nehorľavé. . 
V prípade úniku chladiva zo systému je potrebné zabezpečiť dostatočné vetranie - otvoriť všetky okná. 
KOTOLŇA 
Nebezpečenstvo pre osoby: mechanickým ohrozením, elektrickým prúdom, teplom, požiarom, otravou spalín 
Návrh na elimináciu: Na prístupné miesta je nutné umiestniť výstražné tabule, ktoré upozornia na nebezpečenstvo. 
Zariadenia: kotol na biomasu, ovládacie armatúry, zásobné nádrže, potrubie vybaví užívateľ informačnými štítkami v zmysle  
STN 13 3007 a STN 13 0072. Teploty povrchov zariadení v kotolni budú zaizolované proti popáleniu v zmysle vyhlášky SÚBP  
č. 25/1984 Zb. § 9 (Ochrana proti popáleniu). 
Vstup do kotolne vybaviť nasledovnými tabuľkami: 
nápisom  -  „KOTOLŇA NA BIOMASU „ 
tabuľkou -  „ZÁKAZ  VSTUPU  NEOPRÁVNENÝM  OSOBÁM „ 
Zariadenie svojím vybavením a automatickou reguláciou nevyžaduje trvalú obsluhu.  
Kotolňa musí byť udržiavaná v čistote a bezprašnom stave. V kotolni nesmú byť skladované žiadne materiály. Pre prevádzku 
kotolne musí byť vedený prevádzkový denník podľa STN 38 6405.  
Kotolňa je navrhnutá pre prevádzku s občasnou obsluhou, ktorá musí byť zaškolená.  Obsluha sa sústredí na kontrolu správnej 
činnosti jednotlivých zariadení a kontrolu zabezpečovacích zariadení. V kotolni je potrebné udržiavať čistotu, prostredie musí 
byť bezprašné. 
 

2.6. RIEŠENIE POŽIARNEJ OCHRANY 
Projektová dokumentácia rieši protipožiarne zabezpečenie objektu 
 "Zariadenie starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa v obci ORAVSKÁ LESNÁ" 
vypracovanú v stupni projekt stavby. Nakoľko sa jedná o novostavbu, pri projektovom riešení 
sa vychádzalo z dnes platných predpisov a to zákona č. 314/01 Z.z. v znení neskorších 
predpisov, vyhl.č. 94/04 Z.z. v znení neskorších predpisov a základnej STN 92 0201 - 
Požiarna bezpečnosť stavieb a s nimi súvisiace predpisy a STN. Jedná sa o novostavbu 
v areály jestvujúcej škôlky a školy. V objekte sa budú nachádzať osoby s obmedzenou 
schopnosťou pohybu (do 3 rokov). PD PO je spracovaná plne v rozsahu vyhl. a STN a musí 
byť schválená OR HaZZ. 
Posudzovaný objekt je navrhnutý ako jednopodlažná novostavba, pričom podľa vyhl.č.94/04 
Z.z. § 13 ako aj STN 92 0201-2 pol.2.6 sa posudzovaný objekt radí medzi objekty s 
nehorľavým konštrukčným celkom + zateplenie EPS-70F v súlade s platnou STN 73 2901. 
V objekte je riešená aj kotolňa na tuhé palivo s výkonom do 100 kW (drevoštiepka - pelety) 
so systémom ÚK.  
Územne príslušnou zásahovou hasičskou jednotkou je jednotka Okresného riaditeľstva 
HaZZ v Námestove, avšak s prvotným zásahom sa uvažuje s jednotkou dobrovoľných 
hasičov priamo z obce Oravská Lesná, kde sa predpokladá so zásahom do 15 minút od 
ohlásenia požiaru. Stavba je vzdialená od jednotky DHZ OR HaZZ cca 4 km. Najbližšia 
jednotka PO OR HaZZ sa nachádza v Námestove vzdialenom cca 27 km so zásahom do 30 
minút. 
 
Únikové cesty z objektu sú riešené ako nechránené únikové cesty posúdené ako dĺžkou, tak 
aj šírkou a časom evakuácie v časti - výpočtová príloha - vyhovuje. Z objektu sa uvažuje 
s viacerými únikovými cestami rôznym smerom – vyhovuje. Nakoľko sa jedná o objekt  
zariadenia starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa bolo uvažované pri riešení 
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únikových ciest aj s osobami s obmedzenou schopnosťou pohybu. V objekte sa uvažuje 
s celkovým počtom osôb - 71 (60 osôb s obmedzenou schopnosťou pohybu, v zmysle STN 
92 0241 pol.4.5.2 a 2.1.1, podľa §73 vyhl.č.94/04 Z.z. ods.2) nie je potrebné zriadiť 
v objekte aj núdzové osvetlenie, nakoľko sa jedná o objekt s jednostranným využitím a 
nepredpokladá sa prevádzka objektu aj vo večerných hodinách. Doporučujem nad únikové 
východy osadiť svietidlá s vlastným zdrojom el. energie a piktogramom. 
Prístupové komunikácie k objektu pre požiarnu techniku musia vyhovovať § 82 vyhlášky MV 
SR č. 94/2004 Z.z, pričom musia viesť aspoň do vzdialenosti 30 m od vchodu do stavby, cez 
ktorý sa predpokladá vedenie protipožiarneho zásahu - vyhovuje. Prístupová komunikácia 
musí mať trvale voľnú šírku najmenej 3,0 m s únosnosťou na zaťaženie jednou nápravou 
vozidla najmenej 80 kN - vyhovuje. Vjazdy na prístupové komunikácie a prejazdy na nich 
musia mať šírku najmenej 3,5 m a výšku najmenej 4,5 m - vyhovuje. Do šírky prístupovej 
komunikácie nemožno zarátať parkovací pruh.  
Jestvujúce cestné komunikácie k objektu spĺňajú požiadavky pre prístupové komunikácie 
a sú vyhovujúce pre prevádzku požiarnej techniky. 
V súlade s § 83 ods.1a) vyhlášky MV SR č. 94/2004 Z.z sa pri objekte nástupné plochy 
pre požiarnu techniku nepožadujú, pričom prístupová komunikácia vyhovuje aj požiadavkám 
na nástupné plochy. Prístupová komunikácia musí byť vyhotovená aspoň ako obslužná 
miestna komunikácia podľa STN 73 6110. 
Vnútorná zásahová cesta nie je v zmysle ods.1 § 84 vyhlášky MV SR č. 94/2004 Z.z 
požadovaná.  

Posudzovaný objekt nie je rozdelený na požiarne úseky, čo je v súlade STN a je 
samostatným PÚ zaradeným do I.SPB v zmysle STN 92 0201-2 – výpočtom. Stavebné 
a požiarno-deliace konštrukcie spĺňajú požiadavky požiarnej ochrany v plnom rozsahu, tak 
ako sú navrhnuté.  
 
Posudzovaný objekt bude v rámci protipožiarnej ochrany zabezpečený aj PHP. Celkové 
množstvo a druh PHP je určený vo výpočtovej časti PD. V objekte sa osadí predpísaný počet 
3 ks PHP v súlade s STN 92 0202-1, ktorý je zakreslený vo výkresovej časti PD PO a budú 
nainštalované v zmysle STN.  

Spojenie s OR HaZZ je zabezpečené telefónom priamo z posudzovaného objektu. Objekt 
nie je nutné vybaviť EPS, SHZ, ZOTaSH ani evakuačným rozhlasom v zmysle § 87, 88 a 90, 
vyhl.č.94/04. 
Podrobné riešenie PO je v samostatnej časti tejto PD. 
 
2.7. RIEŠENIE CIVILNEJ OBRANY 
Zariadenie civilnej ochrany neboli požadované. 
 
2.8. ZABEZPEČENIE TELEVÍZNEHO PRÍJMU  - PD nerieši 
 
2.9. STANOVENIE OCHRANNÝCH PÁSIEM 
Stavba sa nenachádza v žiadnom ochrannom a bezpečnostnom pásme a ani počas 
výstavby a budúcej prevádzky nevytvorí ochranné či bezpečnostné pásmo (v zmysle STN 65 
0201 a 36 5550). 
 
3. ÚDAJE O TECHNOLOGICKEJ ČASTI STAVBY 
Stavba nemá výrobný charakter. Výrobné zariadenia neboli v súvislosti s touto stavbou 
projektované. 
 
4. ZEMNÉ PRÁCE  -  pozostávajú z výkopov  pre nové základové konštrukcie. 
Výkopová zemina bude čiastočne využitá na terénne úpravy a spätné zásypy, časť bude 
odvezená na určenú skládku. 
 
5. PODZEMNÁ VODA - stavbu neovplyvňuje. 
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6. VODOVOD A KANALIZÁCIA 
 
6.1.    VODOVOD 
V navrhovanom objekte je uvažované s napojením sa rozvodu studenej vody na 
novonavrhovanú prípojku st. vody DN 32. Materiál pre rozvody vody - rúrky plastové, s 
certifikátom pre pitnú vodu, napr. EKOPLASTIK. Hlavné rozvody vody sú vedené v podlahe 
a v murive. Ku jednotlivým odberným miestam bude voda privedená stúpacími potrubiami. 
Teplá pitná voda bude pripravovaná lokálne v elektrických zásobníkových ohrievačoch vody. 
Z ohrievačov vody bude vedené potrubie teplej vody. Budú vedené súbežne s rozvodmi 
studenej vody. 
Dôležité! 
Na výstupe teplej vody k zariadovacím predmetom pre deti, je nutné osadiť 
bezpečnostný ventil na nastavenie teploty teplej vody. 
Po montáži vodovodného potrubia je potrebné celý rúrovod odskúšať na tlak pretlakom 1,0 
MPa a potom voľne vedený rozvod studenej aj teplej vody tepelne izolovať napr. izoláciou 
TUBOLIT a rozvody v podlahe chrániť napr. dvojnásobnou vrstvou plstených pásov. 
Z rozvodu studenej vody sa napojí samostatnou vetvou  aj novonavrhnutý hydrant H25 s 
požiarnou výzbrojou, q 1,0 l.s, v počte 1 ks. Hned za pripojením je nutné osadiť spätný a 
uzatvárací ventil. 
Potreba vody : 
pre navrhovaný objekt bola počítaná podľa Vyhlášky č. 684 MŽP SR zo 14.novembra 2006. 
Špecifická potreba vody činí : 
Qš = 21 osoby x 60 l /dieťa /deň = 1260 / deň 
Qš = 4 osoby x 60 l /zam. /deň = 240l / deň 
Maximálna denná potreba vody : 
Qm = 1500 x 1,4 = 2100 l / deň 
Maximálna hodinová potreba vody: 
Qh =2100 x 1,8 / 24 = 157,5 l / h = 0,043 l / s 
Ročná potreba vody : 
Qroč. = 1,5 x 219 = 328,5 m3/ rok 
 
6.2.   PRÍPOJKA VODY 
Vodovodná prípojka je navrhnutá z rúr z HD-PE ,D40x3,7. Napojená bude v existujúcej 
vodomerovej šachte z existujúceho vodovodu. 
Napojenie sa vykoná odbočkovým T kusom a v šachte sa osadí nová vodomerová zostava 
pre objekt : Zariadenie starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa. 
Trasa vodovodnej prípojky je vedená v zelenom páse. Na meranie spotreby vody bude slúžiť 
vodomerná zostava, umiestnená vo vodomernej šachte. Vodomerná šachta je umiestnená 
na pozemku investora. 
Vo vodomernej šachte bude nainštalovaná vodomerná zostava s vodomerom MT QN 3,5 
XTN – DN25 (1“). 
Parametre vodomeru : max. prietok (niekoľko minút)..............7 m3/hod = 1,94 l/s 
menovitý prietok (trvalý)...................3,5 m3/hod = 0,97 l/s 
min. prietok....................................... 0,07 m3/hod = 0,019 l/s 
Celková dĺžka vodovodnej prípojky je 44 m. 
Materiál vodovodnej prípojky: 
Použité bude potrubie HDPE 100, SDR11, PN16 - D 40x3,7, dodávané v návinoch. 
 
6.3.   KANALIZÁCIA 
V areáli stavby je vedená verejná  splašková kanalizácia . Vzhľadom na to, že trasa 
kanalizácie prechádza cez navrhovaný objekt: ,, Zariadenie starostlivosti o deti do troch 
rokov veku dieťaťa v obci Oravská Lesná,, je nutné preložiť trasu kanalizácie.  
Objekt  ,, Zariadenie starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa , sa   napojí do šachty 
na novej trase  kanalizácie. Nová trasa verejnej kanalizácie DN 600 bude mať dlžku 56,5 m.  
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Nová  trasa verejnej kanalizácie je v dĺžke 56,5 m navrhnutá z rúr PVC  DN 600. Na trase 
kanalizácie bude osadená nová pripojovacia kanalizačná šachta DN 1000 a v lome trasy 
kanalizácie bude osadená kanalizačná šachta DN 1000 
Šachty KLARTEC  z vibrolisovaného, vodostavebného betónu triedy C 35/45 sú vyrábané v 
súlade s európskou normou STN EN 1917 a nesú označenie CE. Dielce vyhovujúce tejto 
norme sú vhodné na používanie vo vlhkých podmienkach a v podmienkach chemicky mierne 
agresívneho prostredia. Štandardne sú kónusy, skruže a šachtové dná dodávané s 
poplastovanými stúpadlami.Šachtové dná do priemeru potrubia DN 800 sú vyrábané s 
betónovou kynetou a so zabudovanými šachtovými vložkami, podľa typu a dimenzie 
potrubia. 
 Kónusy, skruže a šachtové dná slúžia na stavbu kanalizačných (revíznych, vstupných atď) 
šácht pre splaškové alebo dažďové vody. Zabudovanie betónových výrobkov do stavby 
vykonáva stavebná firma. Betónové výrobky sa ukladajú na spoj tvaru Z (skruže a kónusy so 
stenou hrúbky 90 mm) alebo na spoj (skruže a kónusy so stenou hrúbky 120 mm). Do spoja 
medzi jednotlivými dielcami sa ukladá butylplastové (skruže a kónusy so stenou hrúbky 90 
mm) alebo gumové (skruže a kónusy so stenou hrúbky 120 mm) tesnenie. Na manipuláciu 
skruží a kónusov sa používajú manipulačné kliešte s príslušnou nosnosťou, na manipuláciu 
šachtových dien sa používajú zdviháky s guľovou hlavou s príslušnou nosnosťou 
Kanalizačné potrubie bude montované vo vykopanej ryhe, na dne ktorej sa urobí pieskový 
zhutnený podsyp hr. 150 mm. 
Po montáži potrubia sa potom toto obsype do výšky 200 mm nad jeho povrch pieskom, 
frakcie 4 – 20 mm. 
Až potom sa urobí zásyp výkopovou zeminou. 
Kanalizácia musí byť vyspádovaná ku zaústeniu do verejnej kanalizácie tak, aby bol zaistený 
dostatočný odtok splaškov. 
 
6.4. PRÍPOJKA SPLAŠKOVEJ KANALIZÁCIE 
je z materiálu PVC DN 150 v dlžke 3,7 m. 
Navrhovaná splašková kanalizácia bude odvádzať splaškové odpadové vody, produkované 
v areáli stavby. 
Kanalizačné potrubie bude montované vo vykopanej ryhe, na dne ktorej sa urobí pieskový 
zhutnený podsyp hr. 150 mm. 
Po montáži potrubia sa potom toto obsype do výšky 200 mm nad jeho povrch pieskom, 
frakcie 4 – 20 mm. 
Až potom sa urobí zásyp výkopovou zeminou. 
Kanalizácia musí byť vyspádovaná ku zaústeniu do verejnej kanalizácie tak, aby bol zaistený 
dostatočný odtok splaškov. 
Množstvo splaškovej vody je umerné potrebe vody a to : 
Qroč. = 1,5 x 219 = 328,5 m3/ rok 
 
6.5. DAŽĎOVÉ VODY ZO STRECHY 
Voda zo strechy objektu bude odvádzaná dvoma vnútornými dažďovými zvodmi PVC DN125 
a následne potrubím DN 150 do vsakovacej šachty VŠ, z ktorej bude vsakovať do terénu.  
Zrážková voda z povrchového odtoku: 
Voda zo strechy: 
Plocha :...............................................................................................S = 0,030ha 
Odtokový súčiniteľ................................................................................ϕ = 1,0 
Špecifická intenzita 15min dažďa a periodicitou p=0,5 (stanica Or. Lesná).......q15 = 133,1 
l/s/ha 
QD= S . ψ . q15 = 3,9 l/s  
Vsakovacia šachta: 
Bude slúžiť pre vsakovanie vody z povrchového odtoku zo strechy objektu. Umiestnená bude 
v zatrávnenej ploche dvora cca 7,5m od podorysu budovy. Ležatý zvod privádzajúci vodu do 
VŠ je predmetom riešenia vnútornej kanalizácie (profesia ZT).  
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Vsakovacia šachta sa vybuduje zo šachtových prefabrikátov DN1000 bez dna a štrkového 
obsypu. Zložený bude šachtových skruží DN1000, kónusu a liatinového poklopu DN600, tr. 
zaťaženia B125 s odvetraním. Šachta bude osadená vo výkope na základových pásoch 
z betónu C25/30 šírky 300mm a výšky 400mm. Vnútorný priestor v medzi základovými pásmi 
sa vysype riečnym štrkom fr.32/64mm. Na štrkové dno sa medzi základovými pásmi 
rozprestrie geotextília 500g/m2. Štrkom sa obsype aj vonkajší priestor okolo základu a na 
vrch sa rozprestrie geotextília. Iná úprava podložia nie je nutná – zvlášť zhutnenie podložia je 
nevhodné - mohlo by zhoršiť vsakovacie schopnosti podložia (kf).  
 
7. TEPLO A PALIVÁ 
 
7.1. VYKUROVANIE 
Tepelná bilancia pre návrh kotolne 
Tepelný výkon 
Tepelný výkon pre vykurovanie je určený na základe výpočtu tepelných strát budov v zmysle 
STN EN 12 831, poskytnutej výkresovej dokumentácie, požadovaných vnútorných teplôt 
a klimatických údajov pre Oravská Lesnú. 
Lokalita:       Oravská Lesná (Tvrdošín) 
Vonkajšia výpočtová teplota požadovaná investorom: θe  =  -18 oC 
Dĺžka vykurovacieho obdobia:    n = 278 dní 
Priem. vonk. teplota vo vykur. období:   θes = 2,8 oC 
Priemerná vnútorná teplota:     θis  =  21 oC 
------------------------------------------------------------------------------------------- 
Tepelný výkon vykurovanie :      QÚK  =  24,8 kW 
------------------------------------------------------------------------------------------- 
Tepelný príkon spolu:   Q  =   24,8 kW 
Odber tepla 
Výpočet ročnej potreby tepla pre vykurovanie QÚK  podľa STN 38 3350: 
QÚK= 3,6 . Q . ((θis – θes ) /( θis - θe)) . 24 . 278. ε.10-6  
QÚK = 204,0 GJ / rok = 56 665 kWh/rok 
θis  – stredná teplota vnútorného vzduchu budovy = 21 oC 
θes  – stredná teplota vonkajšieho vzduchu počas vykurovacieho obdobia = 2,8 oC 
n   – počet dní vykurovacieho obdobia = 278 dní 
Q  – tepelný výkon ÚK vo W 
Návrh technologických prvkov – návrh riešenia 
Popis novonavrhovanej technológie plynovej kotolne 
Pre zabezpečenia dodávky tepla pre objekt navrhujeme v miestnosti č.30 Kotolňa inštalovať 
kotol na biomasu napr. HERZ Pelletstar Condensation 30 o menovitom tepelnom výkone 6,0 
– 30 kW  (Poz. 1). 
Teplonosné médium, t.j. voda o parametroch 70/50 oC je od zdroja tepla privedená cez 
teplovodné obehové čerpadlo napr. GRUNDFOS Alpha 2 32-80 do nového vykurovacieho 
systému. 
V kotlovom okruhu sú navrhnuté poistné ventily, teplovodné obehové čerpadlo, regulačné, 
uzatváracie a meracie armatúry a prístroje.    
Pre meranie tlakovej energie (dopravnej výšky) čerpadla budú pred a za čerpadlom osadené 
manometre. 
Hlavné technické parametre plynovej kotolne 
Inštalovaný tepelný výkon:   Qt    =  30,0 kW  (80/60oC) 
Teplotný spád vykurovanie:   t     =  70 / 50 oC  
Statický pretlak v sústave:   pstat   =  100 kPa 
Maximálny pretlak v sústave:    pmax   = 300 kPa 
Minimálny prevádzkový pretlak v sústave: ppmin =  120 kPa 
Maximálny prevádzkový pretlak v sústave: ppmax = 270 kPa 
Maximálna nast. teplota z kotlov:  tmax    =  90 oC 
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Kotol je plne automatický kotol s moduláciou výkonu, určený pre centrálne zásobovanie 
objektu teplom. Prísun paliva zo skladu je z ručne plneného zásobníka. 
Kotol sa dodáva kompletne zmontovaný, tlakovo preskúšaný.   
Zmena objemu sústavy v systéme vykurovania a v systéme kotla je riešená tlakovými 
expanznými nádobami s membránou. 
Úprava vody a doplňovanie do systému 
Pre úpravu doplňovacej vody pre kotol sa použije úprava vody napr. REFLEX Fillsoft I + 
cartrige + Softmix. Úprava rieši tvrdosť vody dopúšťanej do systému. Vlastnosti upravenej 
vody používanej k napájaniu a prevádzke teplovodnej kotolne sú navrhnuté  v zmysle STN 
07 7401 a požiadaviek výrobcu kotlov. 
Doplňovanie vody do systému bude zabezpečené ručne pomocou uzatváracieho ventila.  
Odvod spalín  
Pre potrebu odvedenia spalín z kotla bude vybudovaný nový dymovod a trojvrstvový komín 
napr. Schiedel ICS 25, DN 130o účinnej výške komína cca 7,0 metrov. Komín musí byť 
vyvedený min. 1 m nad strechou objektu (v zmysle Vyhlášky MŽP č. 356/2010 Z. z., Príloha 
č. 6). Uchytenie komína rieši stavebná časť. 
Vykurovacie telesá 
Vykurovanie miestností v objekte budú zabezpečovať  oceľové doskové telesá typ VK so 
stavebnou výškou 600 a 900 a maximálnym pracovným pretlakom 1,0 MPa. Vykurovacie 
telesá typ VK budú pripojené k rozvodom pomocou armatúry určenej k pripojeniu 
vykurovacích telies typu VK. Vykurovacie teleso má zabudovanú termostatickú armatúru 
napr. Heimeier, na ktorej sa nastavia hodnoty prednastavení, na každé vykurovacie teleso sa 
osadí termostatická hlavica.  
POZNÁMKA: Pri použití pozinkovanej uhlíkovej ocele v podlahe musí byť použitá na 
ochranu pred zatečením separačná fólia s prelepenými spojmi medzi tepelnou 
izoláciou a betónovou mazaninou.  
Meranie a regulácia 
Na riadenie prevádzky kotla a technológie kotolne je navrhnutý  riadiaca jednotka, ktorá je od 
dodávateľa technológie kotla. Riadiaca jednotka umožní riadenie celého procesu kotolne aj 
so všetkými zariadeniami, sledovanie údajov a parametrov kotla a vykurovacích okruhov 
priamo z ovládacieho panelu umiestneného v priestore kotolne. 
Riadiaca jednotka bude zabezpečovať vykurovanie v závislosti na vonkajšej teplote – 
ekvitermické riadenie vykurovania, ovládanie čerpadla a pod..  
Pre bežnú kontrolu stavov teplonosných látok (ÚK) sú v zmysle STN 69 0010-5.2 (čl. 3 – 
Tlakomery, čl. 8 – Teplomery) navrhnuté miestne meracie prístroje – teplomery, tlakomery. 
Požiadavky na skúšky zariadenia, BOZP pozri časť PD Vykurovanie 
 
7.2 PLYN 
Objekt nebude napojený na rozvod plynu. 
 
8. ROZVOD ELEKTRICKEJ ENERGIE 
 
8.1 ZÁKLADNÉ ÚDAJE  
Napäťová sústava  -  3x230/400 V,3+PE+N,50 Hz, TN-C/TN-S 
Ochrana pred úrazom el. prúdom podľa STN 33 2000 – 4-41 : 
 - v normálnej prevádzke: izolovaním živ.častí, zábranami alebo krytmi, umiestnením mimo  
dosahu. 
-  pri poruche : samočinným odpojením napájania, doplnková - prúdovym chráničom, 
oblúková ochrana                                                                                                                              
Prostredie      - viď.protokol o určení prostredia 
Pi = 20,0 kW 
Ps= 14,0 kW 
súčasnosť = 0,7 
z toho ohrev TÚV = 10,0kW 
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8.2 ZARADENIE ZARIADENIA 
Podľa vyhl. 508/2009 MPSVaR prílohy č.1 časti III. sa zaradzuje do skupiny B. 
 
8.3 ROZVODY, ROZVÁDZAČE 
Elektroinštalácia v objekte  bude prevedená bezhalogén. nehorľavými káblami N2XH 
v sústave TN-S. 
Káblové rozvody budú vedené v stenách v drážke pod omietkou a v podhľade po káblových 
zväzkových vešiakoch. Prívody k svietidlám budú vedené v podhľade. Prívody k prístrojom 
budú vedené v drážke pod omietkou. 
Rozvádzače : 
RH -  jestvujúci hlavný rozvádzač objektu MŠ s meraním spotreby el.energie a istením 
vývodov pre objekt MŠ,  osadený   na chodbe na 1.NP.    
RP – podružný rozvádzač nového objektu  s istením vývodov pre objekt, osadený v zádverí. 
 
8.4 ELEKTRICKÁ PRÍPOJKA - NAPOJENIE NA EXIST.INŠTALÁCIU 
Pripojenie objektu zariadenia starostlivosti o dieťa do 3 rokov veku dieťaťa bude pripojené 
káblom CYKY-J 5x10, ktorý bude napojený v jestvujúcom hlavnom rozvádzači RH v objekte 
MŠ. Kábel bude istený trojpólovým ističom LTN-B40-3, ktorý sa vloží do rozvádzača RH. 
Podružné meranie spotreby el.energie sa bude prevádzať digitálne 3-fázovým jednotarifným 
elektromerom, ktorý sa osadí v rozvádzači Rh za istič pre nový objekt. Kábel sa povedie 
z RH cez priestory objektu MŠ po povrchu v inštalačnej lište LHD 40x40. Z objektu MŠ sa 
zvedie do zeme a zemou vo výkope v chráničke FXKVR50 sa povedie k novému objektu, 
kde sa ukončí na svorkách hlavného vypínača rozvádzača RP.  
8.5 SVETELNÉ OBVODY 
Budú tvorené káblami N2XH 2-5 x 1,5, vypínačmi typu Legrand Valena a LED svietidlami. 
Vývody pre svietidla budú rozmiestnené podľa výkresov a konkrétny typ svietidiel  je určený 
v legende svietidiel na výkresoch. Typ svietidiel je možné pozmeniť, pokiaľ budú dodržané 
minimálne požiadavky určené v legende svietidiel. Vypínače budú osadené pri vstupných  
dverách do miestností vo výške 1,2 m od úrovne podlahy.  
Zabezpečenie núdzového osvetlenia na únikových cestách bude  netrvalo núdzovými 
svietidlami, ktoré budú pripojené káblom N2XH-J 3x1,5 (nutnosť neprerušovanej fázy). Tieto 
svietidlá v prípade výpadku el.energie zabezpečia po dobu min.1,5 hod núdzové osvetlenie 
z vlastného vstavaného akumulátora.  
 
8.6 ZÁSUVKOVÉ OBVODY  
Budú tvorené káblami N2XH-J 3x2,5 jednoduchými s detskou ochranou a dvojitými 
podomietkovými zásuvkami typu Legrand Valena. Zásuvky budú osadené vo výške 0,4 m - 
1,2 m od podlahy, pokiaľ nie je na výkrese uvedené inak. Zásuvkové vývody budú chránené 
prúdovým chráničom s citlivosťou 0,03A. Zásuvky v kuchynskej linke, hygienických 
zariadeniach osadiť max. na hranicu umývacieho priestoru pokiaľ sú nad umývadlom a 
minimálne  20cm od umývacieho priestoru, pokiaľ sú pod úrovňou umývadiel.  
 
8.7 HLAVNÉ POSPÁJANIE BUDOVY 
Rozdelenie zberní PE-N sa prevedie v rozvádzači RH. Ekvipotencionálna prípojnica bude 
osadená v technologickej miestnosti v stene v KO125E. Na túto prípojnicu sa ďalej pripojí – 
na vstupe do objektu potrubie vodovodu a ústredného kúrenia a ďalej uzemnenie prepäťovej 
ochrany a Pe zberňa rozvádzača RP. Prepojenie so skušobnou svorkou sa prevedie 
vodičom CY25zž vedeným v drážke pod omietkou. Skúšobna svorka sa osadí v krabici 
KO125E na vonk.obvodovej stene vo výške 0,6 m od terénu. Uzemnenie sa ďalej prevedie 
vodičom  FeZn d10mm pripojeným k základovemu zemniču. 
Prechodový odpor spoločného uzemnenia musí byť max. 5 ohmov, ten sa premeria a pokiaľ 
bude nedostačujúci prevedie sa prizemnenie na požadovanú hodnotu ďalšími zemničmi. 
V priestoroch umývarní a technickej miestnosti sa prevedie miestne pospojovanie vodičom 
CY4žz farby s pripojením na zbernicu PE rozvádzača RP. 
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9. BLESKOZVOD  
Zberacia sústava  
Je navrhovaná mrežová sústava s veľkosťou oka max. 15x15m, doplnená 1x zachytávacou 
tyčou dĺžky 3m, osadenou na trojnožke pri montovanom komíne od plynového kotla. Na 
stanovenie umiestnenia zachytávacej sústavy bola použitá metóda valivej gule a ochranného 
uhla. Zachytávacia sústava je navrhovaná pre triedu LPS III. Zachytávacia sústava bude 
tvorená vodičom FeZn o priemere 8 mm vedeným po obvode po atike strechy a priečne cez 
strechu. Vedenie bude prichytené k strešnej krytine pomocou podpier PV21 vzdialených od 
seba 0,75m, popr.sa uchytí iným vhodným spôsobom. Vzdialenosť zachytávacej sústavy od 
strešnej krytiny musí byť min. 10cm. Podpery musia mať gumenú alebo plastovú podložku, 
aby sa krytina pri udere bleskom neprepálila. Spojovanie vedenia na streche sa bude 
prevádzať univerzálnymi svorkami SU-B. Pokiaľ sa v budúcnosti  nad úroveň strechy vyvedú 
akékoľvek ďalšie kovové predmety (napr. antény, odvetrania atď.) je nutné ich umiestnenie 
popr. ochranu pred úderom blesku konzultovať s projektantom, ktorý určí nutnosť rozšírenia 
zachytávacej sústavy.  
Zvody  
Je navrhovaných 6 ks povrchových zvodov tvorených vodičom FeZn D8 mm vedeným po 
podperách PV04 po drevených stojkách. Zvody sa ukončia skúšobnými svorkami SZ. 
Skúšobné svorky budú osadené vo výške 1,8m od úrovne terénu. Vedenie od SZ k zemi 
bude chránené ochranným uholníkom dl.1,7m s držiakmi do dreva DUD.  Jednotlivé zvody 
sa očíslujú štítkami tak, aby hodnoty na nich namerané sa mohli zaznamenať a porovnávať.   
Uzemnenie  
Uzemnenie typu B – Je navrhovaný základový zemnič tvorený zemn.pásom FeZn 30x4, 
popr. výžtužou základov o rovnakom popr. väčšom priereze, vedeným 5 cm od dna výkopu  
obvodových základov. Všetky spoje uzemňovačov a podzemné spoje uzemňovacích vodičov 
sa musia chrániť proti korózii pasívnou ochranou (napríklad zaliatím asfaltom alebo inou 
izolačnou látkou, protikoróznou páskou a pod.). Protikorózna ochrana nesmie ovplyvňovať 
vodivosť spojov. Uzemňovacie vodiče je potrebné pri prechode do pôdy v dĺžke najmenej 30 
cm pod povrchom a 20 cm nad povrchom opatriť pasívnou ochranou. Prechodový odpor 
uzemnenie musí byť menší ako 5 ohmov.  
 
10. OSTATNÁ ENERGIA 
Okrem elektrickej energie a energie zo spaľovania peletiek v objekte nie sú využívané ďalšie 
druhy energie. 
 
11. VEREJNÉ OSVETLENIE 
Vonkajšie verejné osvetlenie nie je predmetom tejto dokumentácie. 
 
 
  
 
 
 
 
V Žiline 01/2019, Ing. arch. P. Visczor, Ing. arch. M. Likavčan 
 



SPRIEVODNÁ SPRÁVA 
 

 
1. IDENTIFIKAČNÉ ÚDAJE STAVBY A INVESTORA 
 

Názov stavby:  Zariadenie starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa 
   v obci Oravská Lesná 
Miesto stavby:  Oravská Lesná, parc.č. 7909/5, kat. ú. Oravská Lesná 
Účel stavby.  Občianska vybavenosť  
Charakter stavby: Novostavba   
Forma výstavby: Dodávateľsky 
Investor:  Obec Oravská Lesná 
Projektant:  Ing. arch. Pavol Visczor, autorizovaný architekt SKA 
   Ing. arch. Maroš Likavčan, autorizovaný architekt SKA 
 
2. ZÁKLADNÉ ÚDAJE O STAVBE 
Navrhovaná novostavba zariadenia starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa sa 
nachádza v areáli existujúcej materskej školy resp. v širšom okolí aj základnej školy 
v centrálnej polohe v obci Oravská Lesná.  Pozemok určený pre výstavbu leží medzi 
budovou materskej školy a riekou Biela Orava resp. ďalej lesom, okrajom ktorého je vedený 
náučný chodník, prepojený so školským areálom pešou lávkou ponad rieku. Pozemok je 
rovinatý, na severnej strane sa nachádza budova materskej školy, na južnom okraji sa 
zvažuje k rieke. Zo západnej, južnej ako aj východnej strany je bez insolačných obmedzení, 
v pešom dosahu od centra obce a zároveň v tichom prostredí v blízkosti lesa. 
Navrhovaná stavba je prízemná, nepodpivničená budova krytá plochou strechou.  
Je navrhnutá ako dvojtriedna, každá trieda pre desať detí, s príslušným zázemím. Uvažuje 
sa s výdajom stravy dovážanej zo susediacej materskej školy kde sa nachádza v súčasnosti 
plne rekonštruovaná kapacitne postačujúca kuchyňa.  
Architektonické riešenie objektu rešpektuje existujúcu budovu materskej školy, vzhľadom na 
výšku a osadenie nevytvára insolačné obmedzenie, a zároveň optimalizuje využitie kapacít 
materskej školy (príprava stravy, napojenie elektro, ale aj personálne otázky).  
 
3. NAVRHOVANÉ KAPACITY OBJEKTU  
 

Jednopodlažný, nepodpivničený objekt, zastrešený plochou strechou  
 

Zastavaná plocha     310,00 m2   
Zastavaná plocha vrátane krytej terasy  488,41 m2 
Úžitková plocha     258,17 m2   
Počet detí         20   
Počet zamestnancov         5  
 
3. PREHĽAD VÝCHODISKOVÝCH PODKLADOV 
Lokalitný program investora 
Polohopisné a výškopisné zameranie, Ing. Pažický 09/2018 
Obhliadka parcely a pomerov v jej okolí 
 
4. ZDÔVODNENIE STAVBY 
 

Pri súčasnej demografickej situácii v obci je akútna potreba riešenia situácie starostlivosti 
o deti do troch rokov veku dieťaťa. Vzhľadom na existenciu kompaktného školského areálu 
v centre obce s vhodnou plochou na výstavbu je umiestnenie zariadenia starostlivosti o deti 
do troch rokov veku dieťaťa ako ďalšej súčasti tohto areálu optimálnym riešením z hľadiska 
potrieb detí, rodičov ale najmä  z hľadiska ekonomiky prevádzky. Navrhovanou stavbou sa 
vytvoria dve plnohodnotné denné miestnosti (rozdelené na herňu detí a spálňu detí) 
zariadenia starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa spolu s kapacitou 20 detí pri 
súčasnom využití infraštruktúry existujúcej budovy materskej školy – najmä využitie kuchyne 
pre prípravu stravy, napojenie na kanalizáciu, vodovod, nn elektro. Takisto je možné 



optimálne využívanie vonkajších plôch pre hru detí zo zariadenia starostlivosti o deti do troch 
rokov veku dieťaťa aj z materskej školy. 
 
5. NAVRHOVANÉ DISPOZIČNO-PREVÁDZKOVÉ RIEŠENIE 
 

V navrhovanej budove budú vybudované dve samostatné denné miestnosti , každá 
s kapacitou desať detí, spolu s kapacitou 20 detí. Priestorové usporiadanie, funkčné členenie 
a plošné nároky sú navrhnuté v súlade so zákonom 448/2008 Z.z.,  Vyhláškou MZ SR 
č.527/2007 Z.z. a Vyhláškou MŽP SR č.532/2002 Z.z.  
Vstup detí (s rodičmi) je vytvorený pre každú triedu samostatný, bezbariérový. Na vstupné 
zádverie nadväzuje šatňa detí. Hygienické príslušenstvo je prístupné zo šatne aj z dennej 
miestnosti detí. Samostatné hygienické príslušenstvo je pre pedagogických zamestnancov 
prístupné priamo z herne detí a ďalej je samostatné pre administratívne zázemie a 
samostatné pre nepedagogických zamestnancov (výdaj stravy). V dennej miestnosti je od 
herne priestorovo vyčlenený priestor spálne detí. Z herne je východ na krytú terasu 
rozširujúcu možnosti vonkajšieho pobytu detí. Miestnosť výdaja stravy (príprava stravy 
prebieha v existujúcej kuchyni materskej školy) má samostatný vstup z exteriéru so šatňou 
a hygienickým príslušenstvom pre personál výdaja stravy. Herňa detí má presvetlenie 
z južnej strany po celej dĺžke miestnosti a takisto na kratšej strane aj východné resp. druhá 
herňa západné presvetlenie. Prekrytie pergolou zamedzuje letnému prehrievaniu miestností 
a zároveň vzhľadom na výšku prekrytia netieni nízke zimné preslnenie. Takisto je 
zabezpečené prirodzené priečne prevetrávanie herne spolu so spálňou detí. Samostatná 
izolačná miestnosť umožňuje optickú kontrolu – je prepojená oknom so spálňou detí, ale 
prevádzkovo je prístupná z administratívneho bloku (pri prevzatí dieťaťa rodičmi s izolačnej 
miestnosti nedochádza ku kríženiu prevádzky so zdravými deťmi). 
  
6. NAVRHOVANÉ ARCHITEKTONICKÉ RIEŠENIE 
Stavba tvorí jednoduchý prízemný objem pôdorysne obdĺžnikového tvaru. Celý objekt 
obkolesuje prekrytá terasa vytvárajúca ochranu budovy pred poveternostnými vplyvmi, na 
južnej strane vytvárajúca možnosti chráneného exteriérového pobytu detí, na severnej 
vytvárajúca závetrie pred jednotlivými vstupmi do budovy. Prekrytie objektu plochou strechou 
bolo zvolené z dôvodu eliminácie ohrozenia zosúvajúcim sa snehom zo striech ale aj 
znížením svetlej výšky budovy kvôli tieneniu existujúcej materskej školy. Okenné otvory sú 
navrhnuté pre maximálne prepojenie herne s exteriérom s minimálnym parapetom 
umožňujúcim umiestnenie odkladacích priestorov (hračky). Farebné riešenie budovy 
svetlosivá omietka, biele výplne otvorov a drevené prvky v prírodnej farebnosti. 
 
7.  NAVRHOVANÉ STAVEBNOTECHNICKÉ RIEŠENIE 
Stavba je založená na základových pásoch, drevené stĺpy pergoly sú založené na zemných 
skrutkách. 
Zvislé nosné konštrukcie murované z keramických tvaroviek hr.300mm, doplnené žb stĺpmi, 
vodorovné nosné konštrukcie – stropy z predpätých panelov Spiroll doplnené 
železobetónovými vencami a dobetonávkami.  
Strecha plochá, mPVC fólia so štrkovým priťažením, resp. fólia kotvená na drevenom 
prestrešení terasy.  
Vonkajšie výplne otvorov plastové profily, biele, vstupné dvere z hliníkových profilov. Objekt 
bude zateplený kontaktným zatepľovacím systémom, vonkajšia omietka silikónová. 
Klampiarske prvky poplastovaný resp. pofóliovaný plech.  
Všetky stavebné obalové konštrukcie budú spĺňať požiadavky teplotechnickej normy STN 73 
0540-2:2012.  
Vnútorné priečky z keramických tvaroviek, vápennocementové omietky, časť v hygienickom 
príslušenstve a výdaji stravy keramické obklady, dvere drevené do obložkových zárubní, 
podlahy v herni, spálni detí a jedálni detí  linoleum, časť v hygienickom príslušenstve, výdaji 
stravy, vstupných priestoroch a šatni gresová dlažba, v exteriéri betónová dlažba. 
Objekt bude mať ústredné teplovodné vykurovanie napojené na zdroj tepla – kotol na peletky 
umiestnený v kotolni – samostatná miestnosť prístupná z exteriéru.. Časť priestorov ktoré 



nemajú prirodzené vetranie alebo je prirodzené vetranie nepostačujúce bude odvetraná 
pomocou vzduchotechniky, priestory herne a spálne detí budú mať okrem možnosti 
prirodzeného priečneho vetrania aj stenové rekuperačné jednotky. 
Napojenie na verejný vodovod novým vodovodom z existujúcej vodomernej šachty na 
školskom pozemku, napojenie na verejnú kanalizáciu navrhovanou kanalizačnou prípojkou, 
napojenou na navrhovanú preložku verejnej kanalizácie, dažďové vody zo strechy objektu 
napojené do vsakovacej šachty, napojenie na nn rozvody cez podružný rozvádzač 
z existujúceho rozvodu v materskej škole. Dopravné napojenie existujúce z miestnej 
komunikácie. Spevnená plocha ktorá je prepojená s pozemkom určeným pre výstavbu bude 
cez existujúce spevnené plochy na južnej strane materskej školy prepojená na spevnené 
plochy okolo navrhovanej budovy (krytá terasa/chodník) a bude umožňovať výhradne peší 
prístup k budove (samozrejme s možným prístupom zásahových vozidiel HaZZ a ZZS). 
 
8.  ČLENENIE STAVBY, VÄZBY NA OKOLITÚ VÝSTAVBU, SÚVISIACE INVESTÍCIE. 
Budova tvorí jeden stavebný objekt, do prevádzky bude uvedená naraz. Stavba nemá 
negatívny vplyv na okolitú výstavbu, životné prostredie, nezasahuje do ochranných pásiem, 
nevyžaduje súvisiace investície ktoré nebudú súčasťou projektovej dokumentácie. 
 

V Žiline 01/2019, Ing. arch. P. Visczor, Ing. arch. M. Likavčan 
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TECHNICKÁ SPRÁVA 
 
1. ÚČEL OBJEKTU, NAVRHOVANÉ KAPACITY 
 
1.1. ÚČEL OBJEKTU 
Navrhovaný objekt bude slúžiť ako Zariadenie starostlivosti o deti do troch rokov veku 
dieťaťa v obci Oravská Lesná. Zariadenie je navrhnuté ako dvojtriedne, v každej triede pre 
desať detí do veku troch rokov a zároveň starších ako jeden rok. 
 
1.2. NAVRHOVANÉ KAPACITY 
Jednopodlažný, nepodpivničený objekt, zastrešený plochou strechou  
 

Zastavaná plocha     310,00 m2   
Zastavaná plocha vrátane krytej terasy  488,41 m2 
Úžitková plocha     258,17 m2   
Počet detí         20   
Počet zamestnancov         5  
 
2. ARCHITEKTONICKÉ RIEŠENIE 
 
2.1 DISPOZIČNOPREVÁDZKOVÉ RIEŠENIE 
V navrhovanej budove budú vybudované dve samostatné denné miestnosti , každá 
s kapacitou desať detí, spolu s kapacitou 20 detí. Priestorové usporiadanie, funkčné členenie 
a plošné nároky sú navrhnuté v súlade so zákonom 448/2008 Z.z.,  Vyhláškou MZ SR 
č.527/2007 Z.z. a Vyhláškou MŽP SR č.532/2002 Z.z.  
Vstup detí (s rodičmi) je vytvorený pre každú triedu samostatný, bezbariérový. Na vstupné 
zádverie nadväzuje šatňa detí. Hygienické príslušenstvo je prístupné zo šatne aj z dennej 
miestnosti detí. Samostatné hygienické príslušenstvo je pre pedagogických zamestnancov 
prístupné priamo z herne detí a ďalej je samostatné pre administratívne zázemie a 
samostatné pre nepedagogických zamestnancov (výdaj stravy). V dennej miestnosti je od 
herne priestorovo vyčlenený priestor spálne detí. Z herne je východ na krytú terasu 
rozširujúcu možnosti vonkajšieho pobytu detí. Miestnosť výdaja stravy (príprava stravy 
prebieha v existujúcej kuchyni materskej školy) má samostatný vstup z exteriéru so šatňou 
a hygienickým príslušenstvom pre personál výdaja stravy. Herňa detí má presvetlenie 
z južnej strany po celej dĺžke miestnosti a takisto na kratšej strane aj východné resp. druhá 
herňa západné presvetlenie. Prekrytie pergolou zamedzuje letnému prehrievaniu miestností 
a zároveň vzhľadom na výšku prekrytia netieni nízke zimné preslnenie. Takisto je 
zabezpečené prirodzené priečne prevetrávanie herne spolu so spálňou detí. Samostatná 
izolačná miestnosť umožňuje optickú kontrolu – je prepojená oknom so spálňou detí, ale 
prevádzkovo je prístupná z administratívneho bloku (pri prevzatí dieťaťa rodičmi s izolačnej 
miestnosti nedochádza ku kríženiu prevádzky so zdravými deťmi). 
 
2.2 ARCHITEKTONICKO-VÝTVARNÉ RIEŠENIE 
Stavba tvorí jednoduchý prízemný objem pôdorysne obdĺžnikového tvaru. Celý objekt 
obkolesuje prekrytá terasa vytvárajúca ochranu budovy pred poveternostnými vplyvmi, na 
južnej strane vytvárajúca možnosti chráneného exteriérového pobytu detí, na severnej 
vytvárajúca závetrie pred jednotlivými vstupmi do budovy. Prekrytie objektu plochou strechou 
bolo zvolené z dôvodu eliminácie ohrozenia zosúvajúcim sa snehom zo striech ale aj 
znížením svetlej výšky budovy kvôli tieneniu existujúcej materskej školy. Okenné otvory sú 
navrhnuté pre maximálne prepojenie herne s exteriérom s minimálnym parapetom 
umožňujúcim umiestnenie odkladacích priestorov (hračky). Farebné riešenie budovy 
svetlosivá omietka, biele výplne otvorov a drevené prvky v prírodnej farebnosti.  
Vnútorné povrchy biele omietky, keramické obklady biele s farebným akcentom deliacej 
stienky v hygienickom príslušenstve detí v zelenej farbe obkladu. Podlaha v herni, spálni 
a jedálni detí prírodné linoleum svetlozelenej farby. Sádrokartónové podhľady kazetové 
akustické biele (herňa a spálňa detí), ostatné priestory hladký sdk podhľad biely. 
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3. ORIENTÁCIA NA SVETOVÉ STRANY, DENNÉ OSVETLENIE 
 
3.1. ORIENTÁCIA NA SVETOVÉ STRANY 
Priestory herní detí sú orientované na južnú stranu, bočné strany jedna herňa na západ 
a druhá na východ, jedáleň na juh, spálňa detí má okenné otvory na severnú stranu. Všetky 
vstupy do budovy (deti/rodičia, zamestnanci, výdaj stravy, kotolňa) sú situované zo severnej 
strany. 
 
3.2. DENNÉ OSVETLENIE 
Všetky priestory s trvalým pobytom osôb majú prirodzené denné osvetlenie. Pozdĺžnou 
orientáciou budovy s dlhšou fasádou na južnú svetovú stranu bolo dosiahnuté celodenné 
preslnenie pobytových priestorov detí, prekrytie terasy zároveň zamedzuje letnému 
prehrievaniu priestorov v poludňajších hodinách. Naopak, priestory spálne detí sú situované 
v severnej časti dispozície s menšími okennými otvormi. 
 
4. STAVEBNOTECHNICKÉ RIEŠENIE 
 
4.1. NOSNÉ KONŠTRUKCIE 
Zvislé konštrukcie stavby sú tvorené murovanými stenami z keramických tvárnic 
pevnostnej triedy P15 na maltu pevnostnej triedy 10, hr.300mm, napr. Porotherm30, a zo 
železobetónových pilierov. Kvalita muriva (tvárnic i malty), ako aj betónu sú uvedené vo 
výkresovej časti statiky.   
Vodorovné konštrukcie stavby sú tvorené predpätými žb. panelmi systému SPIROLL, ktoré 
tvoria primárny nosný systém strechy. Doplnené sú príslušnými monolitickými žb. 
vencami/prekladmi, ako aj monolitickou 50 mm hrubou žb. zálievkou stropných panelov. 
Statický návrh týchto panelov ako aj ich kladačský výkres sú súčasťou dodávky ich výrobcu. 
Stropné panely pre tento stupeň PD boli navrhnuté podľa podkladov firmy Prefa Brno. Pri 
použití výrobkov iných výrobcov je ich návrh a posúdenie súčasťou dodávky ich výrobcu. 
Súčasťou vodorovných konštrukcií prístavby sú i monolitické železobetónové vence na 
zhlaviach a v polovici výšky vnútorných deliacich a akustických priečok. Tieto sú potrebné 
z toho dôvodu, že zhlavie priečok nie je možné uklinovať k stropu (jedná sa o predpäté 
panely) a priečky sú pritom pomerne vysoké (cca 3,5 m). 
Popis podlahovej dosky viď v časti „Základy“ 
Tvar a výstuž monolitických železobetónových vodorovných častí stavby sú zrejmé 
z výkresovej časti statiky.  
Kvalita materiálov: betón C20/25, betonárska oceľ 10505(R). 
Drevené vonkajšie prestrešenie je umiestnené po celom vonkajšom obvode stavby. Jeho 
nosná konštrukcia je z hľadiska statiky tvorená dreveným priestorovým prútovým rámom, 
ktorého krokvy sú na svojom vnútornom konci uložené na atike budovy a na vonkajšej strane 
na obvodových väzniciach, ktoré sú nesené obvodovými stĺpmi. 
Tvar a prierezy nosných prvkov tohto prestrešenia sú zrejmé z výkresov architektúry 
a z priloženého statického výpočtu. V statickom výpočte sú navrhnuté i styky jednotlivých 
nosných prvkov tohto prestrešenia. Prevedenie stykov dreveného prestrešenia uvedené 
v statickom výpočte  nenahrádza výrobnú dokumentáciu zhotoviteľa, slúži len na 
znázornenie tvaru navrhnutých stykov. Styky možno previesť i ináč podľa praxe a skúseností 
ich  zhotoviteľa. V prípade iného prevedenia je posúdenie únosnosti stykov vecou ich 
navrhovateľa. Pre ich návrh si od zodpovedného statika treba vyžiadať potrebné statické 
veličiny.   
Kvalita reziva: C24 
Komín - cez strešnú rovinu prechádza plechový komín Schiedel. Jeho výška presahuje 
hodnotu, do ktorej komín nevyžaduje dodatočné zabezpečenie jeho stability. V tu 
navrhnutom riešená sa komín ukotví tromi lanami k stropnej konštrukcii. Kotvenie kotvenia je 
zrejmé z nákresov v statickom výpočte. Pred objednávkou predpätých strešných panelov 
Spiroll treba s ich výrobcom odsúhlasiť prieraz pre komín v stropnom paneli Spiroll.  
Kotevné prvky komína treba zhotoviť z koróziivzdorného materiálu (pozink, nerez) 
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4.2. ZÁKLADOVÉ KONŠTRUKCIE 
Základy hlavnej budovy sú tvorené plošnými pásovými základmi pod nosnými obvodovými 
stenami. Tieto pásové základy sa skladajú z dvoch častí: spodná časť z prostého 
betónového pásu a horná časť z vystužených betónových stien v debniacich tvárniciach DT.  
V mieste stavby je navážka. Teda pre zakladanie nevyhovujúci materiál. Preto pri výkope 
treba dbať na to, aby základová škára ležala aspoň 10 cm pod hornou hranou štrkov pod 
navážkou. V prípade potreby treba základy prehĺbiť.  
Vnútorné nenosné priečky sú uložené na podlahovej doske. Nevyhovujúce podložie pod 
podlahovou doskou (teda navážku) treba odstrániť do hĺbky min 40 cm. Obnažený povrch 
navážky zhutniť a priestor pod podlahovou doskou treba nahradiť dvomi vrstvami štrku 
o hrúbke 200 mm, ktoré sa zhutnia na hodnotu aspoň Edef = 60,0 MPa.   
Pri hutnení spätných zásypov okolo základov v debniacich tvárniciach DT treba tieto zásypy 
hutniť súčasne z oboch strán. Ak to nie je možné, tak treba základy v tvárniciach DT dočasne 
podoprieť dostatočným počtom šikmých vzpier. 
Základy stĺpov vonkajšieho prestrešenia sú tvorené zemnými skrutkami napr. Krinner. 
Navrhnuté zemné skrutky sú iba očakávané typy. Ich presný typ sa určí na stavbe po 
prevedení zaťažkávacích skúšok. 
 
4.3. STRECHA 
Nosná konštrukcia strechy - strop predpäté žb panely Spiroll (pozri 4.1), resp. ako súčasť 
vonkajšieho dreveného prestrešenia (pozri 4.1)  
Strešný plášť na žb paneloch - na penetračnú emulziu parotesná a provizórna 
hydroizolačná vrstva sbs modifikovaný asfaltový pás vystužený sklenenou tkaninou, 
zateplenie z vyspádovaného EPS 100S hr.350-450mm,  deliaca vrstva napr. tkanina Sika-
Trocal typ P 300g/m2, hydroizolácia pásy zo zváraného mPVC voľne ukladané, priťažené 
(kvalita ako napr. Sikaplan SGmA) min.hr.1,5mm , ochranná vrstva napr. tkanina Sika-Trocal 
typ P 300g/m2, priťaženie štrkový násyp frakcia 16/32mm hr.50mm. Líniové napojenie na 
atikách a ukončovací profil strešného okraja z pofóliovaných plechov kvalita ako sika-Trocal.   
Strešný plášť na drevenej konštrukcii prekrytia terasy na drevené debnenie z pohľadovo 
upravenej perodrážky hr.25mm (resp. konštrukčnej dosky osb3 na atike) na deliacu vrstvu 
napr. tkanina Sika-Trocal typ P 300g/m2 položená hydroizolácia so zváraných strešných 
pásov voľne ukladaných mechanicky kotvených, napr. Sikaplan G hr.1,5mm. 
  
4.4. VONKAJŠÍ PLÁŠŤ 
Vonkajší plášť tvoria obvodové nosné steny z keramických tvaroviek hr.300mm (napr. 
Porotherm30, P15) murované na MVC napr. Porotherm MM50,  
ETICS 
Obvodové steny budú zateplené ETICS, tepelný izolant  EPS-70F hr.200mm, omietka 
silikónová, svetlošedá, odtieň upresní GP po výbere dodávateľa zatepľovacieho systému. 
Sokel bude zateplený XPS hr.140mm, napr.Styrodur 3000CS, omietka silikónová soklová.  
Umiestnenie požiarnych zábran v ETICS z kamennej vlny nad únikovými východmi, napr. 
Isover TF Profi PZ.  
Vonkajšie výplne otvorov – okná z plastových profilov, biele, 5-komorový systém, 
s dvoma dorazovými profilmi, stav.hĺbka 71mm, Uprofilu=1,2, tepelnoizolačné trojsklo, 
Usklo=0,7, teplý rámik swisspacer, celoobvodové skrytoležiace kovanie, dole viackomorový 
podkladový profil, systémové osadenie na pásky STN 73 3134, parapety vonkajšie 
systémové hliníkové, vnútorné systémové plastové biele. Pri terasových dverách spodná 
časť plná výplň, alebo je nutné použiť bezpečnostné sklo. 
Vonkajšie výplne otvorov – dvere z hliníkových profilov, farba biela, trojkomorový 
s prerušeným tepelným mostom, samozatvárače s aretáciou, systémové osadenie na pásky 
STN 73 3134. 
Klampiarske prvky poplastované resp. pofóliované plechy šedé. 
Zámočnícke výrobky – vetracie mriežky hliníkové, farba RAL 9006. 
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4.5. VNÚTORNÉ KONŠTRUKCIE A POVRCHY 
Vnútorné nové deliace priečky murované z keramických tvaroviek hr.80mm na MVC 
MM50, steny medzi spálňou detí a susednými priestormi akustické z keramických tvaroviek 
hr.175mm napr.Porotherm 17,5 AKU, steny.  
Omietka stien dvojvrstvová jemná štuková na jadrovú omietku.  
Keramické obklady V soc. zariadeniach a inde podľa výkresovej dokumentácie keramické 
obklady, použiť rohové a ukončovacie profily, flexibilná škárovacia hmota, farebné riešenie 
upresní GP po výbere dodávateľa sanitárnej keramiky. 
Podhľady V celej stavbe okrem kotolne je navrhnutý podhľad, podľa charakteru miestnosti 
hladký sádrokartónový impregnovaný a v herni detí a spálni v zmysle EN ISO 11654 
akustický stropný podhľad kazetový, všetky podhľady na systémový rošt kotvený do 
stropných panelov.  
Nášľapné vrstvy podláh protišmyková (R9) gresová dlažba, veľkoformátová, rektofikovaná 
600/300mm,  resp. celoplošne lepené  prírodné linoleum, kvalita ako napr. Marmoleum 
Forbo hr.2mm, podľa výpisu podláh.  
Vnútorné dvere drevené CPL laminát do obložkových zárubní, kvalita ako napr. Sapeli 
Elegant Komfort. 
 
5. TECHNICKÉ VYBAVENIE OBJEKTU 
 
5.1. ZDRAVOTECHNIKA  
V časti zdravotnej techniky je riešená zdravotnotechnická inštalácia s napojením na 
novonavrhnutú vodovodnú prípojku studenej vody ako aj na novonavrhovanú prípojku 
splaškovej kanalizácie. Dažďové vody zo strechy objektu budú odvádzané do vsakovacej 
šachty na vlastnom pozemku. 
 
5.1.1   VODOVOD 
V navrhovanom objekte je uvažované s napojením sa rozvodu studenej vody na 
novonavrhovanú prípojku st. vody DN 32. Materiál pre rozvody vody - rúrky plastové, s 
certifikátom pre pitnú vodu, napr. EKOPLASTIK. Hlavné rozvody vody sú vedené v podlahe 
a v murive. Ku jednotlivým odberným miestam bude voda privedená stúpacími potrubiami. 
Teplá pitná voda bude pripravovaná lokálne v elektrických zásobníkových ohrievačoch vody. 
Z ohrievačov vody bude vedené potrubie teplej vody. Budú vedené súbežne s rozvodmi 
studenej vody. 
Dôležité! 
Na výstupe teplej vody k zariadovacím predmetom pre deti, je nutné osadiť 
bezpečnostný ventil na nastavenie teploty teplej vody. 
Po montáži vodovodného potrubia je potrebné celý rúrovod odskúšať na tlak pretlakom 1,0 
MPa a potom voľne vedený rozvod studenej aj teplej vody tepelne izolovať napr. izoláciou 
TUBOLIT a rozvody v podlahe chrániť napr. dvojnásobnou vrstvou plstených pásov. 
Z rozvodu studenej vody sa napojí samostatnou vetvou  aj novonavrhnutý hydrant H25 s 
požiarnou výzbrojou, q 1,0 l.s, v počte 1 ks. Hned za pripojením je nutné osadiť spätný a 
uzatvárací ventil. 
Potreba vody : 
pre navrhovaný objekt bola počítaná podľa Vyhlášky č. 684 MŽP SR zo 14.novembra 2006. 
Špecifická potreba vody činí : 
Qš = 21 osoby x 60 l /dieťa /deň = 1260 / deň 
Qš = 4 osoby x 60 l /zam. /deň = 240l / deň 
Maximálna denná potreba vody : 
Qm = 1500 x 1,4 = 2100 l / deň 
Maximálna hodinová potreba vody: 
Qh =2100 x 1,8 / 24 = 157,5 l / h = 0,043 l / s 
Ročná potreba vody : 
Qroč. = 1,5 x 219 = 328,5 m3/ rok 
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5.1.2   PRÍPOJKA VODY 
Vodovodná prípojka je navrhnutá z rúr z HD-PE ,D40x3,7. Napojená bude v existujúcej 
vodomerovej šachte z existujúceho vodovodu. 
Napojenie sa vykoná odbočkovým T kusom a v šachte sa osadí nová vodomerová zostava 
pre objekt : Zariadenie starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa. 
Trasa vodovodnej prípojky je vedená v zelenom páse. Na meranie spotreby vody bude slúžiť 
vodomerná zostava, umiestnená vo vodomernej šachte. Vodomerná šachta je umiestnená 
na pozemku investora. 
Vo vodomernej šachte bude nainštalovaná vodomerná zostava s vodomerom MT QN 3,5 
XTN – DN25 (1“). 
Parametre vodomeru : max. prietok (niekoľko minút)..............7 m3/hod = 1,94 l/s 
menovitý prietok (trvalý)...................3,5 m3/hod = 0,97 l/s 
min. prietok....................................... 0,07 m3/hod = 0,019 l/s 
Celková dĺžka vodovodnej prípojky je 44 m. 
Materiál vodovodnej prípojky: 
Použité bude potrubie HDPE 100, SDR11, PN16 - D 40x3,7, dodávané v návinoch. 
 
5.1.3   KANALIZÁCIA 
Splaškové vody od všetkých navrhovaných zariaďovacích predmetov budú odvádzané 
vnútornou kanalizáciou do ležatej kanalizácie, ktorá je zaustená cez revízne šachty do 
verejnej kanalizácie. Celá vnútorná kanalizácia, t.j. zvody, stúpačky i pripojovacie potrubia sú 
z rúr PVC. Zvody kanalizácie musia byť uložené v spáde minim. 1 % smerom ku zaústeniu 
do ležatej kanalizácie. Vyznačené stúpacie potrubie treba za účelom privetrania a 
privzdušnenia kanalizácie vyviesť nad strešnú rovinu a ukončiť ho ventilačnou hlavicou 
novodurovou. 
Ročná produkcia splaškových vôd je úmerná potrebe vody 
Qroč. =  328 m3/ rok 
Dažďové vody zo strechy objektu budú odvádzané do vsakovacej šachty na vlastnom 
pozemku. 
Zariaďovacie predmety : 
Všetky navrhnuté zariaďovacie predmety sú z radu typizovaných štandardných výrobkov pre 
materské školy a ich typ a umiestnenie je zrejmé z výkresov zdravotnej techniky. 
 
5.1.4 PRÍPOJKA SPLAŠKOVEJ KANALIZÁCIE 
V areáli stavby je z  objektu ZŠ  odvádzaná splašková kanalizácia do verejnej kanalizácie. 
Vzhľadom na to, že trasa kanalizácie prechádza cez navrhovaný objekt ,, Zariadenie 
starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa v obci Oravská Lesná,, je nutné preložiť trasu 
kanalizácie.  
Napojenie na kanalizáciu je vyprojektované tak, aby sa dodržal min. sklon potrubia smerom 
k napojeniu. Objekt  ,, Zariadenie starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa , sa  napojí 
do šachty na trase kanalizácie. 
Navrhovaná splašková kanalizácia bude odvádzať splaškové odpadové vody, produkované 
v areáli stavby. Kanalizácia je v dĺžke 56,5 m navrhnutá z rúr PVC  DN 600mm + prípojka v 
dĺžke 3,7 m DN 150 od Zariadenia starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa. 
Kanalizačné potrubie bude montované vo vykopanej ryhe, na dne ktorej sa urobí pieskový 
zhutnený podsyp hr. 150 mm. Po montáži potrubia sa potom toto obsype do výšky 200 mm 
nad jeho povrch pieskom, frakcie 4 – 20 mm. Až potom sa urobí zásyp výkopovou zeminou. 
Kanalizácia musí byť vyspádovaná ku zaústeniu do verejnej kanalizácie tak, aby bol zaistený 
dostatočný odtok splaškov. Minimálny doporučený spád je 20%o. 
V lome trasy kanalizácie bude osadená kanalizačná šachta DN 1000 a pripojovacia 
šachta DN 1000. 
Množstvo splaškovej vody je úmerné potrebe vody a to : 
Qroč. = 1,5 x 219 = 328,5 m3/ rok 
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5.2. VYKUROVANIE. 
Tepelná bilancia pre návrh kotolne 
Tepelný výkon 
Tepelný výkon pre vykurovanie je určený na základe výpočtu tepelných strát budov v zmysle 
STN EN 12 831, poskytnutej výkresovej dokumentácie, požadovaných vnútorných teplôt 
a klimatických údajov pre Oravská Lesnú. 
Lokalita:       Oravská Lesná (Tvrdošín) 
Vonkajšia výpočtová teplota požadovaná investorom: θe  =  -18 oC 
Dĺžka vykurovacieho obdobia:    n = 278 dní 
Priem. vonk. teplota vo vykur. období:   θes = 2,8 oC 
Priemerná vnútorná teplota:     θis  =  21 oC 
------------------------------------------------------------------------------------------- 
Tepelný výkon vykurovanie :      QÚK  =  24,8 kW 
------------------------------------------------------------------------------------------- 
Tepelný príkon spolu:   Q  =   24,8 kW 
Odber tepla 
Výpočet ročnej potreby tepla pre vykurovanie QÚK  podľa STN 38 3350: 
QÚK= 3,6 . Q . ((θis – θes ) /( θis - θe)) . 24 . 278. ε.10-6  
QÚK = 204,0 GJ / rok = 56 665 kWh/rok 
θis  – stredná teplota vnútorného vzduchu budovy = 21 oC 
θes  – stredná teplota vonkajšieho vzduchu počas vykurovacieho obdobia = 2,8 oC 
n   – počet dní vykurovacieho obdobia = 278 dní 
Q  – tepelný výkon ÚK vo W 
Návrh technologických prvkov – návrh riešenia 
Popis novonavrhovanej technológie plynovej kotolne 
Pre zabezpečenia dodávky tepla pre objekt navrhujeme v miestnosti č.30 Kotolňa inštalovať 
kotol na biomasu napr. HERZ Pelletstar Condensation 30 o menovitom tepelnom výkone 6,0 
– 30 kW  (Poz. 1). 
Teplonosné médium, t.j. voda o parametroch 70/50 oC je od zdroja tepla privedená cez 
teplovodné obehové čerpadlo napr. GRUNDFOS Alpha 2 32-80 do nového vykurovacieho 
systému. 
V kotlovom okruhu sú navrhnuté poistné ventily, teplovodné obehové čerpadlo, regulačné, 
uzatváracie a meracie armatúry a prístroje.    
Pre meranie tlakovej energie (dopravnej výšky) čerpadla budú pred a za čerpadlom osadené 
manometre. 
Hlavné technické parametre plynovej kotolne 
Inštalovaný tepelný výkon:   Qt    =  30,0 kW  (80/60oC) 
Teplotný spád vykurovanie:   t     =  70 / 50 oC  
Statický pretlak v sústave:   pstat   =  100 kPa 
Maximálny pretlak v sústave:    pmax   = 300 kPa 
Minimálny prevádzkový pretlak v sústave: ppmin =  120 kPa 
Maximálny prevádzkový pretlak v sústave: ppmax = 270 kPa 
Maximálna nast. teplota z kotlov:  tmax    =  90 oC 
Kotol je plne automatický kotol s moduláciou výkonu, určený pre centrálne zásobovanie 
objektu teplom. Prísun paliva zo skladu je z ručne plneného zásobníka. 
Kotol sa dodáva kompletne zmontovaný, tlakovo preskúšaný.   
Zmena objemu sústavy v systéme vykurovania a v systéme kotla je riešená tlakovými 
expanznými nádobami s membránou. 
Úprava vody a doplňovanie do systému 
Pre úpravu doplňovacej vody pre kotol sa použije úprava vody napr. REFLEX Fillsoft I + 
cartrige + Softmix. Úprava rieši tvrdosť vody dopúšťanej do systému. Vlastnosti upravenej 
vody používanej k napájaniu a prevádzke teplovodnej kotolne sú navrhnuté  v zmysle STN 
07 7401 a požiadaviek výrobcu kotlov. 
Doplňovanie vody do systému bude zabezpečené ručne pomocou uzatváracieho ventila.  
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Odvod spalín  
Pre potrebu odvedenia spalín z kotla bude vybudovaný nový dymovod a trojvrstvový komín 
napr. Schiedel ICS 25, DN 130o účinnej výške komína cca 7,0 metrov. Komín musí byť 
vyvedený min. 1 m nad strechou objektu (v zmysle Vyhlášky MŽP č. 356/2010 Z. z., Príloha 
č. 6). Uchytenie komína rieši stavebná časť. 
Na komíne je osadený: kontrolný otvor, zberač kondenzátu, krycia hlava a odberný plynový 
kohút. Kondenzát bude odvedený do kanalizácie. Jednotlivé diely dymovodov a komína budú 
spojené spojovacími prvkami.  
Vykurovacie telesá 
Vykurovanie miestností v objekte budú zabezpečovať  oceľové doskové telesá typ VK so 
stavebnou výškou 600 a 900 a maximálnym pracovným pretlakom 1,0 MPa. Vykurovacie 
telesá typ VK budú pripojené k rozvodom pomocou armatúry určenej k pripojeniu 
vykurovacích telies typu VK. Vykurovacie teleso má zabudovanú termostatickú armatúru 
napr. Heimeier, na ktorej sa nastavia hodnoty prednastavení, na každé vykurovacie teleso sa 
osadí termostatická hlavica.  
POZNÁMKA: Pri použití pozinkovanej uhlíkovej ocele v podlahe musí byť použitá na 
ochranu pred zatečením separačná fólia s prelepenými spojmi medzi tepelnou 
izoláciou a betónovou mazaninou.  
Meranie a regulácia 
Na riadenie prevádzky kotla a technológie kotolne je navrhnutý  riadiaca jednotka, ktorá je od 
dodávateľa technológie kotla. Riadiaca jednotka umožní riadenie celého procesu kotolne aj 
so všetkými zariadeniami, sledovanie údajov a parametrov kotla a vykurovacích okruhov 
priamo z ovládacieho panelu umiestneného v priestore kotolne. 
Riadiaca jednotka bude zabezpečovať vykurovanie v závislosti na vonkajšej teplote – 
ekvitermické riadenie vykurovania, ovládanie čerpadla a pod..  
Pre bežnú kontrolu stavov teplonosných látok (ÚK) sú v zmysle STN 69 0010-5.2 (čl. 3 – 
Tlakomery, čl. 8 – Teplomery) navrhnuté miestne meracie prístroje – teplomery, tlakomery. 
Požiadavky na skúšky zariadenia, BOZP pozri časť PD Vykurovanie 
 
5.3. PLYN 
Objekt nebude napojený na rozvod plynu. 
 
5.4.  ELEKTROINŠTALÁCIA 
 
5.4.1 ZÁKLADNÉ ÚDAJE  
Napäťová sústava  -  3x230/400 V,3+PE+N,50 Hz, TN-C/TN-S 
Ochrana pred úrazom el. prúdom podľa STN 33 2000 – 4-41 : 
 - v normálnej prevádzke: izolovaním živ.častí, zábranami alebo krytmi, umiestnením mimo  
dosahu. 
-  pri poruche : samočinným odpojením napájania, doplnková - prúdovym chráničom, 
oblúková ochrana                                                                                                                              
Prostredie      - viď.protokol o určení prostredia 
Pi = 20,0 kW 
Ps= 14,0 kW 
súčasnosť = 0,7 
z toho ohrev TÚV = 10,0kW 
 
5.4.2 ZARADENIE ZARIADENIA 
Podľa vyhl. 508/2009 MPSVaR prílohy č.1 časti III. sa zaradzuje do skupiny B. 
 
5.4.3 ROZVODY, ROZVÁDZAČE 
Elektroinštalácia v objekte  bude prevedená bezhalogén. nehorľavými káblami N2XH 
v sústave TN-S. 
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Káblové rozvody budú vedené v stenách v drážke pod omietkou a v podhľade po káblových 
zväzkových vešiakoch. Prívody k svietidlám budú vedené v podhľade. Prívody k prístrojom 
budú vedené v drážke pod omietkou. 
Rozvádzače : 
RH -  jestvujúci hlavný rozvádzač objektu MŠ s meraním spotreby el.energie a istením 
vývodov pre objekt MŠ,  osadený   na chodbe na 1.NP.    
RP – podružný rozvádzač nového objektu  s istením vývodov pre objekt, osadený v zádverí. 
 
5.4.4 ELEKTRICKÁ PRÍPOJKA - NAPOJENIE NA EXIST.INŠTALÁCIU 
Pripojenie objektu zariadenia starostlivosti o dieťa do 3 rokov veku dieťaťa bude pripojené 
káblom CYKY-J 5x10, ktorý bude napojený v jestvujúcom hlavnom rozvádzači RH v objekte 
MŠ. Kábel bude istený trojpólovým ističom LTN-B40-3, ktorý sa vloží do rozvádzača RH. 
Podružné meranie spotreby el.energie sa bude prevádzať digitálne 3-fázovým jednotarifným 
elektromerom, ktorý sa osadí v rozvádzači Rh za istič pre nový objekt. Kábel sa povedie 
z RH cez priestory objektu MŠ po povrchu v inštalačnej lište LHD 40x40. Z objektu MŠ sa 
zvedie do zeme a zemou vo výkope v chráničke FXKVR50 sa povedie k novému objektu, 
kde sa ukončí na svorkách hlavného vypínača rozvádzača RP. Uloženie kábla do zeme sa 
prevedie podľa výkresu č.01.   
 
5.4.5 SVETELNÉ OBVODY 
Budú tvorené káblami N2XH 2-5 x 1,5, vypínačmi typu Legrand Valena a LED svietidlami. 
Vývody pre svietidla budú rozmiestnené podľa výkresov a konkrétny typ svietidiel  je určený 
v legende svietidiel na výkresoch. Typ svietidiel je možné pozmeniť, pokiaľ budú dodržané 
minimálne požiadavky určené v legende svietidiel. Vypínače budú osadené pri vstupných  
dverách do miestností vo výške 1,2 m od úrovne podlahy.  
Zabezpečenie núdzového osvetlenia na únikových cestách bude  netrvalo núdzovými 
svietidlami, ktoré budú pripojené káblom N2XH-J 3x1,5 (nutnosť neprerušovanej fázy). Tieto 
svietidlá v prípade výpadku el.energie zabezpečia po dobu min.1,5 hod núdzové osvetlenie 
z vlastného vstavaného akumulátora.  
 
5.4.6 ZÁSUVKOVÉ OBVODY  
Budú tvorené káblami N2XH-J 3x2,5 jednoduchými s detskou ochranou a dvojitými 
podomietkovými zásuvkami typu Legrand Valena. Zásuvky budú osadené vo výške 0,4 m - 
1,2 m od podlahy, pokiaľ nie je na výkrese uvedené inak. Zásuvkové vývody budú chránené 
prúdovým chráničom s citlivosťou 0,03A. Zásuvky v kuchynskej linke, hygienických 
zariadeniach osadiť max. na hranicu umývacieho priestoru pokiaľ sú nad umývadlom a 
minimálne  20cm od umývacieho priestoru, pokiaľ sú pod úrovňou umývadiel.  
 
5.4.7 HLAVNÉ POSPÁJANIE BUDOVY 
Rozdelenie zberní PE-N sa prevedie v rozvádzači RH. Ekvipotencionálna prípojnica bude 
osadená v technologickej miestnosti v stene v KO125E. Na túto prípojnicu sa ďalej pripojí – 
na vstupe do objektu potrubie vodovodu a ústredného kúrenia a ďalej uzemnenie prepäťovej 
ochrany a Pe zberňa rozvádzača RP. Prepojenie so skušobnou svorkou sa prevedie 
vodičom CY25zž vedeným v drážke pod omietkou. Skúšobna svorka sa osadí v krabici 
KO125E na vonk.obvodovej stene vo výške 0,6 m od terénu. Uzemnenie sa ďalej prevedie 
vodičom  FeZn d10mm pripojeným k základovemu zemniču. 
Prechodový odpor spoločného uzemnenia musí byť max. 5 ohmov, ten sa premeria a pokiaľ 
bude nedostačujúci prevedie sa prizemnenie na požadovanú hodnotu ďalšími zemničmi. 
V priestoroch umývarní a technickej miestnosti sa prevedie miestne pospojovanie vodičom 
CY4žz farby s pripojením na zbernicu PE rozvádzača RP. 
 
5.5. OSTATNÁ ENERGIA 
Okrem elektrickej energie a energie zo spaľovania peletiek v objekte nie sú využívané ďalšie 
druhy energie. 
 



 9

5.6. VEREJNÉ A VONKAJŠIE OSVETLENIE 
Vonkajšie verejné osvetlenie nie je predmetom tejto dokumentácie. 
 
5.7 BLESKOZVOD 
Zberacia sústava  
Je navrhovaná mrežová sústava s veľkosťou oka max. 15x15m, doplnená 1x zachytávacou 
tyčou dĺžky 3m, osadenou na trojnožke pri montovanom komíne od plynového kotla. Na 
stanovenie umiestnenia zachytávacej sústavy bola použitá metóda valivej gule a ochranného 
uhla. Zachytávacia sústava je navrhovaná pre triedu LPS III. Zachytávacia sústava bude 
tvorená vodičom FeZn o priemere 8 mm vedeným po obvode po atike strechy a priečne cez 
strechu. Vedenie bude prichytené k strešnej krytine pomocou podpier PV21 vzdialených od 
seba 0,75m, popr.sa uchytí iným vhodným spôsobom. Vzdialenosť zachytávacej sústavy od 
strešnej krytiny musí byť min. 10cm. Podpery musia mať gumenú alebo plastovú podložku, 
aby sa krytina pri udere bleskom neprepálila. Spojovanie vedenia na streche sa bude 
prevádzať univerzálnymi svorkami SU-B. Pokiaľ sa v budúcnosti  nad úroveň strechy vyvedú 
akékoľvek ďalšie kovové predmety (napr. antény, odvetrania atď.) je nutné ich umiestnenie 
popr. ochranu pred úderom blesku konzultovať s projektantom, ktorý určí nutnosť rozšírenia 
zachytávacej sústavy.  
Zvody  
Je navrhovaných 6 ks povrchových zvodov tvorených vodičom FeZn D8 mm vedeným po 
podperách PV04 po drevených stojkách. Zvody sa ukončia skúšobnými svorkami SZ. 
Skúšobné svorky budú osadené vo výške 1,8m od úrovne terénu. Vedenie od SZ k zemi 
bude chránené ochranným uholníkom dl.1,7m s držiakmi do dreva DUD.  Jednotlivé zvody 
sa očíslujú štítkami tak, aby hodnoty na nich namerané sa mohli zaznamenať a porovnávať.   
Uzemnenie  
Uzemnenie typu B – Je navrhovaný základový zemnič tvorený zemn.pásom FeZn 30x4, 
popr. výžtužou základov o rovnakom popr. väčšom priereze, vedeným 5 cm od dna výkopu  
obvodových základov. Všetky spoje uzemňovačov a podzemné spoje uzemňovacích vodičov 
sa musia chrániť proti korózii pasívnou ochranou (napríklad zaliatím asfaltom alebo inou 
izolačnou látkou, protikoróznou páskou a pod.). Protikorózna ochrana nesmie ovplyvňovať 
vodivosť spojov. Uzemňovacie vodiče je potrebné pri prechode do pôdy v dĺžke najmenej 30 
cm pod povrchom a 20 cm nad povrchom opatriť pasívnou ochranou. Prechodový odpor 
uzemnenie musí byť menší ako 5 ohmov.  
  
5.8 VZDUCHOTECHNIKA 
Vetranie soc. zariadení a príslušných priestorov 
V hygienických priestoroch  je navrhnutý podtlakový systém vetrania, ktorý zabráni šíreniu 
škodlivín do okolitých priestorov. Vzduchový výkon navrhovaných odsávacích zariadení bol 
určený na základe min. množstva  vzduchu na zariaďovací predmet: WC-50m3/h, umývadlo 
30m3/h. Hygienické priestory budú mať zriadené nútené odsávanie pomocou radiálneho 
ventilátora. Ventilátor sa zabuduje tesne pod stropom do podhľadu. Opotrebovaný vzduch 
bude odvádzaný nad strechu objektu, kde bude potrubie ukončené výfukovým kolenom so 
sitom. Úhrada odsávaného vzduchu bude zabezpečená z okolitých priestorov cez dverové 
mriežky resp. podrezaním dverí. Ventilátor bude spúšťaný tlačidlom, (dodávka ELEKTRO) a 
bude vybavený časovým dobehom. (dodávka ELEKTRO).  
Vetranie herne a spálne detí  
Na vetranie herne a spálne detí je navrhnuté  rovnotlaké vetranie pomocou lokálnych 
rekuperačných  jednotiek osadených na obvodovej stene. VZT jednotka má vlastný systém 
MaR a zabezpečí v triedach prívod čerstvého vzduchu  min. 30m3/h na osobu. Zariadenie 
má v rámci príslušenstva vlastné ovládanie, predĺženie cez obvodovú stenu a ukončenie na 
fasáde. 
Potrubné rozvody 
Potrubné rozvody budú vyhotovené z kruhového potrubia z pozinkovaného plechu typu 
SPIRO, štvorhranného potrubia z pozinkovaného plechu  SK I. a kruhového  ohybného 
potrubia .Pri montáži potrubia je nutné venovať  zvýšenú pozornosť prevedeniu spojov, aby 
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boli minimalizované straty únikom vzduchu netesnosťami v potrubí. Každý spoj musí byť 
podľa PM 120270 z hľadiska vodivosti opatrený vodivým spojením. Tesnenie spojov 
u ohybného potrubia a SPIRO potrubia je prelepením hliníkovou páskou. Protikorózna 
úprava potrubia nie je nutná, pretože potrubie je vyrobené z pozinkovaného, resp. 
hliníkového plechu. Závesy potrubia budú prevedené pomocou závitových tyčí, oceľových 
hmoždiniek a objímiek, každé 2 až 3m na trase potrubia. Potrubné rozvody vedené vo 
vonkajšom priestore budú opatrené tepelnou izoláciou s oplechovaním. Prívodné a sacie 
potrubie bude zaizolované tepelnou izoláciou s AL fóliou. Práce riešené v zmysle predpisov 
pre klampiarské práce. 
 
6. PREHĽAD TECHNOLOGICKÉHO ZARIADENIA 
Stavba nemá výrobný charakter, neobsahuje výrobné technologické zariadenia. 
 
7. CHARAKTERISTIKA PROSTREDIA PRIESTOROV 
II -  vnútorné s trvalou reguláciou  – všetky vnútorné priestory okrem nižšie       

uvedených 
V – vonkajšie pod prístreškom  – osvetlenie vstupov do objektu 
VI – vonkajšie     –exteriér, strecha 
V umyvárniach sú zóny Z0,1,2 podľa STN 33 2000-7-701   
 
8. OCHRANA PROTI HLUKU A INÝM NEGATÍVNYM VPLYVOM 
Prevádzka nebude zdrojom hluku ani nadmerných exhalátov. 
 
9. BEZPEČNOSŤ A OCHRANA ZDRAVIA, DODRŽANIE VŠEOBECNÝCH 

TECHNICKÝCH PODMIENOK NA VÝSTAVBU 
Stavba nemá výrobný charakter a nevyžaduje aktívne opatrenia na ochranu zdravia 
pracovníkov. Všetky materiály, vybavenie, stroje a zariadenia zabudované a použité v stavbe 
budú vyhovovať § 47 Stavebného zákona, budú mať atest o štátnych skúškach, resp. iné 
predpísané certifikáty. Použité materiály obvodových, strešných a podlahových konštrukcii, 
vrátane výplní vonkajších otvorov zaručujú splnenie teplotechnickej normy. 
Počas stavebných a montážnych prác je potrebné dodržať všetky bezpečnostné predpisy 
v zmysle vyhlášky SÚBP č. 374/1990 Zb. Ďalšie požiadavky na realizáciu a uvádzanie do 
prevádzky sú uvedené v časti B. Súhrnná technická správa a v technických správach 
jednotlivých profesii. 
 
10. OCHRANA PROTI KORÓZII – riešená pasívna, nátermi 
 
11. RIEŠENIE POŽIARNEJ OCHRANY 
Projektová dokumentácia rieši protipožiarne zabezpečenie jestvujúceho objektu 
 "Zariadenie starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa v obci ORAVSKÁ LESNÁ" 
vypracovanú v stupni projekt stavby. Nakoľko sa jedná o novostavbu, pri projektovom riešení 
sa vychádzalo z dnes platných predpisov a to zákona č. 314/01 Z.z. v znení neskorších 
predpisov, vyhl.č. 94/04 Z.z. v znení neskorších predpisov a základnej STN 92 0201 - 
Požiarna bezpečnosť stavieb a s nimi súvisiace predpisy a STN. Jedná sa o novostavbu 
v areály jestvujúcej škôlky a školy. V objekte sa budú nachádzať osoby s obmedzenou 
schopnosťou pohybu (do 3 rokov). PD PO je spracovaná plne v rozsahu vyhl. a STN a musí 
byť schválená OR HaZZ. 
Posudzovaný objekt je navrhnutý ako jednopodlažná novostavba, pričom podľa vyhl.č.94/04 
Z.z. § 13 ako aj STN 92 0201-2 pol.2.6 sa posudzovaný objekt radí medzi objekty s 
nehorľavým konštrukčným celkom + zateplenie EPS-70F v súlade s platnou STN 73 2901. 
V objekte je riešená aj kotolňa na tuhé palivo s výkonom do 100 kW (drevoštiepka - pelety) 
so systémom ÚK.  
Územne príslušnou zásahovou hasičskou jednotkou je jednotka Okresného riaditeľstva 
HaZZ v Námestove, avšak s prvotným zásahom sa uvažuje s jednotkou dobrovoľných 
hasičov priamo z obce Oravská Lesná, kde sa predpokladá so zásahom do 15 minút od 
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ohlásenia požiaru. Stavba je vzdialená od jednotky DHZ OR HaZZ cca 4 km. Najbližšia 
jednotka PO OR HaZZ sa nachádza v Námestove vzdialenom cca 27 km so zásahom do 30 
minút. 
Únikové cesty z objektu sú riešené ako nechránené únikové cesty posúdené ako dĺžkou, tak 
aj šírkou a časom evakuácie v časti - výpočtová príloha - vyhovuje. Z objektu sa uvažuje 
s viacerými únikovými cestami rôznym smerom – vyhovuje. Nakoľko sa jedná o objekt jasiel 
bolo uvažované pri riešení únikových ciest aj s osobami s obmedzenou schopnosťou 
pohybu. V objekte sa uvažuje s celkovým počtom osôb - 71 (60 osôb s obmedzenou 
schopnosťou pohybu, v zmysle STN 92 0241 pol.4.5.2 a 2.1.1, podľa §73 vyhl.č.94/04 Z.z. 
ods.2) nie je potrebné zriadiť v objekte aj núdzové osvetlenie, nakoľko sa jedná o objekt 
s jednostranným využitím a nepredpokladá sa prevádzka objektu aj vo večerných hodinách. 
Doporučujem nad únikové východy osadiť svietidlá s vlastným zdrojom el. energie a 
piktogramom. 
Prístupové komunikácie k objektu pre požiarnu techniku musia vyhovovať § 82 vyhlášky MV 
SR č. 94/2004 Z.z, pričom musia viesť aspoň do vzdialenosti 30 m od vchodu do stavby, cez 
ktorý sa predpokladá vedenie protipožiarneho zásahu - vyhovuje. Prístupová komunikácia 
musí mať trvale voľnú šírku najmenej 3,0 m s únosnosťou na zaťaženie jednou nápravou 
vozidla najmenej 80 kN - vyhovuje. Vjazdy na prístupové komunikácie a prejazdy na nich 
musia mať šírku najmenej 3,5 m a výšku najmenej 4,5 m - vyhovuje. Do šírky prístupovej 
komunikácie nemožno zarátať parkovací pruh.  
Jestvujúce cestné komunikácie k objektu spĺňajú požiadavky pre prístupové komunikácie 
a sú vyhovujúce pre prevádzku požiarnej techniky. 
V súlade s § 83 ods.1a) vyhlášky MV SR č. 94/2004 Z.z sa pri objekte nástupné plochy 
pre požiarnu techniku nepožadujú, pričom prístupová komunikácia vyhovuje aj požiadavkám 
na nástupné plochy. Prístupová komunikácia musí byť vyhotovená aspoň ako obslužná 
miestna komunikácia podľa STN 73 6110. 
Vnútorná zásahová cesta nie je v zmysle ods.1 § 84 vyhlášky MV SR č. 94/2004 Z.z 
požadovaná.  

Posudzovaný objekt nie je rozdelený na požiarne úseky, čo je v súlade STN a je 
samostatným PÚ zaradeným do I.SPB v zmysle STN 92 0201-2 – výpočtom. Stavebné 
a požiarno-deliace konštrukcie spĺňajú požiadavky požiarnej ochrany v plnom rozsahu, tak 
ako sú navrhnuté.  
Posudzovaný objekt bude v rámci protipožiarnej ochrany zabezpečený aj PHP. Celkové 
množstvo a druh PHP je určený vo výpočtovej časti PD. V objekte sa osadí predpísaný počet 
3 ks PHP v súlade s STN 92 0202-1, ktorý je zakreslený vo výkresovej časti PD PO a budú 
nainštalované v zmysle STN.  

Spojenie s OR HaZZ je zabezpečené telefónom priamo z posudzovaného objektu. Objekt 
nie je nutné vybaviť EPS, SHZ, ZOTaSH ani evakuačným rozhlasom v zmysle § 87, 88 a 90, 
vyhl.č.94/04. 
 
12. RIEŠENIE CIVILNEJ OBRANY 
Zariadenia CO neboli vyžadované. 
 
 
 
V Žiline 01/2019, Ing. arch. P. Visczor, Ing. arch. M. Likavčan 
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Základné údaje:  

 
Napäťová sústava  -  3x230/400 V,3+PE+N,50 Hz, TN-C/TN-S 
Ochrana pred úrazom el.prúdom podľa STN 33 2000 – 4-41 : 
 - v normálnej prevádzke:izolovaním živ.častí,zábranami alebo krytmi,umiestnením mimo  dosahu. 
-  pri poruche                 :samočinným odpojením napájania, doplnkova-prúdovym chráničom, oblúkova ochrana                                                                                                                              
Prostredie      - viď.protokol o určení prostredia 
 
Pi = 20,0 kW 
Ps= 14,0 kW 
súčasnosť = 0,7 
z toho ohrev TÚV = 10,0kW 
 
Zaradenie zariadenia : 
 

   Podľa vyhl. 508/2009 MPSVaR prílohy č.1 časti III. sa zaradzuje do skupiny B. 
 
Rozvody : 
 

      Elektroinštalácia v objekte  bude prevedená bezhalogén.nehorľavými káblami N2XH v sústave TN-S. 
Káblove rozvody budú vedené v stenách v drážke pod omietkou a v podhľade po káblových zväzkových 
vešiakoch. Prívody k svietidlám budú vedené v podhľade. Prívody k prístrojom budú vedené v drážke pod 
omietkou. 
 
Rozvádzače : 
 
RH -  jestvujúci hlavný rozvádzač objektu MŠ s meraním spotreby el.energie a istením vývodov pre objekt MŠ,  

          osadený   na chodbe na 1.NP.    
RP – podružný rozvádzač nového objektu  s istením vývodov pre objekt, osadený v zádverí. 
 
Elektrická prípojka - napojenie na jestv.el.inštaláciu : 

 
 Pripojenie objektu zariadenia starostlivosti o dieťa do 3 rokov veku dieťaťa bude pripojené káblom CYKY-J 5x10, 
ktorý bude napojený v jestvujúcom hlavnom rozvádzači RH v objekte MŠ. Kábel bude istený trojpólovým ističom 
LTN-B40-3, ktorý sas vloží do rozvádzača RH. Podružné meranie spotreby el.energie sa bude prevádzať digitlny 
3-fázovým jednotarifným elektromerom, ktorý sa osadí v rozvádzači Rh za istič pre nový objekt. Kábel sa povedie 
z RH cez priestory objektu MŠ po povrchu v inštalačnej lište LHD 40x40. Z objektu Mš sa zvedie do zeme 
a zemou vo výkope v cháničke FXKVR50 sa povedie k novému objektu, kde sa ukončí na svorkách hlavného 
vypínača rozvádzača RP. Uloženie kábla do zeme sa prevedie podľa výkresu č.01.   
 
Svetelné obvody : (EL.) 

 
        Budú tvorené káblami N2XH 2-5 x 1,5,vypínačmi typu Legrand Valena a LED svietidlami. Vývody pre 
svietidla budú rozmiestnené podľa výkresov a konkrétny typ svietidiel  je určený v legende svietidiel na výkresoch. 
Typ svietidiel je možné pozmeniť, pokiaľ budú dodržané minimálne požiadavky určené v legende svietidiel. 
Vypínače budú osadené pri vstupných  dverách do miestností vo výške 1,2 m od úrovne podlahy. Vetranie 
soc.priestorov v bytoch bude zabezpečené  stenovými ventilátormi s čas.dobehom, ktoré budú pripojené 
z príslušného vypínača svetelného okruhu káblom N2XH-J 5x1,5. Svietidla nad umývadlami osadiť do výšky 
minimálne 1,8m od podlahy. 
Osvetlenie vstupov do objektu, zádveria, predsiení WC a chodieb bude prevedené pomocou pohybových 
senzorov.  Zabezpečenie núdzového osvetlenia na únikových cestách bude  netrvalo núdzovými svietidla, ktoré 
budú pripojené káblom N2XH-J 3x1,5 (nutnosť neprerušovanej fázy). Tieto svietidla budú v prípade výpadku 
el.energie zabezpečia po dobu min.1,5 hod núdzové osvetlenie chodieb z vlastného vstavaného akumulátora. 
Údržba osvetlenia v objekte sa bude vykonávať 1x ročne, nakoľko sa jedná o čistú prevádzku. V rámci údržby sa 
vykoná čistenie svietidiel. Výmena svetelných zdrojov sa bude vykonávať individuálne po skončený doby 
životnosti svet.zdroja. Prístup k svietidlám je z jednoduchého dvojitého rebríka. 
 
Zásuvkové obvody : ( XC ) 

 
       Budú tvorené káblami N2XH-J 3x2,5 jednoduchými s detskou ochranou a dvojitými podomietkovými 
zásuvkami typu Legrand Valena. Zásuvky budú osadené vo výške 0,4 m - 1,2 m od podlahy, pokiaľ nie je na 
výkrese uvedené inak. Zásuvkové vývody budú chránené prúdovým chráničom s citlivosťou 0,03A. Zásuvky 
v kuchynskej linke, predsieniach WC a kúpelniach osadiť max.na hranicu umývacieho priestoru pokiaľ sú nad 
umývadlom a minimálne 20cm od umývacieho priestoru, pokiaľ sú pod úrovňou umývadiel.  
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Ostatné : 

 
    Pripojeni datového rozvádzača DR sa prevedie káblom N2XH-J 3x2,5. 
 
Štrukturovaná kabeláž : 

 
   Štrukturovaná kabeláž bude tvorená datovými káblami SXKD-6-FTP-PVC vedenými v inštalačnej rúrke HFX20 
pod omietkou a v káblových zväzkových vešiakoch v podhľadoch, ukončenými v datovom rozvádzači DR 
a podomietkovými datovými zásuvkami 1xRJ45 cat.6 osadenými v kancelárii a v herniach detí . Kabelážny 
systém je navrhovaný v katerórii 6, ktorá je špecifikovaná pre kabely a spojovacie hardware do 200 MHz 
s prenosovou rýchlosťou až  1000 Mb/s. Výzbroj datového rozvádzača je definovaná v legende na výkrese č.03. 
  
Hlavné pospájanie budovy : 
 

        Rozdelenie zberní PE-N sa prevedie v rozvádzači RH. Ekvipotencionálna prípojnica bude osadená 
v technologickej miestnosti v stene v KO125E. Na túto prípojnicu sa ďalej pripojí – na vstupe do objektu potrubie 
vodovodu a ústredného kúrenia a ďalej uzemnenie prepäťovej ochrany a Pe zberňa rozvádzača RP. Prepojenie 
so skušobnou svorkou sa prevedie vodičom CY25zž vedeným v drážke pod omietkou. Skúšobna svorka sa osadí 
v krabici KO125E na vonk.obvodovej stene vo výške 0,6 m od terénu. Uzemnenie sa ďalej prevedie vodičom  
FeZn d10mm pripojeným k základovemu zemniču. 
Prechodový odpor spoločného uzemnenia musí byť max. 5 ohmov, ten sa premeria a pokiaľ bude nedostačujúci 
prevedie sa prizemnenie na požadovanú hodnotu ďalšími zemničmi. 
V priestoroch umývarní a technickej miestnosti sa prevedie miestne pospojovanie vodičom CY4žz farby 
s pripojením na zbernicu PE rozvádzača RP. 
 
Vonkajší systém ochrany pred bleskom : 

 
Zberacia sústava : 
      Je navrhovaná mrežová sústava s veľkosťou oka max. 15x15m, doplnená 1x zachytávacou tyčou dĺžky 3m, 
osadenou na trojnožke pri montovanom komíne od plynového kotla. Na stanovenie umiestnenia zachytávacej 
sústavy bola použitá metóda valivej gule a ochranného uhla. Zachytávacia sústava je navrhovaná pre triedu LPS 
III. Zachytávacia sústava bude tvorená vodičom FeZn o priemere 8 mm vedeným po obvode po atike strechy 
a priečne cez strechu. Vedenie bude prichytené k strešnej krytine pomocou podpier PV21 vzdialených od seba 
0,75m, popr.sa uchytí iným vhodným spôsobom. Vzdialenosť zachytávacej sústavy od strešnej krytiny musí byť 
min. 10cm. Podpery musia mať gumenú alebo plastovú podložku, aby sa krytina pri udere bleskom neprepálila. 
Spojovanie vedenia na streche sa bude prevádzať univerzálnymi svorkami SU-B. Pokiaľ sa v budúcnosti  nad 
úroveň strechy vyvedú akékoľvek ďalšie kovové predmety (napr. antény, odvetrania atď.) je nutné ich 
umiestnenie popr. ochranu pred úderom blesku konzultovať s projektantom, ktorý určí nutnosť rozšírenia 
zachytávacej sústavy.  
Zvody : 
      Je navrhovaných 6 ks povrchových zvodov tvorených vodičom FeZn D8 mm vedeným po podperách PV04 po 
drevených stojkách. Zvody sa ukončia skúšobnými svorkami SZ. Skúšobné svorky budú osadené vo výške 1,8m 
od úrovne terénu. Vedenie od SZ k zemi bude chránené ochranným uholníkom dl.1,7m s držiakmi do dreva DUD.  
Jednotlivé zvody sa očíslujú štítkami tak, aby hodnoty na nich namerané sa mohli zaznamenať a porovnávať.   
Uzemnenie :  
      Uzemnenie typu B – Je navrhovaný základový zemnič tvorený zemn.pásom FeZn 30x4, popr. výžtužou 
základov o rovnakom popr. väčšom priereze, vedeným 5 cm od dna výkopu  obvodových základov. Všetky spoje 
uzemňovačov a podzemné spoje uzemňovacích vodičov sa musia chrániť proti korózii pasívnou ochranou 
(napríklad zaliatím asfaltom alebo inou izolačnou látkou, protikoróznou páskou a pod.). Protikorózna ochrana 
nesmie ovplyvňovať vodivosť spojov. Uzemňovacie vodiče je potrebné pri prechode do pôdy v dĺžke najmenej 30 
cm pod povrchom a 20 cm nad povrchom opatriť pasívnou ochranou. Prechodový odpor uzemnenie musí byť 
menší ako 5 ohmov.  
 
Zásady pre vykonávanie skúšok zar. a kritériach ich úspešnosti : 

 
Prvá odborná skúška a odborná prehliadka  : 
     Po ukončení montáže musí byť vykonaná na zariadení odborná prehliadka a odborná skúška odborne 
spôsobilou osobou. O vykonanej odb.prehliadke a odb.skúške sa vyhotoví písomný záznam, ktorý obsahuje :  
a/ meno, priezvisko, pdpis, číslo osvedčenia a odtlačok pečiatky,  
b/ zistenia odb.prehliadky a odb.skúšky, 
c/ záver o spôsobilosti VTZ na ďalšiu prevádzku. 
OP a OZ el.zariadenia musí byť ukončená so záverom, že zariadenie je schopné na bezpečnú a spoľahlivú 
prevádzku. 
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Bezpečnosť práce: 

 
Základné požiadavky o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci ustanovuje vyhláška č. 124/2006Zb. 
Požiadavky na minimálnu bezpečnosť a zdravotné požiadavky na stavenisko ustanovuje nariadenie vlády č. 
396/2006 Z.z. Na stavbu môžu byť použité len výrobky v zmysle zákona č. 521/2002 Z.z. 
Požiadavky na odbornú spôsobilosť (kvalifikáciu) pracovníkov na činnosť na elektrických zariadeniach sú určené 
vyhláškou č. 508/2009 Z. z.  V zmysle uvedenej vyhlášky môže v rozsahu osvedčenia: 
- pracovať na vyhradených elektr. zariadeniach (VEZ)  a obsluhovať ho v rozsahu, v ktorom bol preukázateľne 
poučený, poučený pracovník (§ 20), 
- vykonávať činnosť na VEZ elektrotechnik (§ 21), 
- vykonávať samostatne činnosť na VEZ samostatný elektrotechnik (§ 22), 
- riadiť činnosť elektrotechnikov a samostatných elektrotechnikov elektrotechnik na riadenie činnosti  alebo  
prevádzky (§ 23). 

       Inštalačné práce a merania môže vykonávať len firma, ktorá je vyškolená a certifikovaná pre montáž a 
inštaláciu vybraného kabelážneho systému. Po ukončení inštalácie a meraniach predloží firma investorovi 
vyplnené formuláre pre zaregistrovanie danej siete a všetky  meracie protokoly potvrdzujúce kvalitu prevedenej 
montáže.  
 
Zoznam použitých predpisov a noriem : 

 
Vyhl. 508/2009 MPSVaR, 
STN -EN 12 464-1, 1838, 12 665, 13 201, 62 305-1 až 4, 
STN 332000-5-54, 332000-5-532, 332000-4-41, 332000-4-43,332000-4-473,33 2000-4-482,     
33 2000-5-51, 33 2000-7-701, STN-IEC 60050-426 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
V Čadci 2019-01-30                                                                                                          vypracoval:  Halfar Patrik 
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PROTOKOL O URČENÍ VONKAJŠÍCH VPLYVOV  č. 30-01-2019 
 
           
Vypracoval:      Halfar Patrik – HαR, Rieka č.2829, 022 01 Čadca                                                 
 
Zloženie komisie: 

Predseda -    HALFAR Patrik                                  :    el. špecialista - projektant 

Členovia -     VRUBEL Milan                                   :    elektrotechnik -špecialista RT 
                     Ing.LIKAVČAN Maroš                        :    projektant stavby  
  
 
Názov  stavby                :    Zariadenie starostlivosti o deti do 3 rokov v obci Oravská Lesná. 
 
Podklady                       :     Projektová dokumentácia, STN 33 2000-5-51:(2010) 
 
Opis  tech. procesu 
a zariadenia                   :    Elektroinštalácia vnútorných priestorov objektu spálne detí, pobytové  
                                             miestnosti, chodieb,kuchyne, jedálne, kancelárie, soc.časťi s kúpelňou 
                                             a technickej miestnosti. 
                                             Svetelná a zásuvkova inštalácia bude prevedena káblami N2XH   
                                             vedenými v drážke pod omietkou.                                                                                           
                                             
 
                                 
 
Rozhodnutie                 :    Komisia  určila  prostredie 
   
 
          II -  vnútorné s trvalou reguláciou – všetky vnútorné priestory okrem nižšie uvedených 
         V -  vonkajšie pod prístreškom – osvetlenie vstupov do objektu. 
        VI -  vonkajšie  – exteriér, strecha   
        v umývarniach sú zóny Z0,1,2 – podla STN 33 2000-7-701    
 
 
 
Zdôvodnenie                 :   Prostredie  bolo  určené v zmysle  STN  33 2000-5-51:2010 a  
                                            STN 33 2000-7-701 .   

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
V Čadci  2019-01-30                                                                              podpis  predsedu  komisie: 
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Tabuľka zostavenia vonkajších vplyvov : 
 

 

 
Kód 

 
Priestor/druh priestoru 

 
 

 
Vonkajší vplyv 

 
 

II 

 
 

V 

 
 

VI 

 

AA – teplota okolia AA5 AA7 AA7  

AB – atmosférické podmienky AB5 AB7 AB7  

AC – nadmorská výška AC1 AC1 AC1  

AD –výskyt vody  AD1 AD2 AD2  

AE –výskytcudzích pevných 
telies 

AE1 AE1 AE4  

AF –výskyt korozívnych aleno   
        znečisťujúcich látok 

AF1 AF1 AF2  

AG –mechanické namáhanie AG1 AG1 AG1  

AH –vibrácie AH1 AH1 AH1  

AK –výskyt rastlín alebo plesní AK1 AK1 AK1  

AL –výskyt živočíchov AL1 AL1 AL1  

AM –elektromagnet., elektrostat.    
       alebo ionizujúce pôsobenie 

AM1 AM1 AM1  

AN –slnečné žiarenie AN1 AN1 AN2  

AP –seizmické účinky AP1 AP1 AP1  

AQ –búrkova činnosť AQ1 AQ1 AQ2  

AR –pohyb vzduchu AR1 - -  

AS –vietor - AS1 AS2  

AT –snehova prikrývka - AT1 AT3  

AU –námraza - AU2 AU2  

BA –schopnosť osôb BA1 BA1 BA1  

BB –odpor tela BB1 BB2 BB2  

BC –kontakt osôb s potencálom  
        zeme 

BC1 BC2 BC2  

BD –podmienky úniku v prípade  
        nebezpečenstva 

BD1 BD1 BD1  

BE –povaha spracúvaných  
        a skladovaných látok 

BE1 BE1 BE1  

CA –stavebné materály CA1 CA1 CA1  

CB –konštrukcia budovy CB1 CB1 CB1  
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Príloha č.1 : 
 

 

Manažerstvo rizík : 
 
    Výstup z programu IEC Risk Assessment Calculator (SIRAC) na vyhodnotenie rizika pri stavbách.  
 
 

Prípustné riziká RT 
 

Výpočítané riziká R 
 

Strata ľudského života 
Strata dôležitých služieb pre verejnosť 
Strata kultúrneho dedičstva 
Ekonomická strata    

1,00E-0,5 
1,00E-0,3 
1,00E-0,3 
1,00E-0,4 

1,10E-07 
0,00E+0 
0,00E+0 
1,71E-05 

 

 

Zostatkové riziká : 
 

Vyhodnotenie neodstrániteľných nebezpečenstiev a ohrození z hľadiska bezpečnosti 
zdravia pri práci na elektrických zariadeniach : 
 

Faktor 
pracovného procesu 
a prostredia 

Neodstrániteľné nebezpečenstvo 
stav/vlastnosť 
poškodzujúca zdravie 

Neodstrániteľné 
ohrozenie 
 

Návrh 
ochranných 
opatrení 

Elektrická energia 
 

Elektrické napätie a prúdy nebezpečné 
pre zdravie a život 

Elektrický skrat 
- vznik požiaru 

 
        §6 

 
 
 

 Dotyk so živou 
časťou v normálnej 
prevádzke 

 
        §6 
 

 
 
 

 Dotyk s neživou 
časťou pri poruche 
 

 
        §6 
 

 
Ochranné opatrenia : 
1) Poučenie osoby o zásadách bezpečnosti práce a ochrane zdravia. 
2) Používanie pracovných pomôcok a ochranných pomôcok podľa predpisov. 
3) Zákaz vstupu nepovolaným osobám. 
4) Všetky práce pri montážach, údržbe, opravách a obsluhe povoliť len pracovníkom s predpísanou 
     kvalifikáciou. 
5) Práce s otvoreným ohňom vykonať len s povolením na prácu. 
6) Ochrana pred ÚEP v normálnej prevádzke – ochrana pred dotykom živých častí podľa  
    STN 33 2000-4-41 : izolovaním živých častí, zábranami, alebo krytím, prepážkami, umiestnením   
                                     mimo dosahu. 
7) Ochrana pred ÚEP pri poruche – ochrana pred dotykom neživých častí podľa STN 33 2000-4-41 : 
                                     samočinným odpojením napájania, používaním zariadení triedy II, nevodivým   
                                     okolím, doplnková-ochrana prúdovým chráničom. 
8) Pravidelné revízie a prehliadky EZ vykonávané pracovníkmi s predpísanou kvalifikáciou. 
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1.  ÚVOD 

Na základe objednávky od obce Oravská Lesná 291, Oravská Lesná zo dňa 22.02.2019 sme 

boli požiadaní vykonať hydrogeologické posúdenie územia resp. blízkeho okolia projektovaného 

objektu Zariadenia starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa v obci Oravská Lesná resp. 

parcela č. 7909/5 v k.ú. Oravská Lesná, za účelom vsakovania dažďových vôd zo strechy 

predmetného objektu do horninového prostredia.  

Predkladaný posudok je vypracovaný na základe hydrogeologických poznatkov 

z posudzovaného územia, geologických faktorov z okolia lokality a údajov zistených pri štúdiu 

archívnych materiálov z prostredia geologickej stavby regiónu Bielej Oravy. Obhliadku terénu 

v predmetnom území sme vykonali dňa 23.02.2019, kedy bola vykonaná rekognoskácia 

predmetnej lokality a jej blízkeho okolia. Posúdenie je vypracované v zmysle v súčasnosti 

platnej legislatívy, predloženej projektovej dokumentácie vypracovanou spoločnosťou 

Architektonické ateliéry AUT Žilina potvrdenou autorizovaným architektom Ing. arch. P. 

Visczorom s číslom odbornosti 0247AA.  

Predložený elaborát vypracovala spoločnosť PROGEO, s.r.o. Žilina, ktorá je od roku 1994 

Rozhodnutím MŽP SR č.6.3/119-94 až po v súčasnosti platné Rozhodnutie č.7748/2012 

oprávnená vykonávať projektovanie, riešenie a vyhodnocovanie úloh hydrogeologického 

prieskumu a geologického prieskumu životného prostredia. 

  

2. METODIKA POSÚDENIA 

V zmysle Zákona  NR SR č. 364/2004 Z.z. o vodách (vodný zákon, § 37 Vypúšťanie 

odpadových vôd a osobitných vôd do podzemných vôd : 

(1) Orgán štátnej vodnej správy vydá povolenie na vypúšťanie odpadových vôd alebo 

osobitných vôd do podzemných vôd len po predchádzajúcom zisťovaní, ktoré môže vykonať iba 

oprávnená osoba podľa osobitného predpisu (Zákon NR SR č.569/2007 Z.z. - Geologický 

zákon). Predchádzajúce zisťovanie sa zameria najmä na: 

a)  preskúmanie a zhodnotenie hydrogeologických pomerov príslušnej oblasti, 

b) zhodnotenie samočistiacich schopností pôdy a horninového prostredia danej lokality v 

príslušnej oblasti, 

c) preskúmanie a zhodnotenie možných rizík znečistenia a zhoršenia kvality podzemných 

vôd. 

Podľa Nariadenia vlády SR č.296/2005, ktorým sa ustanovujú požiadavky na kvalitu a 

kvalitatívne ciele povrchových vôd a limitné hodnoty ukazovateľov znečistenia odpadových vôd 

a osobitných vôd, § 6 : Požiadavky na vypúšťanie vôd z povrchového odtoku : 

(1) Vody z povrchového odtoku odtekajúce zo zastavaných území, pri ktorých sa predpokladá, 

že obsahujú látky, ktoré môžu nepriaznivo ovplyvniť kvalitu povrchovej vody a podzemnej vody, 
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možno vypúšťať do podzemných vôd nepriamo len po predchádzajúcom zisťovaní a vykonaní 

potrebných opatrení.  

(2) Vody z povrchového odtoku odtekajúce zo zastavaných území, o ktorých sa nepredpokladá, 

že obsahujú látky, ktoré môžu nepriaznivo ovplyvniť kvalitu povrchových vôd a podzemných 

vôd, možno vypúšťať do podzemných vôd nepriamo. 

(3) Pri vypúšťaní vôd z povrchového odtoku sa neurčujú limitné hodnoty ukazovateľov 

znečistenia. Stokové siete musia byť vybavené zariadením na zachytenie plávajúcich látok a v 

prípade vypúšťania vôd z povrchového odtoku podľa odseku 1, ak sa preukáže ich nepriaznivý 

vplyv na kvalitu vôd v recipiente, aj zariadením na zachytávanie škodlivých látok a obzvlášť 

škodlivých látok. 

V súčasnosti v SR neexistuje norma pre vsakovanie zrážkovej vody z povrchového odtoku 

a pre dimenzovanie vsakovacích zariadení sa využívajú zahraničné normy alebo smernice, 

u nás predovšetkým nemecká smernica DWA A-138 (Markovič, G., 2012). Zrážkovou vodou sa 

zaoberá Vyhláška Ministerstva životného prostredia Slovenskej republiky č. 532/2002 Z.z., 

ktorou sa ustanovujú podrobnosti o všeobecných technických požiadavkách na výstavbu 

a o všeobecných technických požiadavkách na stavby užívané osobami s obmedzenou 

schopnosťou pohybu a orientácie. Jedná sa o § 9 – Pripojenie stavby na miestny rozvod 

technického vybavenia územia, kde sa v odseku 4 daného paragrafu uvádza: 

(4) Stavba musí byť prednostne napojená na verejnú kanalizáciu, ak má dostatočnú kapacitu 

alebo ak treba realizovať zariadenia na zneškodňovanie odpadových vôd. Ak vypúšťaná 

odpadová voda nespĺňa podmienky na vypustenie do verejnej kanalizácie, treba navrhnúť 

a zriadiť zariadenie na jej predčistenie.  

  

3.   PREDPOKLADANÉ MNOŽSTVO DAŽĎOVÝCH VÔD   

Predložená projektová dokumentácia rieši odvádzanie dažďovej vody z dvoch strešných 

zvodov nasledovne: Voda zo strechy objektu bude odvádzaná dvoma vnútornými dažďovými 

zvodmi PVC DN125 a následne potrubím DN 150 do vsakovacej šachty VŠ, z ktorej bude 

vsakovať do terénu.  

Zrážková voda z povrchového odtoku: 

Voda zo strechy : 

Plocha :...............................................................................................S = 0,030 ha 

Odtokový súčiniteľ................................................................................  = 1,0 

Špecifická intenzita 15min dažďa a periodicitou p=0,5 (stanica Or. Lesná)....q15 = 133,1 

l/s/ha  a  potom :   QD= S .  . q15 = 3,9 l.s-1  

 

Vsakovacia šachta: 

Bude slúžiť pre vsakovanie vody z povrchového odtoku zo strechy objektu. Umiestnená bude 

v zatrávnenej ploche dvora cca 7,5m od pôdorysu budovy. Ležatý zvod privádzajúci vodu do VŠ 

je predmetom riešenia vnútornej kanalizácie (profesia ZT).  
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Vsakovacia šachta sa vybuduje zo šachtových prefabrikátov DN1000 bez dna a štrkového 

obsypu. Zložený bude šachtových skruží DN1000, kónusu a liatinového poklopu DN600, trieda 

zaťaženia B125 s odvetraním. Šachta bude osadená vo výkope na základových pásoch 

z betónu C25/30 šírky 300mm a výšky 400mm. Vnútorný priestor v medzi základovými pásmi sa 

vysype riečnym štrkom fr.32/64mm. Na štrkové dno sa medzi základovými pásmi rozprestrie 

geotextília 500g/m2. Štrkom sa obsype aj vonkajší priestor okolo základu a na vrch sa 

rozprestrie geotextília. Iná úprava podložia nie je nutná – zvlášť zhutnenie podložia je nevhodné 

- mohlo by zhoršiť vsakovacie schopnosti podložia (kf).  

 

4.   VŠEOBECNÉ  ÚDAJE O ÚZEMÍ 

Katastrálne patrí územie obci Oravská Lesná (č. kódu IČZÚJ 509 906), IČKÚTJ 844 110, 

okresu Námestovo (č.k.507), Žilinskému kraju (č.k.5) a leží na liste mapy v mierke 1: 50 000 

číslo mapového listu 26 -14. Lokalita je prístupná od stredu obce Oravská Lesná po miestnej 

ceste na predmetný pozemok. 

 

4.1   GEOGRAFIA ÚZEMIA 

Predmetné územie leží (v zmysle Mazúr, - Lukniš, 2002) v subprovincii Vonkajšie Západné 

Karpaty, v oblasti Stredných Beskýd a v celku Podbeskydská vrchovina. Západným smerom sa 

rozprestiera Kysucká vrchovina a susedí Oravskou Magurou a na severe Oravskými 

Beskydami.   

Začlenenie územia podľa regionálneho geomorfologického členenia Slovenskej republiky   

                                                          ( Mazúr in Atlas krajiny SR,   2002):                       

                                                                                                                              Tabuľka č. 4.1.1. 

Provincia subprovincia Oblasť Celok 

 
Podcelok 

Západné Karpaty 
Vonkajšie Západné 

Karpaty 
Stredné Beskydy 

Podbeskydská 
vrchovina 

 
Lesnianská planina 

 

Lokalita je tvorená zvlneným povrchom a je súčasťou kvartérnych deluviálno-eluviálnych 

a proluviálnych sedimentov ležiacich na predkvartérnych paleogénnych sedimentoch 

vonkajšieho flyšového pásma. Hlboko modelovaný reliéf je výrazný, z hľadiska horizontálnej 

členitosti je zaradený do vrchovinového až hornatinového reliéfu. Z hľadiska morfologického 

patria horniny prevažne do II. stupňa odolnosti.    

Vývoj reliéfu je podmienený charakterom vystupujúcich horninových komplexov, tektonickou 

stavbou územia a pôsobením exogénnych činiteľov. Morfologicky sa v kotline rozlišujú dva 
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stupne a to rovinatý a vrchovinový. Pre podstatnú časť územia je charakteristická aj intenzívna 

výmoľová erózia a hlavne vo vrchovinovej časti sú oblasti s hojným výskytom intenzívnych 

zosuvných procesov.  

 

 

Obr.č.4.1.1  Výrez z mapy geomorfologických celkov SR (Miklós et al., 2002) 

  

4.2   KLIMATICKÉ  POMERY   

 

Klimatické pomery záujmového územia úzko súvisia s geografickou polohou vymedzenej 

lokality, slnečnou radiáciou, prúdením vzduchových hmôt nad strednou Európou, ako aj 

expozíciou svahov, konfiguráciou terénu a pod. Klimatické pomery sú sledované v sieti staníc 

SHMÚ Bratislava (meteorologická stanica Oravská Lesná č.b. 11868). Meteorologické údaje 

pre záujmové územie sú zhrnuté nasledovne:  

Územie je zaradené z hľadiska klimatických podmienok do oblasti horskej klímy vlhkej, chladnej 

s malou intenzitou teplôt (priemerná januárová teplota 5,0- 6,0 °C a priemerná teplota vzduchu 

v júli 13,5 až 16,0 °C. O chladnom podnebí svedčí i vysoký počet mrazových dní v roku v pohorí 

je 160-180 dní a nevysoký počet letných dní 20 až 30 dní.   

Priemerný zrážkový úhrn je 800 až 1100 mm. Priemerný počet dní v roku so snehovou 

pokrývkou je 130, priemerná výška snehovej pokrývky je 150 cm, Najviac zrážok pripadá na júl 

Oravská Lesná má zrážkový úhrn v mesiaci júl 142 mm. 
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Obr.č.4.2.1: Výrez mapy klimatických oblastí SR (Atlas krajiny SR, 2002) s vysvetlivkami  

 

Podľa ON 736196 sa hĺbka premŕzania pohybuje okolo 140 cm.   

Podľa STN 73 0036  "Seizmické zaťaženie stavieb" sa oblasť Oravskej Lesnej resp. naše 

predmetné územie nachádza v seizmickej oblasti 7o podľa MSK-64. Uvedenému stupňu 

prislúcha seizmické riziko zdrojovej oblasti 4 s hodnotou ar = 0,30 m.s-2 (kategória podložia A).  

Stavby následne vyžadujú dodržiavanie konštrukčných a zakladacích pokynov, stanovených 

citovanou normou. Podľa zmeny 2 Národnej prílohy z roku 2012 (STN EN 1998-1/NA/Z2) je 

hodnota referenčného špičkového zrýchlenia v záujmovom území agR = 0,40 m.s-2.  
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5.   GEOLOGICKÁ  CHARAKTERISTIKA  ŠIRŠIEHO  OKOLIA  A PREDMETNÉHO ÚZEMIA 

5.1  GEOLOGICKÁ CHARAKTERISTIKA ÚZEMIA 

Geologicky patrí hodnotené územie do vonkajšieho flyšového pásma, do oblasti magurského 

flyšu, ktorý je budovaný sedimentmi paleogénu račianskej jednotky (Vass, D., et al. 1988). 

Širšie okolie skúmaného územia je tvorené flyšovým pásmom - magurským príkrovom a jeho 

račanskou jednotkou. Základná stavba magurského príkrovu je vrásovo - prešmyková so sz. 

vergenciou. Priebeh jednotlivých štruktúr (šupín) je porušený kratšími diagonálnymi zlomami.  

Kvartérne sedimenty z veľkej časti tvorí eluviálno- deluválny materiál, na viacerých miestach so 

svahovými deformáciami, vo forme kamenito - hlinitých až ílovitých zemín bez väčšieho 

stratigrafického významu. Stratigraficky významnejšie sú fluviálne uloženiny tvoriace náplavy 

v údolí rieky Kysuce a jej prítokov. Z geologického hľadiska v širšom okolí  popisovanej oblasti 

vystupujú útvary paleogénu a kvartéru. Geologická mapa širšieho okolia lokality je na obrázku 

5.1.1 (podľa mapového portálu www.geology.sk) aj s vysvetlivkami.   

V bystrickej jednotke vrstvový sled tvoria belovežské (paleocén-stredný eocén), vychyľovské 

a bystrické vrstvy zlínskeho súvrstvia.  

 

Obr.5.1.1: Výrez z geologickej mapy hodnoteného územia s vysvetlivkami (podľa www.geology.sk):    

 

 

http://www.geology.sk/
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Legenda : 

 

KVARTÉR 

 
Mladší pleistocén - holocén 

 

dp; deluviálno-proluviálne sedimenty: hlinité, až hlinito-kamenité dejekčné kužele, lokálne s obsahom štrkov a pieskov 

 
Pleistocén / holocén 

 

dhk; deluviálne sedimenty: prevažne hlinito-kamenité (podradne piesčito-kamenité) svahoviny a sutiny 

 

zd; eluviálno-deluviálne sedimenty: ílovito-hlinito-piesčité až hlinito-kamenité zvetraniny plošín a planín 

 

d; deluviálne sedimenty vcelku: litofaciálne nerozlíšené svahoviny a sutiny 

 

z; zosuvy 

 
Stredný pleistocén (mladšia časť) 

 

šr2; fluviálne sedimenty: piesčité štrky a štrky nižších stredných terás 

 

šr1; fluviálne sedimenty: piesčité štrky a štrky vyšších stredných terás 

 

fšr; fluviálne sedimenty: štrky a piesčité štrky stredných terás 

 

sr; proluviálne sedimenty: hlinité až piesčito-hlinité štrky s úlomkami hornín v stredných náplavových kužeľoch 

 
 

V belovežskom súvrství bystrickej je vyčlenená fácia spodných a vrchných tenkovrstevnatých 

flyšových súvrství. Belovežský faciotyp tu reprezentujú modrosivé jemnozrnné vápnité 

pieskovce hrúbky 0,1-0,2 m a hnedozelené vápnité ílovce s laminovaným rozpadom a 

mocnosťou 0,3-0,4 m. Vychyľovské súvrstvie tvorí niekoľkometrové súbory tenkovrstvového 

flyšu s vrstvami ílovcov bystrického typu, prípadne aj pieskovcov s glaukonitmi.  
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Bystrické vrstvy tvoria mohutný flyšový komplex, v ktorom prevládajú polohy hnedozelených a 

sivých siltových vápnitých ílovcov, hrubých miestami až 12 m. Bežne obsahujú rastlinnú drvinu 

(sečku) a sľudnatú prímes.  

Bežne sú ílovce spevnené a tvoria doskovité (do 4 m) tvrdé siltové slieňovce s lastúrnatým 

rozpadom („lącký typ“). Na viacerých miestach sú vrstvy hnedých až čiernosivých vápnitých 

tvrdých ílovcov do 0,6 m hrúbky.  

Ojedinele sa v súvrství vyskytujú elipsovité konkrécie pelokarbonátov (4x3 cm – 20x7 cm).  

Pieskovce sú vo vrstvách 0,1 - 4 m, najčastejšie niekoľko decimetrov silných. Najviac sú 

zastúpené jemnozrnné - strednozrnné vápnité pieskovce s glaukonitom. V jemnozrnných 

pieskovcoch (vrstvy do 15 cm) nie je zriedkavá laminovaná odlučnosť. Na niektorých odkryvoch 

prevládajú strednozrnné drobové pieskovce (v hrúbke 0,2-1,5 m). Naspodku viacerých 

pieskovcových lavíc je hrubozrnná, prípadne aj drobnozlepencová prímes s „exotickým 

materiálom“ (fylity, kremence, granity) a ojedinele i s úlomkami numulitov. V niektorých 

flyšových rytmoch sú aj laminované zelenohnedé siltovce do 10 cm hrubé.  

Kvartérne sedimenty v predmetnom území majú pomerne nízku genetickú a typologickú 

pestrosť. Z hľadiska genézy a foriem majú dominantné postavenie deluviálne a fluviálne 

sedimenty vytvorené na podložných paleogénnych horninách. Tieto sedimenty sú 

v predmetnom území ešte prekryté antropogénnymi navážkami, zeminami zo stavebných jám 

okolitých budov.   

Komplexy riečnych terás a kužeľov sú zachované v dolinách Bielej Oravy, ako aj v dolinách ich 

väčších prítokov. Štrky dnovej akumulácie povrchového toku Oravy v nízkej terase a v nive sú 

kolektorom podzemných vôd. 

 

5.2  HYDROGEOLOGICKÉ  POMERY 

V oblasti regiónu Bielej Oravy možno všeobecne vyčleniť dva typy základných regionálne 

hydrogeologických štruktúrnych jednotiek : 

a) hydrogeologické masívy, ktoré tvoria komplexy hornín bez významnejších súvislých 

hydrogeologických kolektorov vrstvového typu, s obehom podzemnej vody, sústredeným 

prevažne do pripovrchovej zóny a do puklinových zón. Do tohto typu sú zaradované ako 

celok flyšové pásmo paleogénu aj napriek tomu, že sa v niektorých úsekoch nachádzajú i 

výraznejšie vrstvové kolektory.  

b) hydrogeologické panvy s existenciou významných. priestorovo súvislých hydro-

geologických kolektorov vrstvového typu. Rozhodujúci je u nich vrstvový obeh podzemných 

vôd. hlavne v menších hĺbkach. K tomuto typu sú zaraďované kvartérne kolektory, ktoré 

majú v území rozhodujúci význam. 

V území hydrogeologického masívu je hlavným hydrogeologickým kolektorom pripovrchová 

zóna. Podľa Jetela (1983) je to zóna pripovrchového rozvoľnenia paleogénneho horninového 

masívu spolu so zvetralinovým plášťom, ktorá zasahuje od povrchu terénu do hĺbky niekoľko 

metrov, až niekoľko desiatok metrov, v našich podmienkach najčastejšie zasahuje do hĺbky 

okolo 20 až 40 m od terénu. Je charakterizovaná zvýšením priepustnosti horninového 

prostredia v dôsledku jeho rozvoľnenia (druhotného rozpukania, rozpojenia puklín a 
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zvetrania) vplyvom povrchových faktorov. Prebieha viac-menej konformne s povrchom terénu 

so značnými lokálnymi odchýlkami. Pokles priemernej priepustnosti pokračuje nepravidelne 

ešte aj v prechodnom pásme do hĺbky okolo 80 -100 m. Táto zóna sa preto podieľa v podstatnej 

a často rozhodujúcej miere na obehu podzemných vôd flyšového pásma. 

Najvýznamnejšími nádržami vrstvových vôd v regióne Oravy sú hlavne fluviálne, proluviálne a 

menej deluviálne sedimenty kvartéru. 

Naše predmetné územie je súčasťou komplexu hornín v ílovcovom a ílovcovo-

pieskovcovom vývoji s prevahou ílovcov nad pieskovcami a reprezentujú nasledovné 

litostratigrafické jednotky v magurskom  príkrove: 

- rôznofarebné ílovce vo vrstvách zlínskeho súvrstvia (eocén) bystrickej jednotky 

- pestré vrstvy belovežských vrstiev – ílovce, lamíny pieskovcov (paleocén – str. eocén), 

bystrická jednotka 

- preplástky červených ílovcov v solánskom súvrství (senón – paleocén), račianska jednotka 

- červenofialové ílovce v belovežských vrstvách (paleocén – st. eocén), bystrická jednotka. 

Zvodnenie v paleogénnom masíve je viazané na pukliny pásma povrchového rozvoľnenia ako 

aj tektonického pôvodu. Podobne ako u predchádzajúcich komplexov i v tomto súbore sú 

značné rozdiely v priepustnosti a zvodnení, podmienené stupňom porušenia. Významná je však 

funkcia ílovcov ako izolátora, ktorých prítomnosť v zóne rozvoľnenia a zvetrávania znižuje 

priepustnosť a zvodnenie celého súvrstvia. 

Ílovcový komplex predstavuje hydrogeologický izolátor, u ktorého sa neuplatňujú účinky 

trieštivej tektoniky vďaka ich plastickému charakteru. Pri porušení uzatvárajú vlastné pukliny, 

ale čiastočne aj pukliny v okolitom horninovom komplexe. Ich priepustnosť a zvodnenie je preto 

veľmi nízke. Plnia funkciu hydrogeologického izolátora, ktorý usmerňuje alebo obmedzuje 

cirkuláciu a obeh podzemných vôd v tektonických jednotkách so súvrstviami v pieskovcovom a 

flyšovom vývoji.   

Na základe archívnych údajov z geologickej úlohy na susednom pozemku pre telocvičňu 

charakterizoval (Šustek, 2008) kvartérne fluviálne štrkopiesky ako vrstvy s koeficientom filtrácie 

na úrovni kf = 1,0 .10-4 m.s-1. Pri inžinierskogeologickom  prieskume pre stavbu telocvične  

nebola hladina podzemnej vody v kopných sondách zistená a jej prítomnosť vo fluviálnych 

sedimentoch bola konštatovaná v čase dlhodobých atmosférických zrážok resp. pri jarnom 

topení snehovej pokrývky. Z hydrogeologického hľadiska posudzované územie je zaradené do 

hydrogeologického rajónu PN 025 Paleogén povodia Bielej Oravy a neogén Oravskej kotliny 

(Šuba et al., 1984)   

 

6.   KVALITA PODZEMNÝCH V ZÁUJMOVOM ÚZEMÍ  

Fyzikálno- chemické vlastnosti podzemných vôd flyšových komplexov sú odrazom plytkého 

obehu podzemných vôd a prevažne nízkeho zvodnenia. Chemizmus podzemných vôd závisí od 

charakteru horninového materiálu a časového obdobia styku podzemnej vody s ním. Prevláda 

typ podzemnej vody s nízkou mineralizáciou.  

Monitorovanie kvality podzemných vôd predstavuje systematické sledovanie a hodnotenie 

kvality a stavu podzemných vôd, ktoré je uvedené v zákone č. 364/2004 Z. z. o vodách v znení 
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zákona č. 384/2009 Z. z. a realizované v zmysle požiadaviek vyhlášky MPŽPRR SR č. 

418/2010 Z.z. o vykonaní niektorých ustanovení vodného zákona. Do roku 2006 boli 

monitorovacie objekty rozdelené do 26 vodohospodársky významných oblastí (aluviálne 

náplavy riek, mezozoické a neovulkanické komplexy). V súlade s požiadavkami RSV sa upustilo 

od delenia územia SR pre účely monitorovania na vodohospodársky významné oblasti a od 

roku 2007 je toto členenie vykonávané na základe ohraničenia útvarov podzemných vôd. 

Monitorovanie chemického stavu podzemnej vody  v SR bolo rozdelené na: 

• základné monitorovanie, 

• prevádzkové monitorovanie. 
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V rámci základného monitorovania boli pokryté všetky vodné útvary podzemných vôd aspoň 

jedným odberovým miestom, s výnimkou 2 útvarov, v ktorých je potrebné dobudovať objekty 

monitorovacej siete. V roku 2012 sa kvalita podzemných vôd monitorovala v 171 objektoch 

základného monitorovania. Jedná sa o objekty štátnej monitorovacej siete SHMÚ alebo 

pramene, ktoré nie sú ovplyvnené bodovými zdrojmi znečistenia. Vzorky podzemných vôd boli v 

roku 2012 odobraté v závislosti od typu horninového prostredia a to 1-krát v 67 predkvartérnych 

objektoch a v 11 kvartérnych objektoch, 2-krát v 39 kvartérnych objektoch a 3-krát v 54 

predkvartérnych krasovo-puklinových objektoch. Odporúčaná hodnota percenta nasýtenia vody 

kyslíkom stanovená v teréne bola dosiahnutá v 72,09 % vzoriek.  

Hodnoty pH boli v rozpätí limitných hodnôt s výnimkou 12 vzoriek, vodivosť prekročila indikačnú 

hodnotu danú nariadením vlády 13-krát z celkového počtu 318 stanovení. V rámci podzemných 

vôd objektov základného monitorovania vystupuje do popredia problematika nepriaznivých 

oxidačno-redukčných podmienok, na čo poukazuje najčastejšie prekračovanie prípustných 

koncentrácií celkového Fe, Mn a NH4. Okrem týchto ukazovateľov došlo k ojedinelému 

prekročeniu v prípade NO3 a SO4, rozpustných látok pri 105°C, CHSKMn,  TOC a H2S. Zo 

stopových prvkov boli zaznamenané zvýšené koncentrácie Al, Pb, Sb a Hg. Znečistenie 

špecifickými organickými látkami má v objektoch základného monitorovania len lokálny 

charakter, v roku 2012 bolo zaznamenané ojedinelé zvýšenie koncentrácie prekračujúce 

stanovený limit a to v skupine polyaromatických uhľovodíkov (fenantrén). Väčšina špecifických 

organických látok bola stanovená pod detekčný limit. V skupine ukazovateľov všeobecných 

organických látok všetky analýzy spĺňali stanovený limit. 

 

7.  HODNOTENIE STAVU ÚTVAROV PODZEMNEJ VODY 

  

Hodnotenie stavu útvarov podzemných vôd je vykonávané hodnotením ich chemického stavu a 

kvantitatívneho stavu. Na Slovensku bolo vymedzených 101 útvarov podzemných vôd, z toho 

16 kvartérnych, 59 predkvartérnych a 26 útvarov podzemných geotermálnych vôd. V roku 2012 

boli za účelom hodnotenia chemického stavu útvarov podzemných vôd pokryté monitorovacími  

objektmi všetky kvartérne a predkvartérne útvary podzemných vôd, s výnimkou 2 

predkvartérnych útvarov. Kvalita podzemných vôd bola monitorovaná v 466 objektoch, z toho 

164 v predkvartérnych a 302 v kvartérnych útvaroch.  

Geotermálne útvary podzemných vôd neboli hodnotené vzhľadom na absenciu údajov o ich 

využiteľnom potenciáli a údajov z ich monitorovania a využívania. V každom vodnom útvare sa 

objekty vyhodnocovali na základe splnenia alebo nesplnenia požiadaviek nariadenia vlády SR 

č. 496/2010 Z.z, ktorým sa mení a dopĺňa nariadenie vlády SR č. 354/2006 Z.z., ktorým sa 

ustanovujú požiadavky na vodu určenú na ľudskú spotrebu a kontrolu kvality vody určenej na 

ľudskú spotrebu. Objekty, v ktorých došlo k prekročeniu medznej hodnoty danej nariadením 

aspoň jedným ukazovateľom, boli označené ako nevyhovujúce. Na základe hodnotenia 

chemického stavu útvarov podzemných vôd bolo z celkového počtu 75 útvarov podzemných 

vôd vyhodnotených: 
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• 13 útvarov podzemných vôd v zlom chemickom stave – 7 kvartérnych a 6 predkvartérnych  

• 62 útvarov podzemných vôd v dobrom chemickom stave. 

Dobrý chemický stav bol indikovaný v 82,7 % útvarov podzemných vôd, t.j. 76,4 % z celkovej 

plochy útvarov (kvartérnych aj predkvartérnych). Zlý stav bol indikovaný v 17,3 % útvarov 

podzemnej vody t.j. 23,6 % z celkovej plochy útvarov.  

Podľa uvedeného hodnotenia MŽP SR z roku 2012 bol stav v kvartérnych útvaroch 

podzemných vôd v oblasti Oravskej Lesnej a povodia Bielej Oravy ako dobrý (zelená 

plocha). 

 
8. HODNOTENIE  VSAKOVACEJ  SCHOPNOSTI  HORNINOVÉHO  PROSTREDIA  

Vsakovacia schopnosť horninového prostredia a z toho vyplývajúca potrebná plocha pre 

vsakovanie závisia najmä od priepustnosti horninového prostredia nesaturovanej zóny 

a prietoku vypúšťaných vôd. Numericky je táto hodnota definovaná koeficientom filtrácie, resp. 

koeficientom prietočnosti horninového prostredia. Výpočet plochy potrebnej na infiltráciu 

stanoveného množstva vypúšťaných vôd predpokladá s ohľadom na spoľahlivosť vsakovacieho 

zariadenia dosiahnuť stav nasýtenia horninového prostredia vypúšťanou vodou v priebehu 

infiltrácie. Pri prechode vypúšťanej odpadovej vody dnom a bočnými stenami vsakovacieho 

zariadenia bude rýchlosť infiltrácie zodpovedať koeficientu filtrácie horninového prostredia. 

Orientačné hodnoty koeficientu filtrácie rôznych zemín určené empiricky, resp. štatisticky podľa 

výsledkov rôznych archívnych prác sú nasledovné : 

 

 

Hrubý štrk :    3.10-3 až 1.10-3 m/s 

Štrk dobre zrnený: 9.10-4 až 5.10-4 m/s 

Jemný štrk: 

 

4.10-4 až 3.10-4 m/s 

Hrubý piesok: 2.10-4 až 1.10-4 m/s 

Jemný piesok: 9.10-5 až 5.10-5 m/s 

Hlina: 

 

4.10-5 až 1.10-6 m/s 

Íl, spraš: 

 

9.10-7 až 1.10-9 m/s 
 

Priamo v predmetnom území sme nemali žiadny hydrogeologický objekt, avšak v blízkej 

vzdialenosti - od predmetnej parcely č.7909/5 - boli realizované dve inžinierskogeologické 

kopané sondy pre stavbu telocvične (Šustek, 2008) s nasledovnou geologickou stavbou:   

Kopaná sonda S-1: 

0,00 – 0,10 m  Hlina humusová        

0,10 – 1,60 m  Antropogénne sedimenty navážka  

1,60 – 3,20 m  Fluviálne štrkopiesky charakteru sedimentov triedy G3 symbol GF  
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3,20 – 4,00 m      Predkvartérne flyšové paleogénne podložie  

 Sonda bez podzemnej vody.   

 

Kopaná sonda S-2: 

0,00 – 0,10 m  Hlina humusová        

0,10 – 1,40 m  Antropogénne sedimenty navážka  

1,40 –  2,50 m  Fluviálne štrkopiesky charakteru sedimentov triedy G3 symbol GF  

2,50 – 4,00 m      Predkvartérne flyšové paleogénne podložie  

 Sonda bez podzemnej vody.   

A takúto geologickú stavbu analogicky preberáme i pre naše hodnotené územie.   

Podľa uvedených údajov možno konštatovať, že hydrogeologické vlastnosti prostredia, ktoré 

pripadá do úvahy pre absorbciu odvádzaných atmosférických vôd sa pravdepodobne 

nachádzajú od hĺbkovej úrovne okolo 1,40 až 1,60 m od úrovne terénu, kde boli na susednom 

pozemku identifikované fluviálne štrkovité sedimenty ako terasové sedimenty povrchového toku 

Bielej Oravy. Tieto boli v čase realizácie bez podzemnej vody a dosahovali hrúbku 1,10 až 1,60 

metrov.  

Vrchnejšie vrstvy antropogénnych sedimentov môžu byť nehomogénne a svojimi 

hydrogeologickými vlastnosťami môžu mať i variabilné infiltračné schopnosti  a preto ich pre 

vsakovanie nedoporučujeme použiť.       

Podľa analogických údajov možno konštatovať, že hydrogeologické vlastnosti prostredia, ktoré 

pripadá do úvahy pre absorbciu infiltrovaných atmosférických vôd najvhodnejším riešením z 

hľadiska svojej priepustnosti a rýchlosti prúdenia je lokalizácia vsakovacieho objektu do 

fluviálnych štrkopiesčitých sedimentov, ktoré boli zaradené ako hrubozrnné sedimenty 

do triedy G3 symbol G-F, čo predstavuje fakticky štrkopiesky s nižším obsahom ílovitej, 

či hlinitej zložky. Vsakovací objekt doporučujeme umiestniť v mieste v horizonte 

fluviálnych štrkov t.z. v hĺbke 1,50 až 1,70 m od úrovne súčasného terénu.   

Vsakovacia schopnosť horninového prostredia a z toho vyplývajúca potrebná plocha pre 

vsakovanie závisia najmä od priepustnosti horninového prostredia nesaturovanej zóny 

a prietoku vypúšťaných (odpadových) vôd. Numericky je táto hodnota definovaná koeficientom 

filtrácie, resp. koeficientom prietočnosti horninového prostredia. Výpočet plochy potrebnej na 

infiltráciu stanoveného množstva vypúšťaných vôd predpokladá s ohľadom na spoľahlivosť 

vsakovacieho zariadenia dosiahnuť stav nasýtenia horninového prostredia vypúšťanou vodou 

v priebehu infiltrácie. Pri prechode vypúšťanej odpadovej vody dnom a bočnými stenami 

vsakovacieho zariadenia bude rýchlosť infiltrácie zodpovedať koeficientu filtrácie horninového 

prostredia. 

Podľa podkladov od zadávateľa celková odvodňovaná  strechy pre objekt zariadenia tvorí okolo 

300 m2.    

Koeficient filtrácie prebraný a stanovený z archívnych materiálov (Šustek, 2008)   je: 
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kf = 1,0 . 10-4 m.s-1. 

Pre konštrukciu vsakovacieho zariadenia existujú rôzne možnosti. Medzi najpoužívanejšie patrí 

vsakovacia šachta, resp. systém syntetických vsakovacích blokov (napr. ELWA, Sicker a pod.). 

Výpočet vsakovacej plochy (www.elwa.sk) platí pre všetky druhy vsakovacích systémov. 

Množstvo vypúšťanej odpadovej vody vsiaknutej za jednotku času do podložia je dané 

vzťahom:     

     Qs = kf /2 . As (m3. s-1) 

Súčiniteľ vsakovania kf je zlomkom znížené na polovicu - je to z toho dôvodu, že kf nie je stále 

konštantné - v prípade dlhotrvajúceho sucha a suchej zeminy sa hodnota kf znižuje a 

vsakovanie neprebieha tak rýchlo, ako v prípade prevlhčenej zeminy. Výpočet musí uvažovať aj 

s touto možnosťou.  

     As = je vsakovacia plocha v m2   

Vsakovacia plocha As sa však neobmedzuje len na spodnú plochu vsakovacieho priestoru, ale 

aj na bočné steny. Vsakovacia plocha sa tak zväčšuje aj o šírku vsakovania. 

Účinná vsakovacia šírka sa vypočíta podľa vzťahu : 

               bR.w = bR + (2. h/4) = bR + h/2 

    

Obr.č. 8.1 : Rez vsakovacím ELWA blokom 

Pre stanovenie objemu resp. veľkosti vsakovacej plochy použijeme programové vybavenie pre 

stanovenie počtu vsakovacích blokov ELWA. Pre uvedené údaje v technickej správe 

predmetnej stavby o odvodňovanej ploche, množstve 15-minútového dažďa, hydrogeologických 

pomerov predkvartérnych paleogénnych puklinových hornín, ktoré budú slúžiť na samotné 

vsakovanie, pre plochu strechy predmetného zariadenia s plochou 300,0 m2,  pre intenzitu 

dažďa s pravdepodobnosťou n pre danú lokalitu 133,1 l.s-1.ha-1, analogicky vyčlenený  

koeficient filtrácie paleogénnych hornín na úrovni kf= 1,0 .10-4 m.s-1 (podľa Šusteka, 2008) , pri 

šírke vsakovacieho priestoru bR =1 m, dĺžke vsakovacieho priestoru 8,7 m, potom výpočtom 

stanovený prietok atmosférických vôd odpovedá 3,99 l.s-1 atmosférických vôd. Celkový objem 

vsakovacieho objektu bol výpočtom stanovený na  3,49 m3 vykopanej zeminy, čo zodpovedá 

jednej vrstve ELWA blokov v počte 17 ks ELWA blokov s časom vsiaknutia atmosférických 

zrážkových vôd do 1,1 hodiny. 

http://www.elwa.sk/
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Samozrejme, že vsakovací objekt musí byť lokalizovaný na priepustné podložie fluviálnych 

štrkopieskov vyznačujúcich sa medzizrnovou priepustnosťou.  

 

9.   ZÁVER  A  DOPORUČENÉ  OPATRENIA 

Účelom predloženého hydrogeologického posudku bolo overenie schopnosti horninového 

prostredia v dostatočnej miere absorbovať dažďové vody z objektu projektovaného objektu 

zariadenia starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa s návrhom plochy vsakovacieho 

objektu.   

Po zhodnotení poznatkov o geologickej a hydrogeologickej stavbe územia spojených 

s obhliadkou lokality projektovaného objektu v Oravskej Lesnej možno konštatovať, že uvedené 

hydrogeologické pomery   

umožňujú infiltráciu dažďových vôd zo strechy objektu do horninového prostredia. 

- Horninové prostredie, ktorým sú fluviálne hrubozrnné fluviálne kvartérne štrkopiesky 

s medzizrnovou priepustnosťou, u ktorých podľa archívnych materiálov bol prevzatý 

koeficient filtrácie s hodnotou 1,0 .10-4 m.s-1 a horninové prostredie má dostatočnú 

vsakovaciu schopnosť. 

- Vsakovacie systémy doporučujeme umiestniť do kvartérnych fluviálnych zemín, ktoré sa 

vyznačujú nesaturovanou zónou pre vsakovanie. Minimálny vsakovací objem vsakovacieho 

systému doporučujeme dimenzovať na min. 3,49 m3, pričom dno vsakovacieho objektu 

umiestniť do kvartérneho štrkového podložia . 

- Keďže ide o atmosférické vody a schopnosť infiltrácie horninového prostredia je dostatočná, 

nedôjde k zhoršeniu kvality podzemných vôd v predmetnom území. 

- Pre správnu funkciu vsakovacieho systému je potrebné tento vybaviť systém filtrom 

mechanických nečistôt a zabrániť zaneseniu vsakovacieho systému vhodnými 

geotextíliami prípadne iným analogickým opatrením. 

- Horninové prostredie, predstavované hrubozrnnými kvartérnymi štrkopiesčitými horninami, 

sa vyznačuje pomerne dobrými hodnotami hydraulických parametrov a umožňuje 

vsakovanie dažďových vôd  na lokalite. 

- Realizáciou vsakovacích studní s vhodne riešeným objemom a vybavených systémom  filtrov 

so zachytávaním mechanických nečistôt, sa budú akumulovať atmosférické zrážky a týmto 

riešením sa spomalí infiltrácia atmosférických vôd a rozloží sa na dlhší časový interval.  

- V neposlednom rade atmosférické zrážky budú dopĺňať podzemné vody v tom území, do 

ktorého spadli.  
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Príloha  A 1 : 

Prehľadná situačná mapa  
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Príloha B  1 : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

Situácia územia s lokalizáciou objektu  
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Príloha   B 2 : 

                                                                                   

 

 

 

 

 

 

 

Príklady vsakovacích systémov pre infiltráciu 
atmosférických vôd   
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Systém vsakovania ELWA : 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
Systém vsakovania GRAF – Sicker-Block : 
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1, ÚVOD 

Projektová dokumentácia požiarnej ochrany je vypracovaná v súlade so stavebným 
zákonom, vyhláškami, predpismi a STN z oboru PO v znení neskorších predpisov. Projektová 
dokumentácia rieši protipožiarne zabezpečenie jestvujúceho objektu "Zariadenie 
starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa v obci ORAVSKÁ LESNÁ" 
vypracovanú v stupni projekt stavby. Nakoľko sa jedná o novostavbu, pri projektovom riešení 
sa vychádzalo z dnes platných predpisov a to zákona č. 314/01 Z.z. v znení neskorších 
predpisov, vyhl.č. 94/04 Z.z. v znení neskorších predpisov a základnej STN 92 0201 - 
Požiarna bezpečnosť stavieb a s nimi súvisiace predpisy a STN. Jedná sa o novostavbu 
v areály jestvujúcej škôlky a školy. V objekte budú nachádzať osoby s obmedzenou 
schopnosťou pohybu (do 3 rokov). PD PO je spracovaná plne v rozsahu vyhl. a STN a musí 
byť schválená OR HaZZ. 

Posudzovaný objekt je navrhnutý ako jednopodlažná novostavba, pričom podľa 
vyhl.č.94/04 Z.z. § 13 ako aj STN 92 0201-2 pol.2.6 sa posudzovaný objekt radí medzi 
objekty s nehorľavým konštrukčným celkom + zateplenie EPS-70F v súlade s platnou STN 
73 2901. V objekte je riešená aj kotolňa na tuhé palivo s výkonom do 100 kW (drevoštiepka - 
pelety) so systémom ÚK – podlahové vykurovanie.  

Územne príslušnou zásahovou hasičskou jednotkou je jednotka Okresného riaditeľstva 
HaZZ v Námestove, avšak s prvotným zásahom sa uvažuje s jednotkou dobrovoľných hasičov 
priamo z obce Oravská Lesná, kde sa predpokladá so zásahom do 15 minút od ohlásenia 
požiaru. Stavba je vzdialená od jednotky DHZ OR HaZZ cca 4 km. Najbližšia jednotka PO 
OR HaZZ sa nachádza v Námestove vzdialenom cca 27 km so zásahom do 30 minút. 

 

2, VŠEOBECNE 

Z hľadiska požiarnej ochrany sa stavebné objekty rozdeľujú na menšie požiarne 
ohraničené celky - požiarne úseky v súlade s požiadavkami STN. Posudzovaný objekt nie je 
rozdelený na požiarne úseky a tvorí jeden jednopodlažný požiarny úsek, ktorý v zmysle 
vyhl.č.94/04 Z.z. prílohy č.1 môže tvoriť jeden požiarny úsek. Nakoľko navrhovaný 
posudzovaný objekt bude postavený v mierne svahovitom teréne, jedná sa o objekt iba 
s jedným nadzemným podlažím. 
Protipožiarna bezpečnosť stavby a projektová dokumentácia stavby musí obsahovať najmä : 

a) členenie stavby na požiarne úseky, 
b) určenie požiarneho rizika, 
c) určenie požiadaviek na konštrukcie stavby, 
d) zabezpečenie evakuácie osôb a zvierat, 
e) určenie požiadaviek na únikové cesty, 
f) určenie odstupových vzdialeností, 
g) určenie požiarno-bezpečnostných opatrení, 
h) určenie zariadení na zásah. 
 

3, SITUOVANIE OBJEKTU, NÁSTUPNÁ PLOCHA, POŽIARNA VÝŠKA  

Posudzovaný objekt je situačne umiestnený v k.ú. obce Terchová p.č.2998/6, 2998/16. 
Prístup je po spevnenej komunikácii min. šírky 6 m vyhovujúci § 82 vyhl.č.94/2004 Z.z. 
Nástupnú plochu nie je potrebné v zmysle vyhl.č.94/04 Z.z. § 83 ods.1a) vybudovať. 

          Požiarna výška : h = 0,0 m   
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4, KONŠTRUKČNÉ RIEŠENIE 

NAVRHOVANÉ STAVEBNOTECHNICKÉ RIEŠENIE 

Stavba je založená na základových pásoch.  

Zvislé nosné konštrukcie murované z tvaroviek hr.300mm, vodorovné nosné konštrukcie – stropy 
z predpätých panelov Spiroll doplnené železobetónovými vencami a dobetonávkami.  

Strecha plochá, mPVC fólia so štrkovým priťažením.  

Vonkajšie výplne otvorov plastové profily, biele, vstupné dvere z hliníkových profilov. Objekt bude 
zateplený kontaktným zatepľovacím systémom, vonkajšia omietka silikónová. Klampiarske prvky 
poplastovaný resp.pofóliovaný plech.  

Všetky stavebné obalové konštrukcie budú spĺňať požiadavky teplotechnickej normy STN 73 0540-
2:2012 a požiarnej normy STN 73 2901.  

Vnútorné priečky z keramických tvaroviek, vápennocementové omietky, časť v hygienickom 
príslušenstve a výdaji stravy keramické obklady, dvere drevené do obložkových zárubní, podlahy 
linoleum, časť v hygienickom príslušenstve, výdaji stravy a vstupných priestoroch a šatni gresová 
dlažba, v exteriéri betónová dlažba. 

Objekt bude mať ústredné teplovodné vykurovanie napojené na navrhovanú kotolňu na tuhé palivo 
(štiepku alt. peletky). Časť priestorov ktoré nemajú prirodzené vetranie alebo je prirodzené vetranie 
nepostačujúce bude vetraná pomocou vzduchotechniky, priestory herne a spálne detí budú mať okrem 
možnosti prirodzeného priečneho vetrania aj stenové rekuperačné jednotky. 

Napojenie na verejný vodovod novým vodovodom z existujúcej vodomernej šachty na školskom 
pozemku, napojenie na kanalizáciu navrhovanou kanalizačnou prípojkou, napojenie na nn rozvody cez 
podružný rozvádzač z existujúceho rozvodu v materskej škole. Dopravné napojenie existujúce 
z miestnej komunikácie. 

  

Z hľadiska PO je posudzovaný objekt riešený v tradičnom murovanom systéme 
s murovaným nosným obvodovým plášťom zatepleným extrudovaným polystyrénom (EPS-
70F) v hr. 200 mm uzavretou v rámci konštrukcie významnou časťou konštrukcie z 
nehorľavej povrchovej úpravy – omietka so sieťkou min. hr. 5 mm a rovnou strechou v spáde 
2-2,5°, s horľavou krytinou – Zvárané strešné pásy SIKA-TROCAL typ P, zaťažené štrkovým 
násypom hr. 50 mm - nepožaduje sa posúdenie odstupov aj na padajúce časti. Požadovaná 
požiarna odolnosť stavebných a požiarno-deliacich konštrukcií v zmysle vyhl. 94/04 Z.z. § 38 
a STN 92 0201-2 tab.č.1 pol.11 - vyhovuje. Povrchová úprava stien a stropov z vnútornej 
strany objektu je nehorľavá – omietka do hr. 10 mm, belninový obklad a SDK dosky. Podlahy 
prevažne nehorľavé (gresová dlažba, linoleum - viď legendu výkresov). Takto navrhnutý 
objekt je v zmysle § 13 vyhl.č.94/04 Z.z. zaradený do nehorľavého konštrukčného celku. 
Požiarna výška objektu je h = 0,0 m. Jedná sa o jednopodlažný objekt bez suterénu s priamym 
vstupom z terénu do 1.n.p. Z každého priestoru posudzovaného objektu – vedú min. dve 
nechránené únikové cesty rôznym smerom (vyhovujúce požiadavke STN) priamo na voľné 
priestranstvo. Požadovaná odolnosť konštrukcií v zmysle vyhl.94/04 Z.z. § 38 plne vyhovuje 
pre požadovaný I. SPB.  

4.1. Určenie požiarneho podlažia objektu 

Nakoľko sa jedná o stavbu jednopodlažného objektu posudzuje sa ako objekt staticky 
nezávislý s jedným nadzemným podlažím v zmysle čl. 2.3.6 tab.č.1 pol-č.11 STN 92 0201-2. 
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5, DISPOZIČNÉ RIEŠENIE 

Z dispozičného hľadiska bude objekt slúžiť ako jednoúčelový – jasle. Objekt nebude 
rozdelený do PÚ v zmysle vyhl.č.94/04 Z.z. a bude tvoriť sam. PÚ, pričom je zaradený medzi 
objekty s nehorľavým konštrukčným celkom. Podrobné dispozičné riešenie a konštrukčné 
detaily sú zrejmé z výkresovej časti PD architektúra do ktorej je zakreslená aj PBS. 

 

6, STAVEBNÉ KONŠTRUKCIE 

Objekt - stav. konštr. sú popísané v čl. 4 tejto správy a sú zrejmé aj z výkresovej časti 
PD arch. Požadovaná požiarna odolnosť je min. odolnosť nosných a požiarno-deliacich 
konštrukcií, ktorá musí byť zabezpečená v súlade s požiadavkami STN. Všetky stavebné 
konštrukcie vyhovujú požiadavkám PO v plnom rozsahu bez akýchkoľvek úprav. Požiadavka 
na požiarno-deliace konštrukcie je pre I.SPB a jedného podlažia je 15-30 minút, čo je 
potrebné dodržať - vyhovuje. Zvislé murované konštrukcie hr. 150-350 mm vyhovujú 
v plnom rozsahu (skutočná odolnosť 90-240 minút). Strop je zo spodnej časti opatrený 
sadrokartónom, avšak požiarna odolnosť stropu sa v zmysle STN 92 0201-2 tab.č.1 pol.č.11 
nepožaduje, pričom skutočná požiarna odolnosť stropu je min 62 min. Pri takto zrealizovanej 
stavbe, je možné konštatovať, že všetky stavebné a požiarno-deliace konštrukcie sú 
vyhovujúce a je potrebné pri kolaudácii stavby predložiť štátnemu požiarnemu dozoru (ŠPD) 
všetky doklady a  certifikáty v zmysle platnej legislatívy. 

 

7, ÚNIKOVÉ CESTY 
Únikové cesty z objektu sú riešené ako nechránené únikové cesty posúdené ako 

dĺžkou, tak aj šírkou a časom evakuácie v časti - výpočtová príloha - vyhovuje. Z objektu sa 
uvažuje s viacerými únikovými cestami rôznym smerom – vyhovuje. Nakoľko sa jedná 
o objekt jasiel bolo uvažované pri riešení únikových ciest aj s osobami s obmedzenou 
schopnosťou pohybu. V objekte sa uvažuje s celkovým počtom osôb - 71 (60 osôb 
s obmedzenou schopnosťou pohybu, v zmysle STN 92 0241 pol.4.5.2 a 2.1.1, podľa §73 
vyhl.č.94/04 Z.z. ods.2) nie je potrebné zriadiť v objekte aj núdzové osvetlenie, nakoľko sa 
jedná o objekt s jednostranným využitím a nepredpokladá sa prevádzka objektu aj vo 
večerných hodinách. Doporučujem nad únikové východy osadiť svietidlá s vlastným 
zdrojom el. energie a piktogramom. 

  

8, ODSTUPOVÉ VZDIALENOSTI a PRÍSTUPOVÉ KOMUNIKÁCIE 
Odstupové vzdialenosti medzi dvoma susednými stavebnými objektami, závisia od 

veľkosti požiarne nebezpečných priestorov obidvoch objektov a sú určené väčším požiarne  
nebezpečným priestorom jedného z nich. V požiarne nebezpečnom priestore požiarneho 
úseku  posudzovaného objektu, môžu byť umiestnené iné požiarne úseky, objekty, alebo 
skládky, za predpokladu splnenia požiadaviek §79 ods.5 vyhl.94/04 Z.z. a STN 92 0201. K 
zamedzeniu prenosu požiaru na iný objekt bránia požiarne uzavreté steny a strešný plášť. K 
prenosu požiaru požiarne otvorenými plochami možno zabrániť požadovanou odstupovou 
vzdialenosťou medzi objektami, pričom nie je nutné odstupovú vzdialenosť posúdiť aj podľa 
vzorca  o = 0,36*hc na padajúce časti konštrukcií (0,36 násobku celkovej výšky stavby), 
nakoľko sklon strechy je 2-2,5° - krytina je horľavá. Požadovaný odstup od posudz. objektu je 
o = 1,9 m – vyhovuje. Odstup od susedného objektu MŠ je o = 2,5 m – vyhovuje. 
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 Odstup od posudzov. objektu ako aj susedných objektov je vyhovujúci, nakoľko 
najbližšia stena PÚ s požiarne otvorenými plochami susedného objektu MŠ sa nachádza vo 
vzdialenosti  cca 7 m.  

Skutočné odstupové vzdialenosti sú vyhovujúce a sú posúdené v prílohe a zakreslené 
v situácii. 
 
8.1 Prístupové komunikácie 
 Prístupové komunikácie k objektu pre požiarnu techniku musia vyhovovať § 82 
vyhlášky MV SR č. 94/2004 Z.z, pričom musia viesť aspoň do vzdialenosti 30 m od vchodu 
do stavby, cez ktorý sa predpokladá vedenie protipožiarneho zásahu - vyhovuje. Prístupová 
komunikácia musí mať trvale voľnú šírku najmenej 3,0 m s únosnosťou na zaťaženie jednou 
nápravou vozidla najmenej 80 kN - vyhovuje. Vjazdy na prístupové komunikácie a prejazdy 
na nich musia mať šírku najmenej 3,5 m a výšku najmenej 4,5 m - vyhovuje. Do šírky 
prístupovej komunikácie nemožno zarátať parkovací pruh.  

Jestvujúce cestné komunikácie k objektu spĺňajú požiadavky pre prístupové 
komunikácie a sú vyhovujúce pre prevádzku požiarnej techniky. 

 
V súlade s § 83 ods.1a) vyhlášky MV SR č. 94/2004 Z.z sa pri objekte nástupné 

plochy pre požiarnu techniku nepožadujú, pričom prístupová komunikácia vyhovuje aj 
požiadavkám na nástupné plochy. Prístupová komunikácia musí byť vyhotovená aspoň ako 
obslužná miestna komunikácia podľa STN 73 6110. 
 
8.2.  Zásahové cesty 
 Vnútorná zásahová cesta nie je v zmysle ods.1 § 84 vyhlášky MV SR č. 94/2004 Z.z 
požadovaná.  

 

9, POŽIARNA VODA 
Pre všetky objekty je potrebné zabezpečiť požiarnu vodu v množstve podľa STN 92 

0400 a vyhl.č.699/04 Z.z., okrem objektov a priestorov ktoré sa nesmú hasiť vodou a objektov 
uvedených v čl. 3.4.2 STN 92 0400. V objekte je potrebné zriadiť vnútorný hydrant, alebo 
hadicové zariadenie v zmysle uvedenej STN, Qc=12,0 l.s-1 viď výp. časť. Potreba požiarnej 
vody bude zabezpečená z jestvujúceho verejného vodovodu vedeného v areály školy, na 
ktorom sú umiestnené jestvujúce podzemné hydranty DN 80.  
 
 

10, POŽIARNE ÚSEKY 

Posudzovaný objekt nie je rozdelený na požiarne úseky, čo je v súlade STN a je 
samostatným PÚ zaradeným do I.SPB v zmysle STN 92 0201-2 – výpočtom. Stavebné 
a požiarno-deliace konštrukcie spĺňajú požiadavky požiarnej ochrany v plnom rozsahu, tak 
ako sú navrhnuté.  

Priestor (objekt) tvoriaci PÚ je navrhnutý tak, aby: 
 - bol zaistený rýchly a bezpečný únik osôb z posudzovaného požiarneho úseku 

- bol prípadný rozsah škôd čo najmenší 
- bol zaistený rýchly a účinný zásah hasičskej jednotky 

 - boli prevádzky s vysokým požiarnym rizikom požiarne oddelené 
- neboli požiarne deliace konštrukcie narušené množstvom prestupov 
- náklady spojené s rozdelením objektov do požiarnych úsekov boli čo najmenšie 
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- nebola narušená funkcia objektov požiarne deliacimi konštrukciami na základe   
  požiadaviek príslušných predpisov a STN 

 
 

Na základe vyššie uvedených požiadaviek bude celý objekt tvoriť jeden PÚ. 

 

 

11. PREHODNOTENIE POŽIARNYCH ÚSEKOV 

je prevedené vo výpočtovej prílohe správy.  

N1.01, 

 PÚ sa nachádza v 1.n.p. posudzovaného objektu a tvoria ho všetky priestory. PÚ je 
zaradený do I.SPB, pri nehorľavom konštrukčnom celku stanovenom vo výpočtovej prílohe 
tejto PD. V PÚ sa uvažuje s trvalým pracovným miestom, avšak je nutné v PÚ uvažovať 
s náhodnými osobami (rodičmi), preto do výpočtu bolo započítaných v zmysle STN 92 0241 
71 osôb, (podľa PD bude 20 osôb s obmedzenou schopnosťou pohybu (deti do 3 rokov), + tri 
osoby personál). Z posudzovaného objektu (PÚ) vedie viac nechránených únikových ciest 
z 1.n.p, vyhovujúce podmienkam stanoveným STN 92 0201-3, vedúce priamo na voľné 
priestranstvo - vyhovuje požiadavkám STN a vyhl. č. 94/04 Z.z. § 51 ods. 3). V závislosti od 
požiarnej výšky objektu h = 0,0 m, medzná veľkosť, ani požiarna odolnosť stavebných 
konštrukcií nie je prekročená a je uvedená v prílohe. Odstup max. o=1,9 m je posúdený 
v prílohe - vyhovuje, nakoľko najbližší objekt MŠ je vo väčšej vzdialenosti cca 7 m. 

 PÚ vyhovuje požiadavkám PO v plnom rozsahu. 

 

12, VYKUROVANIE 

Posudzovaný objekt bude vykurovaný systémom ÚK napojeným na navrhovanú 
kotolňu na tuhé palivo s výkonom do 100 kW (nemusí tvoriť sam. PÚ) - vyhovuje.  

 

13, VETRANIE 

Celý posudzovaný objekt je vetraný prirodzeným spôsobom požiarne otvorenými 
plochami (okná, dvere) a VZT slúžiacej iba jednému PÚ - vyhovuje.  

 

14, ELEKTROINŠTALÁCIA 

Je navrhnutá v súlade s platnými predpismi a STN z oboru elektro podľa prostredia 
určeného v zmysle platných STN v čase realizácie objektu v PD  časť - elektro. 

Prúdová sústava : 3 + PEN 400/230 V 50 Hz TN-S 

          Ochrana pred úrazom el. prúdom:  - izolovaním živých častí krytmi 

                 - samočinným odpojením napájania 

Elektroinštalácia je navrhnutá podľa prostredia, ktoré bolo určené komisiou podľa 
STN 33 0300. Nakoľko sa v objekte nenachádza zhromažďovací priestor nie je potrebné 
elektroinštaláciu riešiť v zmysle prílohy č.14 vyhl.č.94/04 Z.z. ani pre doporučené núdzové 
osvetlenie nad východmi zo stavby, nakoľko toto má vlastný zdroj energie (batéria) a zapína 



Stavba : Zariadenie starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa v obci Oravská Lesná 
Miesto : Oravská Lesná p.č.7909/5 
Stupeň : Projekt stavby 
Obsah : Technická správa + výpočtová príloha 

    PROTIOŽIARNA BEZPEČNOSŤ STAVBY 
 

Vypracoval: S a PO – Žilina                                                                                                                                             strana 8 
 

sa vždy pri prerušení dodávky elektrickej energie z akéhokoľvek dôvodu. Elektroinštalácia 
musí spĺňať požiadavky stanoveného prostredia podľa STN 33 0300 a súvisiacich noriem. 
Objekt bude vybavený aj bleskozvodom v zmysle STN EN 62305-3. 

 

15, PLYNOINŠTALÁCIA 

V  objekte sa s plynoinštaláciou neuvažuje. 

 

16, PRENOSNÉ HASIACE PRÍSTROJE 

Posudzovaný objekt bude v rámci protipožiarnej ochrany zabezpečený aj PHP. 
Celkové množstvo a druh PHP je určený vo výpočtovej časti PD. V objekte sa osadí 
predpísaný počet 3 ks PHP v súlade s STN 92 0202-1, ktorý je zakreslený vo výkresovej časti 
PD PO a budú nainštalované v zmysle STN. Prístup k PHP musí byť trvalo voľný a musia 
byť dodržiavané termíny revízií PHP, o ktorých je nutné viesť evidenciu. 

PHP v zmysle uvedenej STN čl.7 sa umiestňujú na trvalo prístupnom a dobre 
viditeľnom mieste zavesené na stene, alebo položené na zemi podľa hmotnosti prístroja tak, 
aby rukoväť PHP bola najviac 1,5 m nad podlahou prevažne na chodbách, schodiskách, 
v blízkosti technických a technologických zariadení. Vzdialenosť medzi jednotlivými PHP by 
nemala presiahnuť 30 m. Každé stanovište PHP musí byť ozn. piktogramom v súlade s STN 
ISO 7001. Umiestnenie PHP nesmie brániť evakuácii osôb. V priestoroch, kde pracujú 
prevažne ženy, alebo osoby s obmedzenou schopnosťou pohybu, sa odporúča umiestniť PHP 
s menšou hmotnosťou, avšak s celkovou hmotnosťou náplne podľa výpočtu. 

  

17, SPOJENIE, EPS, SHZ, ZOTD 

Spojenie s OR HaZZ je zabezpečené telefónom priamo z posudzovaného objektu. 
Objekt nie je nutné vybaviť EPS, SHZ, ZOTaSH ani evakuačným rozhlasom v zmysle § 87, 
88 a 90, vyhl.č.94/04. 

 

18, ZÁVER 

 
Realizačný projekt požiarnej ochrany je vypracovaný v zmysle platných STN 

a technických predpisov z oboru požiarnej ochrany platných v dobe spracovania. Projektová 
dokumentácia pozostáva z tejto technickej správy a výkresových príloh, ktoré sú jej 
neoddeliteľnou súčasťou. Požiadavky vyplývajúce zo spracovania PD PO uvedené v tejto 
technickej správe, musia byť zapracované do projektovej dokumentácie jednotlivých profesií. 

Pri kolaudácii stavby je investor povinný predložiť všetky certifikáty v zmysle 
príslušných právnych predpisov, vlastnosti, z hľadiska požiarnej odolnosti, reakcie na oheň, 
šírenia plameňa po povrchu stavebných výrobkov, konštrukčných prvkov a konštrukčných 
celkov.  

Prípadné zmeny na stavebnom vyhotovení, dispozičnom riešení, účele využitia 
objektu alebo jeho jednotlivých častí oproti projektu, je nutné konzultovať so spracovateľom 
projektu alebo iným špecialistom PO a riešiť ako zmenu PD ešte pred jej realizáciou. 

Projektová dokumentácia nadobúda platnosť až po schválení OR HaZZ, Námestovo.  
 



Stavba : Zariadenie starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa v obci Oravská Lesná 
Miesto : Oravská Lesná p.č.7909/5 
Stupeň : Projekt stavby 
Obsah : Technická správa + výpočtová príloha 

    PROTIOŽIARNA BEZPEČNOSŤ STAVBY 
 

Vypracoval: S a PO – Žilina                                                                                                                                             strana 9 
 

 
        Akcia: Zariad. star. o deti do 3 rokov veku dieťaťa v obci  
       Stavba: Oravská Lesná 
Požiarny úsek: N1.01-I.                            
======================================================================================================================== 
                                   V   S   T   U   P   N   É       Ú   D   A   J   E                                     
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
P r i e s t o r                    pn          an           ps           as            S           hs          Požiarne 
Číslo  Názov                      kg/m2                    kg/m2                       m2          m           podlažie 
======================================================================================================================== 
01, 09 zádverie                     5.0       0.80           5.0        0.90            9.56      3.09            áno 
02. 10 šatňa detí                  50.0       1.00           5.0        0.90           16.12      3.09            áno 
03. 11 herňa detí                  25.0       1.00          10.0        0.90           93.20      3.09            áno 
04, 12 spálňa detí                 25.0       1.00          10.0        0.90           34.68      3.09            áno 
05, 13 hygien. prísluš.detí         5.0       0.80           5.0        0.90           25.30      3.09            áno 
06, 14 šatňa učiteliek             50.0       1.00           2.0        0.90            7.26      3.09            áno 
07, 08 hygiena učitelky             5.0       0.80           2.0        0.90            2.84      3.09            áno 
15, 16 hygiena učitelky             5.0       0.80           2.0        0.90            2.84      3.09            áno 
17     jedáleň                     20.0       0.90          10.0        0.90           20.22      3.09            áno 
18, 19 kom. priestory               5.0       0.80           2.0        0.90            7.01      3.09            áno 
20     kancelária                  40.0       1.00           5.0        0.90            7.45      3.09            áno 
21     izolácia                    25.0       1.00           5.0        0.90            4.36      3.09            áno 
22     upratovačka                  5.0       0.80           2.0        0.90            1.29      3.09            áno 
23, 24 hyg. priestory               5.0       0.80           2.0        0.90            2.88      3.09            áno 
25     sklad prádla                75.0       1.00           2.0        0.90            3.43      3.09            áno 
26     kom. priestory               5.0       0.80           2.0        0.90            3.58      3.09            áno 
27     šatňa - strava              50.0       1.00           5.0        0.90            3.20      3.09            áno 
28     WC - strava                  5.0       0.80           2.0        0.90            1.44      3.09            áno 
29     výdaj stravy                30.0       1.10           2.0        0.90            7.15      3.09            áno 
30     kotolňa bez skladu          15.0       0.90           2.0        0.90            4.36      3.09            áno 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 
======================================================================================================================== 
                              Ú   D   A   J   E       O      O   T   V   O   R   O   C   H                               
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
P r i e s t o r                    Šírka             Výška           Plocha            Číslo               Počet  
Číslo  Názov                         m                 m               m2             skupiny             otvorov 
======================================================================================================================== 
01, 09 zádverie                     1.00              1.75             1.75             001                  2 
01, 09 zádverie                     0.84              2.06             1.73             001                  2 
02. 10 šatňa detí                   1.00              1.75             1.75             001                  2 
03. 11 herňa detí                   1.00              2.50             2.50             001                 11 
03. 11 herňa detí                   1.00              2.97             2.97             001                  1 
04, 12 spálňa detí                  1.00              1.75             1.75             001                  4 
05, 13 hygien. prísluš.detí         1.00              1.75             1.75             001                  4 
17     jedáleň                      1.00              2.50             2.50             001                  4 
17     jedáleň                      1.00              2.97             2.97             001                  1 
18, 19 kom. priestory               1.00              2.97             2.97             001                  1 
20     kancelária                   1.00              1.75             1.75             001                  1 
21     izolácia                     1.00              1.75             1.75             001                  1 
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26     kom. priestory               1.00              2.97             2.97             001                  1 
27     šatňa - strava               1.00              1.75             1.75             001                  1 
30     kotolňa bez skladu           1.00              2.97             2.97             001                  1 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 
======================================================================================================================== 
                             V   Ý   S   L   E   D   N   É       H   O   D   N   O   T   Y                               
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
   P r i e s t o r                 pn            an           ps        as         p        a         b          pv     
   Číslo  Názov                   kg/m2                      kg/m2               kg/m2                          kg/m2   
======================================================================================================================== 
   01, 09 zádverie                     5.0      0.80           5.0     0.90       10.0     0.85     0.550        4.70 
   02. 10 šatňa detí                  50.0      1.00           5.0     0.90       55.0     0.99     0.550       30.00 
   03. 11 herňa detí                  25.0      1.00          10.0     0.90       35.0     0.97     0.550       18.70 
   04, 12 spálňa detí                 25.0      1.00          10.0     0.90       35.0     0.97     0.550       18.70 
   05, 13 hygien. prísluš.detí         5.0      0.80           5.0     0.90       10.0     0.85     0.550        4.70 
   06, 14 šatňa učiteliek             50.0      1.00           2.0     0.90       52.0     1.00     0.550       28.50 
   07, 08 hygiena učitelky             5.0      0.80           2.0     0.90        7.0     0.83     0.550        3.20 
   15, 16 hygiena učitelky             5.0      0.80           2.0     0.90        7.0     0.83     0.550        3.20 
   17     jedáleň                     20.0      0.90          10.0     0.90       30.0     0.90     0.550       14.90 
   18, 19 kom. priestory               5.0      0.80           2.0     0.90        7.0     0.83     0.550        3.20 
   20     kancelária                  40.0      1.00           5.0     0.90       45.0     0.99     0.550       24.50 
   21     izolácia                    25.0      1.00           5.0     0.90       30.0     0.98     0.550       16.20 
   22     upratovačka                  5.0      0.80           2.0     0.90        7.0     0.83     0.550        3.20 
   23, 24 hyg. priestory               5.0      0.80           2.0     0.90        7.0     0.83     0.550        3.20 
   25     sklad prádla                75.0      1.00           2.0     0.90       77.0     1.00     0.550       42.30 
   26     kom. priestory               5.0      0.80           2.0     0.90        7.0     0.83     0.550        3.20 
   27     šatňa - strava              50.0      1.00           5.0     0.90       55.0     0.99     0.550       30.00 
   28     WC - strava                  5.0      0.80           2.0     0.90        7.0     0.83     0.550        3.20 
   29     výdaj stravy                30.0      1.10           2.0     0.90       32.0     1.09     0.550       19.10 
   30     kotolňa bez skladu          15.0      0.90           2.0     0.90       17.0     0.90     0.550        8.40 
------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------ 
 
 
Zvolené podmienky výpočtu požiarneho rizika: 
----------------------------------------------------------------- 
Súčiniteľ b bol počítaný pre celý požiarny úsek globálne 
Požiarny úsek nie je vybavený stabilným hasiacim zariadením 
 
 
Výsledné hodnoty za celý požiarny úsek 
----------------------------------------------------------------- 
Výpočtové požiarne zaťaženie               pv =    16.591 kg/m2 
Súčiniteľ horľavých látok                   a =     0.966 
Súčiniteľ stavebných podmienok              b =     0.550 
Pôdorysná plocha požiarneho úseku           S =   258.170 m2 
Priemerná výška požiarneho úseku           hs =     3.090 m 
Plocha otvorov požiarneho úseku            So =    82.060 m2 
Priemerná výška otvorov požiarneho úseku   ho =     2.328 m 
----------------------------------------------------------------- 
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                  VEĽKOSŤ POŽIARNEHO ÚSEKU                   

Akcia: Zariad. star. o deti do 3 rokov veku dieťaťa v obci  
Stavba: Oravská Lesná 
Požiarny úsek: N1.01-I.        
------------------------------------------------------------ 
Výpočtové požiarne zaťaženie PÚ         pv =   16.59 
Súčiniteľ horľavých látok PÚ             a =    0.97 
Počet nadzemných podlaží stavby:       npn =    1 
Počet podzemných podlaží stavby:       npp =    0 
Konštrukčný celok je nehorľavý 
Požiarny úsek je v nadzemných podlažiach 
Požiarna výška stavby:                  hp =    0.00 m 
Dovolený počet podlaží PÚ z1 =  5 (Vyhl. MV SR č. 94/2004) 
Skutočný počet podlaží PÚ z  =  1 
------------------------------------------------------------ 
 Podlažie         Skutočná plocha [m2]        Smax [m2] 
------------------------------------------------------------ 
 1. podlažie PÚ          258.17                9895.62 
------------------------------------------------------------ 
  
Smax bola podľa STN 92 0201-1:  
   čl. 4.1.4 zväčšená súč. 1.5 
============================================================ 
 
 
                      Stavebné konštrukcie                        
================================================================= 
Akcia: Zariad. star. o deti do 3 rokov veku dieťaťa v obci  
Stavba: Oravská Lesná 
PÚ: N1.01-I.        
----------------------------------------------------------------- 
Výpočtové požiarne zaťaženie PÚ:   16.59 kg/m2 
Súčiniteľ a PÚ:                     0.97 
Počet nadzemných podlaží stavby:    1 
Počet podzemných podlaží stavby:    0 
Konštrukčný celok:                nehorľavý 
Požiarna výška stavby:              0.00 m 
 

Stupeň požiarnej bezpečnosti PÚ: I 
 
       Požiarna odolnosť vybraných stavebných konštrukcií         
================================================================= 
Pol.  Stavebná konštrukcia                                   POSK 
----------------------------------------------------------------- 
11a)  Požiarne steny jednopodlažných stavieb                30/D1 
11b)  Požiarne uzávery otvorov jednopodlažných stavieb      15/D3 
11c)  Pož.pásy a obv.steny bez pož.otv.plôch 1-podl.stav.   15/D1 
================================================================= 
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KONTROLA ÚNIKOVÝCH CIEST PRE STAVBU  
Akcia: Zariad. star. o deti do 3 rokov veku dieťaťa v obci  
Stavba: Oravská Lesná 
============================================================ 
Miesto posúdenia: dvere na voľné priestranstvo             
Druh ÚC: Nechránená 
Súčiniteľ a PÚ = 0.966 
Smer úniku: Po rovine         
Spôsob evakuácie osôb: Súčasný   
 
Počet evakuovaných osôb schopných samostatného pohybu:   11 
                                          súčiniteľ s:  1.0 
 
Počet evakuovaných osôb s obmedz. schopnosťou  pohybu:   60 
                                          súčiniteľ s:  3.0 
Počet ÚC z PÚ: Viac ako jedna  
 
     KONTROLA ČASU EVAKUÁCIE:  
Dlžka únikovej cesty    lu =  15.0  m 
Skutočný čas evakuácie  tu =   1.06 min 
Dovolený čas evakuácie tud =   2.80 min 
Rýchlosť pohybu osôb    Vu =  30    m/min 
Jednotková kapacita ÚP  Ku =  40    os/min 
Počet únikových pruhov   u =   7.0 
 
     KONTROLA DĹŽKY ÚNIKOVEJ CESTY:  
Skut. dlžka únikovej cesty =  15.0  m 
Dovolená dlžka ÚC      lud =  84.8  m 
Dovolený čas evakuácie tud =   2.80 min 
Rýchlosť pohybu osôb    Vu =  30    m/min 
Jednotková kapacita ÚP  Ku =  40    os/min 
Počet únikových pruhov   u =   7.0 
 
     KONTROLA ŠÍRKY ÚNIKOVEJ CESTY:  
Skut. dlžka únikovej cesty =  15.0  m 
Dovolený čas evakuácie tud =   2.80 min 
Min. poč. únik.pruhov umin =   2.0 
Skut.poč. únik. pruhov   u =   7.0 
Rýchlosť pohybu osôb    Vu =  30    m/min 
Jednotková kapacita ÚP  Ku =  40    os/min 
============================================================ 
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  ZÁSOBOVANIE VODOU NA HASENIE POŽIARU podľa STN 92 0400 
               pre nevýrobný požiarny úsek 
 
Akcia: Zariad. star. o deti do 3 rokov veku dieťaťa v obci  
Stavba: Oravská Lesná 
PÚ: N1.01-I.        
==================================================================== 
              Skutočná pôdorysná plocha PÚ    258.17 m2 
   Priemerné/sústredené požiarne zaťaženie  31.21 kg/m2 
==================================================================== 
Potreba požiarnej vody je 12.0 l/s =  720 l/min 
Kapacita vodného zdroja musí byť minimálne   21.6 m3 
čo zodpovedá dodávke vody počas 30 minút. 
Pre PÚ je potrebné navrhnúť hadicové zariadenie vo vnútri stavby. 
==================================================================== 
 
 
Návrh hasiacich prístrojov podľa STN 92 0202-1 
Akcia: Zariad. star. o deti do 3 rokov veku dieťaťa v obci  
Stavba: Oravská Lesná 
PÚ: N1.01-I.           Súčiniteľ a PÚ: 0.97 
 
Podlažie:  1. NP 
Pôdorysná plocha podlažia:   258.17 m2 
Mc:    14.20 kg               Mcsk:    15.00 kg 
 
   Druh HP     Hm. náplne HP [kg]     Počet HP     Mci [kg] 
------------------------------------------------------------ 
   Práškový           6.0                 2           12.00 
   Snehový            5.0                 1            3.00 
------------------------------------------------------------ 
 
 
 
                                                              
    Nevýrobné stavby 
 
    Výpočtové požiarne zaťaženie        :     14.3 kg/m2 
    Konštrukčný celok je nehorľavý 
    Percento požiarne otvorených plôch  :     51.6   % 
    Dľžka požiarneho úseku              :     31.0   m 
    Výška požiarneho úseku              :      3.0   m 
 
    *****   ODSTUPOVÁ VZDIALENOSŤ =   1.9 m   ***** 
 
 
 
 
V Žiline 01/2019 
Vypracoval : S a PO - Staráček M.  
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Všeobecne: 
 

 Z hľadiska statiky sa jedná o jednopodlažnú novostavbu. Po prevedení 
stavebného zámeru bude objekt slúžiť obci O. Lesná ako Zariadenie starostlivosti o 
deti do 3 rokov.  
   

 V rámci statiky je riešená nasledovná problematika: 
 vodorovná stropná a podlahová konštrukcia stavby, 
 drevené vonkajšie prestrešenie, 
 zvislé nosné konštrukcie stavby (nosné steny), 
 základy. 
 
 

 Táto statická dokumentácia je vypracovaná v rozsahu potrebnom pre 
stavebné povolenie i pre realizáciu stavby. Nenahrádza však dielenskú 
dokumentáciu zhotoviteľa / zhotoviteľov. 
 
 

Vodorovné konštrukcie stavby: 
 

 Vodorovné konštrukcie stavby sú tvorené predpätými žb. panelmi SPIROLL, 
ktoré tvoria primárny nosný systém strechy. Doplnené sú príslušnými monolitickými 
žb. vencami/prekladmi, ako aj monolitickou 50 mm hrubou žb. zálievkou stropných 
panelov. Návrh únosnosti stropných panelov SPIROLL, ktorý je súčasťou priloženého 
statického výpočtu, má len ilustračnú výpovednú hodnotu o reálnosti návrhu. Statický 
návrh týchto panelov ako aj ich kladačský výkres sú súčasťou dodávky ich výrobcu. 
Stropné panely pre tento stupeň PD boli navrhnuté podľa podkladov firmy Prefa 
Brno. Pri použití výrobkov iných výrobcov je ich návrh a posúdenie súčasťou dodávky 
ich výrobcu. 
 Súčasťou vodorovných konštrukcií prístavby sú i monolitické železobetónové 
vence na zhlaviach a v polovici výšky vnútorných deliacich a akustických priečok. 
Tieto sú potrebné z toho, dôvodu, že zhlavie priečok nie je možné uklinovať k stropu 
(jedná sa o predpäté panely) a priečky sú pritom pomerne vysoké (cca 3,5 m). 
 Popis podlahovej dosky viď v časti „Základy“ 
 Tvar a výstuž monolitických železobetónových vodorovných častí stavby sú 
zrejmé z výkresovej časti statiky.  
 Kvalita materiálov: betón C20/25, betonárska oceľ 10505(R). 
 
 

Drevené vonkajšie prestrešenie: 
 

 Po celom obvode stavby je umiestnené vonkajšie prestrešenie. Jeho nosná 
konštrukcia je z hľadiska statiky tvorená dreveným priestorovým prútovým rámom, 
ktorého krokvy sú na svojom vnútornom konci uložené na atike budovy jaslí a na 
vonkajšej strane na obvodových väzniciach, ktoré sú nesené obvodovými stĺpmi. 
 Tvar a prierezy nosných prvkov tohto prestrešenia sú zrejmé z výkresov 
architektúry a z priloženého statického výpočtu (str. č. 6, 7). V statickom výpočte sú 
navrhnuté i styky jednotlivých nosných prvkov tohto prestrešenia (str. č. 8). 
prevedenie stykov dreveného prestrešenia podľa str. č. 8 v statickom výpočte  
nenahrádza výrobnú dokumentáciu zhotoviteľa; slúži len na znázornenie tvaru 
navrhnutých stykov. Styky možno previesť i ináč podľa praxe a skúseností ich  
zhotoviteľa. V prípade iného prevedenia je posúdenie únosnosti stykov vecou ich 
navrhovateľa. Pre ich návrh si od zodpovedného statika treba vyžiadať potrebné 
statické veličiny.   
 Kvalita reziva: C24 
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Zvislé konštrukcie: 
 

 Zvislé konštrukcie prístavby sú tvorené murovanými stenami z tvárnic 
Porotherm pevnostnej triedy P15 na maltu pevnostnej triedy 10. Posúdením 
únosnosti stien sa tu bližšie nezapodievam, pretože murivo tejto kvality bolo 
posúdené na stavbe COOP Jednoty v Bytči i pre vyššie zaťaženie.   
 
 

Komín: 
 
 Cez strešnú rovinu prechádza plechový komín Schiedel. Jeho výška 
presahuje hodnotu, do ktorej komín nevyžaduje dodatočné zabezpečenie jeho 
stability. V tu navrhnutom riešená sa komín ukotví tromi lanami k stropnej konštrukcii. 
Kotvenie kotvenia je zrejmé z nákresov v statickom výpočte (str. č. 20 až 22).  
 Pred objednávkou predpätých strešných panelov Spiroll, treba s ich výrobcom 
odsúhlasiť prieraz pre komín v stropnom paneli Spiroll.  
 Kotevné prvky komína treba zhotoviť z koróziivzdorného materiálu (pozink, 
nerez) 
 
 

Základy: 
 

 Základy hlavnej budovy sú tvorené plošnými pásovými základmi pod nosnými 
obvodovými stenami. Tieto pásové základy sa skladajú z dvoch častí: spodná časť 
z prostého betónového pásu a horná časť z vystužených betónových stien 
v debniacich tvárniciach DT.  
 V mieste stavby je navážka. Teda pre zakladanie nevyhovujúci materiál. Preto 
pri výkope treba dbať na to, aby základová škára ležala aspoň 10 cm pod hornou 
hranou štrkov pod navážkou. V prípade potreby treba základy prehĺbiť.  
 Vnútorné nenosné priečky sú uložené na podlahovej doske. Nevyhovujúce 
podložie pod podlahovou doskou (teda navážku treba odstrániť do hĺbky min 40 cm. 
Obnažený povrch navážky zhutniť a priestor pod podlahovou doskou treba nahradiť 
dvomi vrstvami štrku o hrúbke 200 mm, ktoré sa zhutnia na hodnotu aspoň 
Edef = 60,0 MPa.   
 Pri hutnení spätných zásypov okolo základov v debniacich tvárniciach DT, 
treba tieto zásypy hutniť súčasne z oboch strán. Ak to nie je možné, tak treba 
základy v tvárniciach DT dočasne podoprieť dostatočným počtom šikmých vzpier. 
 Základy stĺpov vonkajšieho prestrešenia sú tvorené zemnými skrutkami 
Krinner. Navrhnuté zemné skrutky sú iba očakávané typy. Ich presný typ sa určí na 
stavbe po prevedení zaťažkávacích skúšok. stenami prístavby. 
 
 

Vplyv stavebného zámeru na životné prostredie: 
 

 Na zhotovenie vyššie popísaných nosných konštrukcií uvedeného stavebného 
zámeru sa nenavrhujú žiadne materiály, ktoré by prispeli k degradácii dotknutého 
životného prostredia. Pri prevádzaní stavebných prác treba postupovať takými 
pracovnými metódami, ktoré nezaťažujú životné prostredie v okolí stavby. 
 
 

Požiadavky pred realizáciou: 
 

 V tomto stupni PD boli navrhnuté hore uvedené konštrukcie. Údaje o presnej 
polohe povrchu únosnej vrstvy pod navážkou, sú len odhadom. Preto presnú hĺbku 
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základov treba upresniť na stavbe. V prípade pochybností konzultovať so 
zodpovedným statikom, resp. inžinierskym geológom. 
 Pretože výrobca strešných panelov Spiroll nie je v tomto čase známy, treba 
prestup komána cez stropné panely odsúhlasiť s ich konkrétnym výrobcom.  
 Táto dokumentácia nenahrádza výrobnú dokumentáciu dodávateľa 
(dodávateľov) prác. Riešenia stykov a detailov nosnej konštrukcie je potrebné 
odsúhlasiť so zodpovedným statikom, resp. si od neho vyžiadať potrebné podklady 
pre vypracovanie potrebnej výrobnej dokumentácie. 
  
 

Protipožiarna ochrana a BOZ: 
 

 Pri práci treba dodržať všetky platné protipožiarne predpisy ako aj predpisy 
BOZ. 
 Oceľové konštrukcie treba chrániť bleskozvodom i počas montážnych prác. 
 
 

Ochrana proti korózii: 
 

 Navrhované oceľové nosné profily (kotvenie komína a pod.)  treba chrániť 
proti zhrdzaveniu. To znamená, že treba použiť nerezové alebo pozinkované 
výrobky.  
 
 

Použitá literatúra a podklady: 
 

Viď statický výpočet 
 

január 2019 
Vypracoval: ing. E. Dressler (0903-239909) 
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Plošné zaťaženie panelov Spiroll v rovine strechy jaslí

vl. hmotn.panelov 4,320 kNm-2 1,350 = 5,832 kNm-2

tepelná izolácia 1 (EPS) 0,350 m 0,300 kNm-3 = 0,105 kNm-2 1,350 = 0,142 kNm-2

tep. izol. 2 (ľah. bet.. 450 kg/m3 ) 0,100 m 4,500 kNm-3 = 0,450 kNm-2 1,350 = 0,608 kNm-2

nadbetonávka 5 cm 0,050 m 25,000 kNm-3 = 1,250 kNm-2 1,350 = 1,688 kNm-2

štrk 5 cm 0,050 m 20,000 kNm-3 = 1,000 kNm-2 1,350 = 1,350 kNm-2

podhľad 0,300 kNm-2 1,350 = 0,405 kNm-2

fólie 0,100 kNm-2 1,350 = 0,135 kNm-2

sneh 1,000 kNm-2 1,500 = 1,500 kNm-2

q = 8,525 kNm-2 1,368 = 11,659 kNm-2

Priamkové zaťaženie v panelov Spiroll v rovine strechy jaslí (zaťaž šírka 1,2 m)

vl. hmotn.panelov 1,200 m 4,320 kNm-2 = 5,184 kNm-1 1,350 = 6,998 kNm-1

tepelná izolácia 1 (EPS) 1,200 m 0,105 kNm-2 = 0,126 kNm-1 1,350 = 0,170 kNm-1

tep. izol. 2 (ľah. bet.. 450 kg/m3 ) 1,200 m 0,450 kNm-2 = 0,540 kNm-1 1,350 = 0,729 kNm-1

nadbetonávka 5 cm 1,200 m 1,250 kNm-2 = 1,500 kNm-1 1,350 = 2,025 kNm-1

štrk 5 cm 1,200 m 1,000 kNm-2 = 1,200 kNm-1 1,350 = 1,620 kNm-1

podhľad 1,200 m 0,300 kNm-2 = 0,360 kNm-1 1,350 = 0,486 kNm-1

fólie 1,200 m 0,100 kNm-2 = 0,120 kNm-1 1,350 = 0,162 kNm-1

sneh 1,200 m 1,000 kNm-2 = 1,200 kNm-1 1,500 = 1,800 kNm-1

q = 10,230 kNm-1 1,368 = 13,991 kNm-1

L1 [m] = 9,150 (PPD 268) M1 = q.L2 / 8 = 146,415 kNm

L 01 [m] = 9,000 (PPD 268) Q1 = q.L 0 / 2 = 62,957 kN

Priamkové zaťaženie zhlaví pozdĺžnych stien

od strešn. panelov 0,500 . 9,000 m 8,525 kNm-2 = 38,363 kNm-1 1,368 = 52,464 kNm-1

od atiky 0,500 m 3,050 kNm-2 = 1,525 kNm-1 1,350 = 2,059 kNm-1

od žb vencov 0,3 m 0,765 m 25,000 kNm-3 = 5,738 kNm-1 1,350 = 7,746 kNm-1

45,625 kNm-1 1,365 = 62,269 kNm-1

Priamkové zaťaženie zhlaví štítových stien

od strešn. panelov 1,000 m 8,525 kNm-2 = 8,525 kNm-1 1,368 = 11,659 kNm-1

od atiky 0,500 m 3,050 kNm-2 = 1,525 kNm-1 1,350 = 2,059 kNm-1

od žb vencov 0,3 m 0,765 m 25,000 kNm-3 = 5,738 kNm-1 1,350 = 7,746 kNm-1

15,788 kNm-1 1,360 21,463 kNm-1

Plošné zaťaženie v rovine podlahy jaslí

dlažba a lepidlo 18 mm 0,018 m 25,000 kNm-3 = 0,450 kNm-2 1,350 = 0,608 kNm-2

vystuž. bet. mazanina 60 mm 0,060 m 24,000 kNm-3 = 1,440 kNm-2 1,350 = 1,944 kNm-2

tep. izolácia 200 mm 0,200 m 0,300 kNm-3 = 0,060 kNm-2 1,350 = 0,081 kNm-2

nátery a fólie 0,100 kNm-2 1,350 = 0,135 kNm-2

žb. doska  150 mm 0,150 m 25,000 kNm-3 = 3,750 kNm-2 1,368 = 5,128 kNm-2

priečky 1,500 kNm-2 1,350 = 2,025 kNm-2

úžitné 2,000 kNm-2 1,500 = 3,000 kNm-2

9,300 kNm-2 1,389 12,921 kNm-2

Priamkové zaťaženie základov v rovine podlahy jaslí (zať. š. 1,25m)

1,250 m 9,300 kNm-2 = 11,625 kNm-1 1,350 = 15,694 kNm-1

Priamkové zaťaženie nosných stien

3,250 m 3,050 kNm-2 = 9,913 kNm-1 1,350 = 13,382 kNm-1

časť:  Zaťaženie - predpoklady
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stat. veličiny 
panelov Spiroll
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Priradenie prierezov:

1

2

3

4

stĺpy: drevo 180/180

väznice: drevo 180/240

dlhé nárožné krokvy: drevo 140/180

krokvy a krátke nárožné krokvy: drevo 80/180

1

2

2
3

44

4

2
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Zať. stav 1: vl. hmotnosť

Zať. stav 2: sneh a skladba strechy [kN/m]

Zať. stav 3: vietor + x [kN/m]
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Zať. stav 5: vietor - y [kN/m]

Zať. stav 4: vietor + y [kN/m]
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Využitie materiálu [%/100]

Deformácie [mm]

Posúdenie priehybu
L = 3,181 m

v dov = L / 200 = 15,905 mm

v skut. = 13,450 mm < 15,905 mm =  v dov

< 1,00

vyhovuje
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stavba: O. Lesná: Zariadenie starostlivosti o deti do 3 rokov
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A stĺpová pätka SIMPSON PVIBG-B; ks = 32 (priskrutkovať k zemným skrutkám) .

B oceľový svorník 18, dl. 0,23m; ks = 12; + štvorcová podložka 50/50/5 mm + matice

C dierovaný plech SIMPSON NP 15/80/240 (obojstranne); ks=32x2=64; + klince CNA 4,0x50, ks=4x6=24 na 1styk C

D kotevná papuča SIMPSON BT4-160-B; ks = 4; + klince CNA 4,0x50, ks = 28 + oceľ. kolíky 12mm; ks =  4 na 1 styk D

E uholníková spojka SIMPSON ABR 70 obojstranne; ks = 2 x 110 = 220; + klince CNA 4,0x40, ks = 12 + 12 = 24 na 1 styk E

F uholníková spojka SIMPSON EL 40-B obojstranne; ks = 2 x 12 = 24; + klince CNA 4,0x40, 
ks = 4 do nárož. krokvy + 6 vrutov SPAX -S 5,0x60 s plným závitom do pripájaných krokiev na 1 styk F

G uholníková spojka SIMPSON ABR 70 obojstranne; ks = 2 x 96 = 192; + klince CNA 4,0x40, 
ks = 6 + 6 = 12 do krokiev + 4 + 4 = 8 vrutov 4,0x30 s plným závitom do úložnej fošne na 1 styk G

Styky dreveného prestrešenia

Poznámka:
Možno použiť i iné kotevné
a stykovacie prípravky; pre
ich návrh si treba od zod-
povedného statika vyžiadať
potrebné podklady

Kvalita reziva: C24
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Tvar stykov dreveného prestrešenia:

A

Pozn.: Podnož stĺpovej pätky pri-
kotviť k hlavici zemnej skrutkky

obojstranne dierovaný 
plech NP 15/80/240

2
4

0
..

180..

C

D

F pohľad z hora

EL 40-B

150

B

Pozn.: Uholníky EL 40-B
zapustiť do dreva

300

1
2

0
..

1
2

0
..

E G

Pozn.: obrázok znázorňuje styk F;
pri styku G sa krokva kotví k atikovej fošni

Pozn.: Tu znázornenie prevedenia stykov dreveného prestrešenia  nenahrádza výrobnú dokumentáciu.
Slúži len na znázornenie tvaru navrhnutých stykov. Styky možno previesť i ináč podľa praxe a skúseností
ich  zhotoviteľa. V prípade iného prevedenia je posúdenie únosnosti stykov vecou ich navrhovateľa. Pre 
ich návrh si od zodpovedného statika treba vyžiadať potrebné statické veličiny.

Kvalita reziva: C24



zvislé zať. vodor. zať.
ozn. [ks] [kN] [kN]

a 4 9,20 0,34
b 18 16,01 0,34
c 10 28,19 0,34

pätka

Zaťaženie pre návrh zemných skrutiek

časť:  Vonkajšie prestrešenie
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Rekcie - axon pohľad [kN]:
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Zvislé rekcie [kN]:

1750... 1750...4 x 3500 = 14000 ...= 4 x 3500 = 14000 ...=1750...

1
7

5
0.

..
1

7
5

0.
..

3
 x

 3
5

0
0

 =
 1

0
5

0
0.

..

a a

aa

bb

b

c

b

c

POZNÁMKA:

Vodorovné zaťaženie môže zemnú skrutku zaťažovať
v každom smere (podľa smeru vetra)

Uvedené zaťaženie sú návrhové hodnoty

Zaťaženie základov:

ZEMNÉ SKRUTKY KRINNER:
pre stĺpy a, b: skrutka KSF M76x1300 - M16; ks = 22,
pre stĺpy cb: skrutka KSF M76x2100 - M16; ks = 10
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časť:  Panely SPIROLL
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stavba: O. Lesná: Zariadenie starostlivosti o deti do 3 rokov

ing. E. Dressler, Jána Milca 6, 010 01  Žilina 

Pre strop volím panel PPD 268 M = 146,415 kNm < 213,2 kNm = M r,d

Pre strop volím panel PPD 332 V =     62,957 kNm <   99,8 kNm = Vrdct



zať. 
venca 
pozdl. 
[kN/m]

zať. venca 
štít.     

[kN/m]

vl. hm. 
steny 

[kN/m]

vl. hm. 
zákl.   
z1-z9 

[kN/m]

vl. hm. 
zákl.   

z10-z13 
[kN/m]

rovn. zať 
zák. od 
podlahy 
[kN/m]

rovn. 
zať. od 
par. a 
okna 

[kN/m]
54,195 18,257 13,382 22,768 26,683 13,918 4,355

ozn.
dl. 

venca 
[m]

zať. od 
venca [kN]

dl. 
steny 
[m]

zať. od 
steny 
[kN]

dl. zák-
ladu    
[m]

zať. od 
základu 

[kN]

zať. od 
podl. 
[kN]

dl. pa-
rapetu 

[m]

zať  par.  
a okna    

[kN]

zať zák 
škáry     
[kN]

zať zák 
škáry     
[kN/m]

 z1 2,500 135,488 1,500 20,073 2,500 56,920 34,795 1,000 4,355 251,631 100,652

 z2 1,500 81,293 0,500 6,691 1,500 34,152 20,877 1,000 4,355 147,368 98,245

 z3 1,500 81,293 0,500 6,691 1,500 34,152 20,877 1,000 4,355 147,368 98,245

 z4 2,500 135,488 1,000 13,382 3,750 85,380 52,193 2,750 11,976 298,418 79,578

 z5 4,500 243,878 2,500 33,455 6,000 136,608 83,508 3,500 15,243 512,691 85,449

 z6 2,500 135,488 1,000 13,382 3,750 85,380 52,193 2,750 11,976 298,418 79,578

 z7vod 1,250 67,744 1,050 14,051 1,700 38,706 23,661 0,650 2,831 146,992 86,466

 z7zv 1,250 22,821 0,750 10,037 1,250 28,460 17,398 0,500 2,178 80,893 64,714

 z8 2,250 41,078 1,250 16,728 2,250 51,228 31,316 1,000 4,355 144,704 64,313

 z9 3,250 59,335 1,250 16,728 2,500 56,920 34,795 1,250 5,444 173,222 69,289

 z10zv 2,250 41,078 0,750 10,037 1,625 43,360 22,617 0,875 3,811 120,902 74,401

 z10vod 1,375 74,518 0,675 9,033 1,700 45,361 23,661 1,025 4,464 157,037 92,374

 z11 4,000 216,780 0,500 6,691 2,950 78,715 41,058 2,450 10,670 353,914 119,971

 z12 4,000 216,780 0,500 6,691 2,950 78,715 41,058 2,450 10,670 353,914 119,971

 z13 5,625 304,847 2,125 28,437 4,575 122,075 63,675 2,450 10,670 529,703 115,782

časť:  Základy

strana č.: 13
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z13z12z11z10

z9

z8

z7 z6 z5 z4 z3 z2 z1

z9

z8

z2 z3 z4 z5 z6 z7

z13 z12 z11 z10

Označenie základov:
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Posúdenie základov z1 až z10
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Posúdenie základov z11 až z13
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Zať. stav 1: vl. hmotnosť

Zať. stav 2: vietor + x [kN/m] Zať. stav 3: vietor - x [kN/m]

Zať. stav 4: vietor + y [kN/m] Zať. stav 5: vietor - y [kN/m]

Zať. stav 6: námraza [kN/m]
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Osové sily závesov [kN]

< 1,00

vyhovuje

Únosnosť kotiev [%/100]
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1

1

1

1

1

1

2

2

2

3
3

3

4

4

4
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m
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e
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C

S
 2
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1
jednoramenné oceľové lano  2,5 mm pozinkované z 19 drôtov  0,5 mm;
dĺ. = 1,720 m (včítane rezervy na oko; ks = 6

2 napínák HALFEN-DEHA kat. ozn 4480-B08; DIN 1480 oko + oko;  ks = 3

3 závesné oko s vnútorným závitom DIN 582 M24 (www.techmat-sk.eu/obchod/zavesne-oko/c-84.xhtml) 

4 závitová tyč M24 (pozink), dĺ. = 0,835 m + tu nezakreslené 2 podkladné plechy 220/200/8 + 2 matice; ks = 3
(Pozn.: Závitové tyče prevliecť cez dutiny v paneloch spiroll a stabilizovať ich maticami

Komín - priradenie prierezov kotvenia:

Ochrana proti korózii:
Pozink alebo nerezová oceľ

Poznámka:
Pol. 3 natočiť do roviny lán 1
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Komín - poloha kotvenia vzhľadom k stropným 

1
jednoramenné oceľové lano  2,5 mm pozinkované z 19 drôtov  0,5 mm;
dĺ. = 1,720 m (včítane rezervy na oká; ks = 6

2 napínák HALFEN-DEHA kat. ozn 4480-B08; DIN 1480 oko + oko;  ks = 3

3 závesné oko s vnútorným závitom DIN 582 M24, ks = 3 (www.techmat-sk.eu/obchod/zavesne-oko/c-84.xhtml) 

4 závitová tyč M24 (pozink), dĺ. = 0,835 m + tu nezakreslené 2 podkladné plechy 220/200/8 + 2 matice; ks = 3
(Pozn.: Závitové tyče prevliecť cez dutiny v paneloch spiroll a stabilizovať ich maticami

Ochrana proti korózii:
Pozink alebo nerezová oceľ

Poznámka:

Pol. 3 natočiť do roviny lán 1

Pred objednávkou panelov prejednať s výrobcom prieraz pre komín
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M 1:50

PÔDORYS

TVAR STROPU NAD 1.NP

PRIEČNY REZ - M1:25

VENIEC V11 - 19,20bm

PRIEČNY REZ - M1:25

VENIEC V13 - 30,0bm

VENIEC V12 - 30,0bm

PRIEČNY REZ - M1:25

VENIEC V17 - 4x4,08=16,32bm

VENIEC V14 - 4x4,08=16,32bm

PRIEČNY REZ - M1:25

VENIEC V16 - 101,240bm

VENIEC V15 - 101,240bm



M 1:100

PÔDORYS

KLADACÍ PLÁN PANELOV SPIROLL NAD 1.NP

M 1:50

PRIEČNY REZ

ULOŽENIE PANELOV



M 1:100

PÔDORYS

TVAR ATIKY NA STRECHE

M 1:25

PRIEČNY REZ

VENIEC V21 - 79,20bm - TVAR

M 1:25

PRIEČNY REZ

VENIEC V21 - VÝSTUŽ



M 1:25

VZOROVÝ PRIEČNY REZ - 43,30bm

ZÁKLADY - TVAR A VÝSTUŽ

M 1:25

VZOROVÝ PRIEČNY REZ - 35,90bm



M 1:25

PRIEČNY REZ

VENIEC V11 - 19,20bm

M 1:25

PRIEČNY REZ

VENIEC V12 - 30,0bm

M 1:25

PRIEČNY REZ

VENIEC V13 - 30,0bm



M 1:25

PRIEČNY REZ

VENIEC V17 - 4x4,08=16,32bm
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ZARIADENIE STAROSTLIVOSTI O DETI DO TROCH ROKOV VEKU DIEŤAŤA 
V OBCI ORAVSKÁ LESNÁ 

 
Podklady 
 
Pre spracovanie tepelnotechnického posúdenia boli použité tieto podklady: 

 výkresová dokumentácia stavebného objektu 

 software Svoboda 2008 – stavebná tepelná technika 
             príslušné normy, literatúra    
                                                              
Navrhovaná budova je situovaná v obci Oravská Lesná, č.p.7909/5, k.ú. Oravská Lesná, okres 
Námestovo.  
 
Okrajové podmienky 
 

Posudzovaný objekt Zariadenie starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa je zaradený do kategórie 
4 ,,Budova školy alebo školského zariadenia“.  
Vo výpočte tepelnotechnického posúdenia boli uvažované podmienky pre lokalitu Oravská Lesná, okres 
Námestovo, typ budovy – nová budova, trieda vnútornej vlhkosti - 4.trieda. 
 
Stavebnotechnické hodnotenie 
 
Posudzovaná  budova je jednopodlažná nepodpivničená. 
Budova je orientovaná severovýchod-juhozápad v pozdĺžnom smere (odklon od normály na vonkajší 

povrch od daného smeru je 23,21˚ > 22,5˚) 

Hlavné vstupy do budovy sú riešené zo  severozápadnej strany. 
Zastrešenie objektu je navrhnuté ako jednoplášťová plochá strecha. 
Na 1.NP je navrhnuté vstupné zádverie, šatne detí, herne, spálne, sociálne zázemie detí, zádverie 
personál, šatne, sociálne zázemie učitelky, kancelária, izolácia, upratovacia komora, sklad prádla, 
vstupné zádverie –strava, šatňa, sociálne zázemie k výdaju stravy, výdaj stravy, technologická 
miestnosť.  
V posudzovanom objekte Zariadenie starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa budú využívané 
nočné a víkendové útlmy.   
 
- Obvodové murivo navrhované hr.300mm z keramických tvaroviek Porotherm 30 sa zateplí kontaktným 
tepelnoizolačným systémom (ETICS) na vonkajšej strane s použitím tepelnej izolácie na báze 
expandovaného polystyrénu EPS-F hr.200mm s povrchovou úpravou fasádna silikónová omietka.  
Tepelný odpor obvodového plášťa je  R=7,57  m2 . K / W,  vyhovuje súčasným platným 
tepelnotechnickým normám. 
- Obvodové murivo navrhované hr.300mm z keramických tvaroviek Porotherm 30 sa v miestach soklov 
zateplí kontaktným tepelnoizolačným systémom (ETICS) na vonkajšej strane s použitím tepelnej izolácie 
na báze extrudovaného polystyrénu XPS-R hr.140mm s povrchovou úpravou fásadna mozaiková 
omietka. 
Tepelný odpor obvodového plášťa je  R=6,69  m2 . K / W,  vyhovuje súčasným platným 
tepelnotechnickým normám. 
Normalizovaná hodnota tepelného odporu pre vonkajšie steny :  
RN=4,40  m2 . K/ W  (STN 73 0540-2 ). 
 
- Strešný plášť sa zateplí tepelnou izoláciou na báze expandovaného polystyrénu EPS 100S v spáde 
hr.350-450mm 
Tepelný odpor strešného plášťa je  R=11,48  m2 . K / W, vyhovuje súčasným platným 
tepelnotechnickým normám. 
Normalizovaná hodnota tepelného odporu pre strešný plášť : 
RN=6,50 m2 . K/ W  (STN 73 0540-2 ). 
 
- Podlaha na teréne navrhovaná má navrhnutú tepelnoizolačnú vrstvu podlahový polystyrén hr.200mm 
v skladbe podlahy po celej ploche. 
 
- Okná a presklené výplne otvorov sú navrhnuté z plastových profilov s tepelnoizolačným trojsklom 
a medzermi vyplnenými inertným plynom s hodnotou súčiniteľa prechodu tepla Ug=0,50 W/m2K, 
Uf=0,80W/m2.K 
Vstupné dvere sú navrhnuté z hliníkových profilov, presklené s tepelnoizolačným trojsklom a medzerou 
vyplnenou inertným plynom, s hodnotou súčiniteľa prechodu tepla U=0,90 W/m2K . 
Okná a presklené výplne otvorov osadzovať na vonkajšiu hranu muriva (na hranicu muriva 
a zatepľovacieho systému).  
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Pri osadzovaní okien aplikovať paropriepustnú a paronepriepustnú Illbruck pásku. Vnútorné ostenia sa 
zhotovia nalepením extrudovaného polystyrénu XPS 30mm, presieťkovaním armovacou sieťkou 
zatiahnutou do lepidla. 
Presah vonkajšieho parapetu od finálnej fasády je min. 30mm. 
Osadzovanie výplní otvorových konštrukcií podľa STN 73 3134:2010: Stavebné práce. 
 
Takto navrhnuté stavebné konštrukcie s tepelnými izoláciami budú spĺňať tepelnotechnické požiadavky a 
súčasne platné tepelnotechnické normy, zároveň sa vylúči kondenzácia vodných pár na vnútornom 
povrchu konštrukcie, na vnútornom povrchu kúta a vo vnútri konštrukcie.  
 
 
 
Použitá literatúra: 
 

 Zákon 555/2005, 300//2012 Z.z. 

 Vyhláška 364/2012 

 STN EN ISO 13370, 13790, 6946 

 STN 73 0540 – Tepelnotechnické vlastnosti stavebných konštrukcií a budov, Tepelná ochrana 

budov (časť 1, 2, 3, 4) 

 STN 73 0544 – Tepelnotechnické vlastnosti stavebných konštrukcií a budov, Strechy 

 Sternová a kolektív - Atlas tepelných mostov, Jaga 2006 

 Sternová a kolektív - Energetická hospodárnosť a energetická certifikácia budov, Jaga 2010 

 Chmúrny - Tepelná ochrana budov, Jaga 2003 

 Beťko – Tepelnotechnické vlastnosti stavebných konštrukcií a budov, tepelná ochrana budov 

 Komentár a návrh výpočtu energetickej certifikácie budov,  MVRR SR, SKSI 2007 

 Programové vybavenie Svoboda Software 2008 
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Okrajové podmienky : 
 
Parametre vonkajšieho vzduchu : 
 
Realizácia pre oblasť  Oravská Lesná  780m  n.m.   teplotná oblasť : 4  
 

Návrhová teplota vonkajšieho vzduchu  θe :             -18 ˚C 

Návrhová relatívna vlhkosť vonkajšieho vzduchu φe :  85 % 

Návrhová teplota vnútorného vzduchu  θi :               20 ˚C     (príloha č.1 k vyhláške 364/2012) 

Upravená teplota vnútorného vzduchu  θi :              18,5 ˚C   (príloha č.1 k vyhláške 364/2012) 

Návrhová relatívna vlhkosť vnútorného vzduchu φi:  50 % 
 
Počet denostupňov:      3083 
 
 
Pri výpočte plôch a objemu sa použije sústava vonkajších rozmerov: 

(zohľadnená navrhovaná hrúbka tepelnej izolácia) 

 

Celková podlahová plocha    Ab =    310,00 m2 
Obostavaný objem podlaží    Vb = 1 339,20 m3 
Priemerná konštrukčná výška vykurovaných podlaží hkpr =    4,32 m (odvodená od obostavaného objemu podlaží) 

Počet vykurovaných podlaží       1 

 

Výpočet súčiniteľa prechodu tepla podlahy na teréne (podľa STN EN ISO 13370) : 

 

Plocha podlahy      A = 296,45 m2 
Obvod podlahy      P =    80,96 m 
Hrúbka stien      w =      0,44 m 
Súč.tep.vodivosti zeminy    λ  =  2,0 W/m.K 
Odpor pri prestupe     Rsi = 0,17 m2.K/W 
       Rse =0,04 m2.K/W 
 

Skladba konštrukcie (od interiéru) : 
 
Číslo  Názov  D[m]  L[W/mK]  R = D / l ambda  m2 . K /W   

 1  Keramická dlažba    0.0200    1.0100  0,0198    
 2  Poter betónový  0.0600    1.3000   0,0462    
 3  PE fólia   0.0001    0.3500   0,0003 
 4  Podlahový polystyrén  0.2000    0.0300   6,6667  

             Rf = 6,7330  m2 . K /W 
 

Charakteristický rozmer podlahy 
    
B´ =  296,45 / 0,5 x 80,96  = 7,32 m 
 
Ekvivalentná hrúbka podlahy 
 
dt = 0,44 + 2. (0,17+ 6,7330 + 0,04) = 14,33 m  dt>B´  (podlaha dobre izolovaná) 
 
Základná hodnota súčiniteľa prechodu tepla podlahy na teréne 
 
Uo = 2/ 0,457.B´ + dt = 2/ 0,457 . 7,32 + 14,33 = 0,11 W/m2 . K 
 
U = Uo = 0,11 W/m2 . K 
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VÝPOČET KRITÉRIA VÝMENY VZDUCHU   
 
Priemerná intenzita výmeny vzduchu n podľa STN 73 0540-2 vplyvom prirodzenej infiltrácie cez škáry budov sa určí 
vzťahom:   n = 25 200 . (∑(l . ilv)/Vb)    (1/h)  
Vstupné hodnoty výpočtu pre otvorové konštrukcie  
 
 

 
 

Otvorové konštrukcie 

Súčiniteľ  škárovej 
prievzdušnosti  ilv  
( m

3
/(s.Pa

0,67
) ) 

otvorových výplní 
podľa tab. 22  v STN 
73 0540 –3 : 2012 

 

 
 
Dĺžka škár 
otvorových 
konštrukcií l   
(m) 
 

Okenné konštrukcie - 
plastové 

1,0 . 10
-4

 
 

134,54 
 

Vstupné dvere 1,0 . 10
-4

 
 

45,92 
 

 
 
 
n = 25 200 . (∑(134,54.1,0.10

-4 
+ 45,92.1,0.10

-4 
 )/1339,20) = 0,340 1/h  

Posúdenie kritéria minimálnej výmeny vzduchu podľa kritéria minimálnej priemernej výmeny vzduchu 
podľa STN 73 0540 – 2: 2012:  Kritérium minimálnej výmeny vzduchu – vo vnútorných priestoroch 
bytových a nebytových budov je priemerná hodnota intenzity výmeny vzduchu minimálne nN = 0,5 1/h, ak 
hygienické a prevádzkové  podmienky nevyžadujú iné hodnoty.  
n ≥ nN = 0,5 1/h 
Pre vypočítané n platí: n = 0,340 1/h  
 
Požiadavka nie je splnená, podľa normy STN 73 0540, navrhujú sa okná s mikroventiláciou. 
Vetranie sa zabezpečí lokálnou rekuperáciou, pomocou nástenných vetracích jednotiek . 
Vo výpočte je teda uvažovaná minimálna hodnota intenzity výmeny vzduchu n = 0,30 1/h. 
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Názov konštrukcie                   :   Obvodový  plášť  
 

Okrajové podmienky výpočtu : 
 
Odpor pri prestupe tepla na vnútornej strane Rsi :    0.13 m2K/W 
        dtto pre výpočet kondenzácie a povrch. teplôt Rsi :    0.25 m2K/W 
Odpor pri prestupe tepla na vonkajšej strane Rse :    0.04 m2K/W 
        dtto pre výpočet kondenzácie a povrch. teplôt Rse :    0.04 m2K/W 
 
Návrhová vonkajšia teplota Te :   -18.0 C 
Návrhová teplota vnútorného vzduchu Tai :    20.0 C 
Návrhová relatívna vlhkosť vonkajšieho vzduchu RHe :    85.0 % 
Návrhová relatívna vlhkosť vnútorného vzduchu RHi :    55.0 % 
  

Hodnotená konštrukcia: 
 

Skladba konštrukcie (od interiéru) :  tepelný tok vodorovne 
 
Číslo  Názov  D[m]  L[W/mK]  c[J/kgK]  Ro[kg/m3]       Mi[-]   

 1  Omietka vnútorná  0.0100    0.6000  1000.0   1300.0        10.0    
 2  Murivo z ker.tvar.Porotherm 30  0.3000    0.1500  1000.0    740.0         5.0    
 3  Lepiaca malta  0.0030    0.8400   920.0   1400.0        18.0    
 4  EPS-F    0.2000    0.0361  1270.0     15.0        40.0    
 5  Armovaná vrstva  0.0040    0.8400   920.0    350.0        50.0    
 6  Fasádna silikónová omietka  0.0020    0.7400   920.0   1500.0        37.0  
 

I. Požiadavka na vnútornú povrchovú teplotu (čl. 3.1.1) 
  

   
  Požiadavka: Tsi,N = Tsi,80 + dTsi =   12,63+1,00 = 13,63 C 
  Vypočítaná hodnota:      Tsi =   18,79 C 
  Tsi > Tsi,N ... POŽIADAVKA JE SPLNENÁ. 
  

Teplota vnútorného povrchu a teplotný faktor podľa STN 730540 a STN EN ISO 13788: 
 
Vnútorná povrchová teplota pri výpočtových podmienkach Tsi,p :        18.79 C 
Teplotný faktor v návrhových podmienkach f,Rsi,p :        0.968 
 

II. Požiadavka na tepelný odpor a súčinitel prechodu tepla (čl. 3.2.1) 
  

  Požiadavka        : Rn =   4,40 m2K/W 
  Vypočítaná hodnota: R  =   7,57 m2K/W 
  R > Rn ... POŽIADAVKA JE SPLNENÁ. 
  

  Požiadavka        : Un =   0,22 W/m2K 
  Vypočítaná hodnota: U  =   0,13 W/m2K 
  U < Un ... POŽIADAVKA JE SPLNENÁ. 
 

Difúzia vodnej pary pri výpočtových podmienkach a bilancia vlhkosti podľa STN 730540: 
    (bez vplyvu zabudovanej vlhkosti a slnečného  žiarenia) 
 
Priebeh teplôt a tlakov pri výpočtových okrajových podmienkach: 
 rozhranie:     i    1-2    2-3    3-4    4-5    5-6     e 
         

 tepl.[C]:   18.8   18.7    9.0    9.0  -17.8  -17.8  -17.8 
 p [Pa]:   1285   1273   1095   1089    138    115    106 
 p,sat [Pa]:   2168   2157   1150   1149    127    127    127 
 
Pri vonkajšej výpočtovej teplote dochádza v konštrukcii ku kondenzácii vodnej pary. 
 Kond.zóna  Hranice kondenzačnej zóny     Množstvo kondenzujúcej 
 číslo  ľavá  [m]  pravá   vodnej pary [kg/m2s] 
           

    1   0.3877    0.4874   2.045E-0008 
 
Ročná bilancia vlhkosti: 
  

Množstvo skondenzovanej vodnej pary Mc,a:       0.017 kg/m2,rok 
Množstvo vyparitelnej vodnej pary Mev,a:       1.013 kg/m2,rok 
  

Ku kondenzácii dochádza pri vonkajšej teplote nižšej ako  -5.0 C. 
 

III. Požiadavky na šírenie vlhkosti konštrukciou (čl. 4.1) 
  

  Požiadavky:   1. Skondenzovaná vodná para nesmie ohroziť funkciu kcie. 
   2. Ročná bilancia vodnej pary musí byť aktívna, tj. Gk<Gv (Ma,vysl=0). 
   3. Množstvo kondenzátu musí byť Gk (Ma) < 0,5 kg/m2,rok. 
  

  Vypočítané hodnoty:   V kci dochádza pri ext. výpočt. teplote ku kondenzácii. 
  

  Ročné množstvo zkondenzovanej vodnej pary Gk = 0,0166 kg/m2,rok 
  Ročné množstvo vyparitelnej vodnej pary Gv = 1,0130 kg/m2,rok 
 

  Vyhodnotenie 1. požiadavky musí urobiť projektant. 
  Gk < Gv ... 2. POŽIADAVKA JE SPLNENÁ. 
  Gk < 0.5 kg/m2 ... 3. POŽIADAVKA JE SPLNENÁ. 
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Názov konštrukcie                   :   Obvodový  plášť    v miestach soklov 

 

Okrajové podmienky výpočtu : 
 
Odpor pri prestupe tepla na vnútornej strane Rsi :    0.13 m2K/W 
        dtto pre výpočet kondenzácie a povrch. teplôt Rsi :    0.25 m2K/W 
Odpor pri prestupe tepla na vonkajšej strane Rse :    0.04 m2K/W 
        dtto pre výpočet kondenzácie a povrch. teplôt Rse :    0.04 m2K/W 
 
Návrhová vonkajšia teplota Te :   -18.0 C 
Návrhová teplota vnútorného vzduchu Tai :    20.0 C 
Návrhová relatívna vlhkosť vonkajšieho vzduchu RHe :    85.0 % 
Návrhová relatívna vlhkosť vnútorného vzduchu RHi :    55.0 % 
  

Hodnotená konštrukcia: 
 

Skladba konštrukcie (od interiéru) :  tepelný tok vodorovne 
 
Číslo  Názov  D[m]  L[W/mK]  c[J/kgK]  Ro[kg/m3]       Mi[-]   

 1  Omietka vnútorná  0.0100    0.6000  1000.0   1300.0        10.0    
 2  Murivo z ker.tvar.Porotherm 30  0.3000    0.1500  1000.0    740.0         5.0    
 3  Lepiaca malta  0.0030    0.8400   920.0   1400.0        18.0    
 4  XPS - R    0.1400    0.0300  2060.0     33.0        70.0    
 5  Armovaná vrstva  0.0040    0.8400   920.0    350.0        50.0    
 6  Fasádna mozaiková omietka  0.0020    0.7400   920.0   1500.0        37.0  
 

I. Požiadavka na vnútornú povrchovú teplotu (čl. 3.1.1) 
  

   
  Požiadavka: Tsi,N = Tsi,80 + dTsi =   12,63+1,00 = 13,63 C 
  Vypočítaná hodnota:      Tsi =   18,64 C 
  Tsi > Tsi,N ... POŽIADAVKA JE SPLNENÁ. 
  

Teplota vnútorného povrchu a teplotný faktor podľa STN 730540 a STN EN ISO 13788: 
 
Vnútorná povrchová teplota pri výpočtových podmienkach Tsi,p :        18.64 C 
Teplotný faktor v návrhových podmienkach f,Rsi,p :        0.964 
 

II. Požiadavka na tepelný odpor a súčinitel prechodu tepla (čl. 3.2.1) 
  

  Požiadavka        : Rn =   4,40 m2K/W 
  Vypočítaná hodnota: R  =   6,69 m2K/W 
  R > Rn ... POŽIADAVKA JE SPLNENÁ. 
  

  Požiadavka        : Un =   0,22 W/m2K 
  Vypočítaná hodnota: U  =   0,15 W/m2K 
  U < Un ... POŽIADAVKA JE SPLNENÁ. 
 

Difúzia vodnej pary pri výpočtových podmienkach a bilancia vlhkosti podľa STN 730540: 
    (bez vplyvu zabudovanej vlhkosti a slnečného  žiarenia) 
 
Priebeh teplôt a tlakov pri výpočtových okrajových podmienkach: 
 rozhranie:     i    1-2    2-3    3-4    4-5    5-6     e 
         

 tepl.[C]:   18.6   18.5    7.7    7.6  -17.7  -17.8  -17.8 
 p [Pa]:   1285   1275   1124   1119    132    112    104 
 p,sat [Pa]:   2147   2135   1048   1047    127    127    127 
 
Pri vonkajšej výpočtovej teplote dochádza v konštrukcii ku kondenzácii vodnej pary. 
 Kond.zóna  Hranice kondenzačnej zóny     Množstvo kondenzujúcej 
 číslo  ľavá  [m]  pravá   vodnej pary [kg/m2s] 
           

    1   0.3295    0.4287   2.205E-0008 
 
Ročná bilancia vlhkosti: 
  

Množstvo skondenzovanej vodnej pary Mc,a:       0.019 kg/m2,rok 
Množstvo vyparitelnej vodnej pary Mev,a:       0.751 kg/m2,rok 
  

Ku kondenzácii dochádza pri vonkajšej teplote nižšej ako  -5.0 C. 
 

III. Požiadavky na šírenie vlhkosti konštrukciou (čl. 4.1) 
  

  Požiadavky:   1. Skondenzovaná vodná para nesmie ohroziť funkciu kcie. 
   2. Ročná bilancia vodnej pary musí byť aktívna, tj. Gk<Gv (Ma,vysl=0). 
   3. Množstvo kondenzátu musí byť Gk (Ma) < 0,5 kg/m2,rok. 
  

  Vypočítané hodnoty:   V kci dochádza pri ext. výpočt. teplote ku kondenzácii. 
  

  Ročné množstvo zkondenzovanej vodnej pary Gk = 0,0186 kg/m2,rok 
  Ročné množstvo vyparitelnej vodnej pary Gv = 0,7513 kg/m2,rok 
 

  Vyhodnotenie 1. požiadavky musí urobiť projektant. 
  Gk < Gv ... 2. POŽIADAVKA JE SPLNENÁ. 
  Gk < 0.5 kg/m2 ... 3. POŽIADAVKA JE SPLNENÁ. 
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Názov konštrukcie                   :   Strešný plášť 
 

Okrajové podmienky výpočtu : 
 
Odpor pri prestupe tepla na vnútornej strane Rsi :    0.10 m2K/W 
        dtto pre výpočet kondenzácie a povrch. teplôt Rsi :    0.25 m2K/W 
Odpor pri prestupe tepla na vonkajšej strane Rse :    0.04 m2K/W 
        dtto pre výpočet kondenzácie a povrch. teplôt Rse :    0.04 m2K/W 
 
Návrhová vonkajšia teplota Te :   -18.0 C 
Návrhová teplota vnútorného vzduchu Tai :    20.0 C 
Návrhová relatívna vlhkosť vonkajšieho vzduchu RHe :    85.0 % 
Návrhová relatívna vlhkosť vnútorného vzduchu RHi :    55.0 % 
 
Hodnotená konštrukcia: 
 

Skladba konštrukcie (od interiéru) :  tepelný tok zdola nahor 
 
Číslo  Názov  D[m]  L[W/mK]  c[J/kgK]  Ro[kg/m3]       Mi[-]   

 1  Sadrokartón   0.0150    0.2200  1060.0    750.0         9.0    
 2  Uzavretá vzduchová medzera  0.1500    0.5890  1009.5      9.1         0.1    
 3  Stropný ŽB panel SPIROLL   0.2650    1.2000   840.0   1200.0        23.0    
 4  Nadbetonávka   0.0500    1.3000  1020.0   2200.0        20.0    
 5  Paronepriepustná LDPE fólia   0.0002  204.0000   870.0   2700.0    700000.0    
 6  Tep.izolácia EPS 100S   0.4000    0.0370  1270.0     20.0        70.0    
 7  Hydroizlácia zvár.Sikaplan SGmA   0.0015    0.1600   960.0   1300.0     20000.0    
 8  Štrkový násyp fr.16/32mm  0.0500    0.6500   800.0   1650.0        15.0  
 

I. Požiadavka na vnútornú povrchovú teplotu (čl. 3.1.1)   
  Požiadavka: Tsi,N = Tsi,80 + dTsi =   12,63+0,50 = 13,13 C 
  Vypočítaná hodnota:      Tsi =   19,19 C 
  Tsi > Tsi,N ... POŽIADAVKA JE SPLNENÁ. 
  

Teplota vnútorného povrchu a teplotný faktor podľa STN 730540 a STN EN ISO 13788: 
 
Vnútorná povrchová teplota pri výpočtových podmienkach Tsi,p :        19.19 C 
Teplotný faktor v návrhových podmienkach f,Rsi,p :        0.979 
 

II. Požiadavka na tepelný odpor a súčinitel prechodu tepla (čl. 3.2.1) 
  

  Požiadavka        : Rn =   6,50 m2K/W 
  Vypočítaná hodnota: R  =   11,48 m2K/W 
  R > Rn ... POŽIADAVKA JE SPLNENÁ. 
  

  Požiadavka        : Un =   0,15 W/m2K 
  Vypočítaná hodnota: U  =   0,09 W/m2K 
  U < Un ... POŽIADAVKA JE SPLNENÁ. 
 

Difúzia vodnej pary pri výpočtových podmienkach a bilancia vlhkosti podľa STN 730540: 
    (bez vplyvu zabudovanej vlhkosti a slnečného  žiarenia) 
 
Priebeh teplôt a tlakov pri výpočtových okrajových podmienkach: 
 rozhranie:     i    1-2    2-3    3-4    4-5    5-6    6-7    7-8     e 
         

 tepl.[C]:   19.2   19.0   18.2   17.4   17.3   17.3  -17.6  -17.6  -17.9 
 p [Pa]:   1285   1285   1284   1250   1244    441    281    109    104 
 p,sat [Pa]:   2223   2192   2082   1991   1975   1975    129    129    126 
 
Pri vonkajšej výpočtovej teplote dochádza v konštrukcii ku kondenzácii vodnej pary. 
 Kond.zóna  Hranice kondenzačnej zóny     Množstvo kondenzujúcej 
 číslo  ľavá  [m]  pravá   vodnej pary [kg/m2s] 
           

    1   0.8802    0.8802   1.158E-0009 
 
Ročná bilancia vlhkosti: 
  

Množstvo skondenzovanej vodnej pary Mc,a:       0.003 kg/m2,rok 
Množstvo vyparitelnej vodnej pary Mev,a:       0.052 kg/m2,rok 
  

Ku kondenzácii dochádza pri vonkajšej teplote nižšej ako   0.0 C. 
 

III. Požiadavky na šírenie vlhkosti konštrukciou (čl. 4.1) 
  

  Požiadavky:   1. Skondenzovaná vodná para nesmie ohroziť funkciu kcie. 
   2. Ročná bilancia vodnej pary musí byť aktívna, tj. Gk<Gv (Ma,vysl=0). 
   3. Množstvo kondenzátu musí byť Gk (Ma) < 0,1 kg/m2,rok. 
  

  Vypočítané hodnoty:   V kci dochádza pri ext. výpočt. teplote ku kondenzácii. 
  

  Ročné množstvo zkondenzovanej vodnej pary Gk = 0,0033 kg/m2,rok 
  Ročné množstvo vyparitelnej vodnej pary Gv = 0,0523 kg/m2,rok 
 

  Vyhodnotenie 1. požiadavky musí urobiť projektant. 
  Gk < Gv ... 2. POŽIADAVKA JE SPLNENÁ. 
  Gk < 0.1 kg/m2 ... 3. POŽIADAVKA JE SPLNENÁ. 
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Výpočet mernej tepelnej straty budovy  

Konštrukcia Ui              Ai bxi  Ui . Ai . bxi 
   W/m2.K                  m2        W/K  

 

Obvodový plášť hr.300mm+KZS EPS 200mm 0,13           191,67 1         24,92 
Obvodový plášť hr.300mm+KZS XPS 140mm 0,15             47,56 1           7,13 
Podlaha na teréne 0,11           296,45 1         32,61 
Strešný plášť 0,09           310,00 1         27,90 
Okno z plast.profil.tpl.izol.trojsklo (2,00x2,50) 0,77             50,00 1          38,50 
Okno z plast.profil.tpl.izol.trojsklo (3,00x2,50) 0,77             15,00 1          11,55 
Okno z plast.profil.tpl.izol.trojsklo (1,00x1,75) 0,93             12,25 1          11,39 
Okno z plast.profil.tpl.izol.trojsklo (2,00x1,75) 0,81             14,00 1          11,34 
Vstupné dvere 0,90             23,76 1         21,38   
 
  Spolu              960,69                       186,72 
 
  

(Redukčné faktory bxi odvodené podľa metódy výpočtu v STN EN ISO 13789) 

Merná tepelná strata do nevykurovaných priestorov a exteriéru : 
 
HU = 186,72  W/K 
 
Zvýšenie súčiniteľa prechodu tepla vplyvom tepelných mostov ΔU sa uvažuje  približnou hodnotou  
ΔU=0,05  W/ (m².K) 
 
ΔHTM = 960,69 . 0,05 =  48,04 W/K 
 
 
Merná tepelná strata prechodom : 

HT = Σ U. A .bx + ΔHTM  =  234,76  W/K 

 
Priemerná intenzita výmeny vzduchu n pre budovy do 25,0m: 

n = 0,30 l/h     

Merná tepelná strata vetraním (s navrhovanou lokálnou rekuperáciou): 
 
HV = 0,264 . n . Vb = 106,07 W/K 

 

Merná tepelná strata budovy vo W/K : 

H = HT + HV  =  340,82  W/K 
 
 
Priemerný súčiniteľ prechodu tepla                            Um = HT/ Σ Ai    =   0,244 W/ (m2 . K)   
Faktor tvaru budovy                          Ai / Vb  =   0,717 l/m 
 
 
 
 
Tepelná strata   QL  = H . (θi -  θe) . t 

Interné tepelné zisky  

 tepelný výkon vnútorných zdrojov (podľa STN 73 0540-4) pre nebytovú budovu  qi=6W/m2 
-     dĺžka trvania výpočtového obdobia je jeden mesiac    
    

 
Priemerný výkon 

Φi= qi . Ab = 6 . 310,00 = 1 860 W 

Interné tepelné zisky pre jednotlivé mesiace  

Qi = Φi . T 
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Výpočet ročnej potreby tepla na vykurovanie - výpočet po mesiacoch 

Vstupné údaje : 

- požadovaná vnútorná teplota s využitím útlmov nočných a víkendových : θi =18,4˚C pre budovy škôl a 

školských zariadení 
 
Veličina       Mesiac 

                           I.              II.               III.               IV.             X.               XI.                 XII. 
 
Dĺžka výpočtového      31       28         31            30            31                30      31 
obdobia t dní 

 
Priemerná vonkajšia    -1,8        0,4         4,6            9,9           9,8             4,3    -0,3 
teplota ˚C 

 
Požadovaná/upravená     18,4       18,4         18,4           18,4          18,4           18,4    18,4 
vnútorná  teplota ˚C 

 
Tepelná strata spolu QL           5122          4123          3450          2086         2181          3460             4742 
kWh 
 
Interné tepelné zisky Qi kWh 
Počet hodín trvania       744        672          744            720            744            720     744 
výpočtového obdobia 

 
Spolu      Qi                          1384          1250           1384          1339          1384          1339            1384 
kWh 
 
Solárne tepelné zisky Qs kWh 

 
Isj SV/SZ      10,2     16,1       26,8         41,6          18,3 9,6     7,4  
45,10m2    

                       144,9         228,7          380,7        591,0        260,0             136,4           105,1 
   

Isj JV/JZ      22,7     33,8        50,9          62,0          44,8              24,9    20,8  
69,91m2    

                      499,9          744,3        1120,9       1365,3        986,6             548,3          458,1  
   

                      
Spolu      Qs                          644,8          973,1        1501,6       1956,3       1246,6            684,7          563,2 
 

  
Faktor využitia tepelných ziskov  η 
 
pomer tep.ziskov a strát   0,396      0,539       0,825         1,580       1,206              0,585      0,411 
 
C-vnút.tep.kapacita   165000     165000     165000      165000    165000           165000      165000   
J/K.m2  
časová konštanta budovy τ   41,689      41,689      41,689       41,689     41,689           41,689       41,689 
τo      15      15       15         15             15                  15       15 
ao       1      1       1         1               1                    1       1 
a        3,779      3,779       3,779         3,779        3,779             3,779       3,779   
η                0,982      0,953       0,859         0,791        0,791             0,941             0,979    

 

Potreba tepla na vykurovanie   Qh kWh 

    
Qh       kWh                             3 130          2 004       1 021            -                100               1 556            2 836 

 
Ročná potreba tepla na vykurovanie výpočtovou metódou po mesiacoch : 
 
Qh =  3 130 + 2 004 + 1 021 + 100 + 1 556 + 2 836 =  10 647  kWh/rok  
           6  
Qh = 10 647 kWh . 3,6 .10  = 38,33 GJ/ rok          
 
Merná potreba tepla na vykurovanie – mesačná metóda  : 
 
E1 = Qh / Vb    = 10 647 / 1 339,20  =     7,95    kWh / m3 . a 
E2 = Qh / Ab  = 10 647 /    310,00  =   34,35    kWh / m2 . a 
 
 
 
 
 
 



10  

Posúdenie podľa STN 73 0540-2  
 
Výpočet celkovej tepelnej straty budovy pre vykurovacie obdobie : 

 požadovaná vnútorná teplota θi = 20 ˚C 

 priemerná vonkajšia teplota počas výpočtového obdobia θe = 3,86 ˚C 

 dĺžka trvania výpočtového obdobia t = 212 dní 
-     počet denostupňov normalizovanej vykurovacej sezóny  D = 3 422 K.deň 
 
Merná tepelná strata do nevykurovaných priestorov a exteriéru : 
 
HU = 186,72  W/K 
 
Zvýšenie súčiniteľa prechodu tepla vplyvom tepelných mostov ΔU sa uvažuje  približnou hodnotou  
ΔU=0,05  W/ (m².K) 
 
ΔHTM = 960,69 . 0,05 =  48,04 W/K 
 
 
Merná tepelná strata prechodom : 

HT = Σ U. A .bx + ΔHTM  =  234,76  W/K 

 
Priemerná intenzita výmeny vzduchu n pre budovy do 25,0m: 

n = 0,30 l/h     

Merná tepelná strata vetraním (s navrhovanou lokálnou rekuperáciou): 
 
HV = 0,264 . n . Vb = 106,07 W/K 

 

Merná tepelná strata budovy vo W/K : 

H = HT + HV  =  340,82  W/K 
 
 
Interné tepelné zisky : 

 tepelný výkon vnútorných zdrojov pre verejnú budovu  (podľa STN 73 0540 - 4) 
 qi = 6 W/m2 
 

 

Interné tepelné zisky Qi : 
 

Qi = 5 .  qi .  Ab 

Qi = 5 . 6 . 310,00 = 9 300,00 kWh/rok 
 
 
Solárne tepelné zisky  Qs :  
 

Orientácia        Isj  gnj          Anj        Qs=∑Isj . ∑0,5. gnj . Anj 
  

SV/SZ   130  0,63    45,10 m2  1 846,85 
JV/JZ   260  0,63    69,61 m2                 5 725,63 
          Qs  =     7 572,47 kWh/rok 
 
Tepelné zisky spolu Qg : 
 
Qg = Qi + Qs = 9 300 +  7 572,47 =  16 872, 47 kWh/rok 
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Ročná potreba tepla na vykurovanie pre celú vykurovaciu sezónu Qh : 
 

- faktor využitia tepelných ziskov pre celé vykurovacie obdobie η = 0,95 (podľa vyhlášky 364/2012 Z.z) 
 
Qh = 82,1(HT  +  HV)  - 0,95 . (Qs  +  Qi) = 11 952,47 kWh/rok 
                            
 
 
Merná potreba tepla na vykurovanie - sezónna metóda: 
 
E1 = Qh / Vb  =  11 952,47 / 1 339,20    =      8,93   kWh/ m3 . a   
 
E2 = Qh / Ab  =  11 952,47 /    310,00    =    38,56   kWh/ m2 . a   
 
 
Merná potreba tepla na vykurovanie – mesačná metóda: 
 
E1 = Qh / Vb   = 10 647 / 1 339,20  =     7,95    kWh / m3 . a 
 
E2 = Qh / Ab = 10 647 /    310,00  =   34,35    kWh / m2 . a 
 
 
 
Normové hodnoty :    
 
Podľa STN 73 0540-2: Energetické kritérium 
Potreba tepla na vykurovanie kWh/m2.K   
 
- faktor tvaru posudzovanej budovy : 0,717 1/m 
 
Normová hodnota potreby tepla   E1,N =    14,25 kWh/ (m3 . a) 
Normová hodnota potreby tepla   E2,N =    61,56 kWh/ (m2 . a) 
 
 
Posúdenie podľa STN 73 0540-2 Energetické kritérium :  
 

 E1  <  E1,N budova vyhovuje požiadavke STN 73 0540 z hľadiska potreby tepla na vykurovanie. 

E2  <  E2,N budova vyhovuje požiadavke STN 73 0540 z hľadiska potreby tepla na vykurovanie. 
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Záver 
 
Vyhodnotenie mernej potreby tepla na vykurovanie QH,nd  
v závislosti na faktoru tvaru budovy   
 
Qh =  3 130 + 2 004 + 1 021 + 100 + 1 556 + 2 836 =  10 647  kWh/rok  
           6  
Qh = 10 647 kWh . 3,6 .10  = 38,33 GJ/ rok        
     
QH,nd = 34,35 kWh/(m2.rok) <  QH,nd,N = 61,56 kWh/(m2.rok) 
 
Faktor tvaru budovy 0,717 
 

 
- Vyhovuje, podľa STN 73 0540-2 
 
 

Z posúdenia vyplýva, že navrhované stavebné riešenie je dostatočné a budova spĺňa požiadavky 
energetického kritéria uvedeného v STN 73 0540-2. 
Vo výpočte sa neuvažuje s posúdením vykurovania, prípravy teplej vody, osvetlenia  a výpočtom 
primárnej energie, posúdenie týchto miest spotreby nie je predmetom tepelnotechnického posúdenia, ale 
je súčasťou energetického certifikátu, ktorý sa vyhotoví ku kolaudácií objektu na základe skutočnej 
realizácie. 
Budova v navrhovanom stave bude spĺňať normalizované (požadované) požiadavky na teplotechnické 
vlastnosti stavebných konštrukcií  a budov . Navrhované stavebné konštrukcie  budú spĺňať požiadavky 
na vylúčenie  rizika  rastu plesní na ich vnútornom  povrchu  a na  vylúčenie  kondenzácie vodnej pary 
v stavebnej konštrukcii  alebo  na jej vnútornom povrchu, čím je  zabezpečené preukázanie splnenia 
základnej  požiadavky  na hygienu a ochranu zdravia a na úspory a ochranu tepla.  
Budova bude po funkčne, technicky a ekonomickom uskutočnení spĺňať minimálne požiadavky na 
energeticky úsporné budovy. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
V Čadci  január 2019     Vypracoval: Ing. Viera Golisová  
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1 Úvod 

  

Projektová dokumentácia rieši návrh zdroja tepla - kotolne na biomasu a  vykurovacieho 

systému pre objekt Jasle Oravská Lesná. Objekt  bude zásobovaný teplom pre potreby 

vykurovania (ÚK) z nového kotla na biomasu.   

 

2 Východiskové údaje 

  

Projekt je vypracovaný na základe: 

 podkladov poskytnutých investorom 

 obhliadky objektu vykonanú spracovateľmi PD 

 charakteristiky objektu zásobovaného teplom 

 technických podkladov výrobcov použitých technologických zariadení 

 

3 Prehľad použitých noriem a predpisov 

 

STN EN 12170 Vykurovacie systémy v budovách, Postup prípravy dokumentácie 

                         o prevádzke, údržbe a používaní, Vykurovacie systémy, 

                         ktoré si vyžiadajú vyškolenú obsluhu 

STN EN 12828 Vykurovacie systémy v budovách, Navrhovanie 

                          teplovodných vykurovacích systémov 

STN EN 13445-1 až 6  Nevyhrievané tlakové nádoby 

STN EN 13480, časť 1 – 6 – Kovové priemyselné potrubia 

STN 06 0830 – (neplatí čl. 56 až 164) Zabezpečovacie zariadenia pre ústredné 

                         vykurovanie a ohrievanie teplej úžitkovej vody 

STN 07 7401 – Voda a para  pre tepelné energetické zariadenia s pracovným tlakom  

                          pary do 8 MPa        

STN 13 0072 –Potrubie, označovanie potrubí podľa prevádzkovej tekutiny 

STN 13 0108 – Prevádzka a údržba potrubí     

STN 13 4309 – 1-4 časť Priemyselné armatúry – poistné ventily 

STN 38 3350 – Zásobovanie teplom, Všeobecné zásady 

 STN 69 0012 – Tlakové nádoby stabilné, Prevádzkové požiadavky 

STN 73 4201 – Navrhovanie komínov a dymovodov 

 STN 73 4210 – Zhotovovanie komínov a dymovodov a pripojovanie spotreba palív 
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Vyhláška č. 410/2012  Z. z. Ministerstva pôdohospodárstva, životného prostredia a 

regionálneho rozvoja Slovenskej republiky, ktorou sa vykonávajú niektoré ustanovenia 

zákona č. 137/2010 Z.z. o ovzduší 

Vyhláška MPSVaR SR č. 508/2009 Z. z., na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia 

pri práci  s tlakovými, zdvíhacími, elektrickými a plynovými technickými zariadeniami 

 

4 Tepelná bilancia pre návrh kotolne 

4.1 Tepelný výkon 

a) Vykurovanie 

 

Tepelný výkon pre vykurovanie je určený na základe výpočtu tepelných strát budov v 

zmysle STN EN 12 831, poskytnutej výkresovej dokumentácie, požadovaných vnútorných 

teplôt a klimatických údajov pre Oravská Lesnú. 

Lokalita:       Oravská Lesná (Tvrdošín) 

Vonkajšia výpočtová teplota požadovaná investorom: θe  =  -18 oC 

Dĺžka vykurovacieho obdobia:    n = 278 dní 

Priem. vonk. teplota vo vykur. období:   θes = 2,8 oC 

Priemerná vnútorná teplota:     θis  =  21 oC 

-------------------------------------------------------------------------------- 

Tepelný výkon vykurovanie :      QÚK  =  24,8 kW 

-------------------------------------------------------------------------------- 

Tepelný príkon spolu:   Q  =   24,8 kW 

 

4.2 Odber tepla 

 

a) Vykurovanie 

Výpočet ročnej potreby tepla pre vykurovanie QÚK  podľa STN 38 3350: 

QÚK= 3,6 . Q . ((θis – θes ) /( θis - θe)) . 24 . 278. ε.10-6  

QÚK = 204,0 GJ / rok = 56 665 kWh/rok 

 

θis  – stredná teplota vnútorného vzduchu budovy = 21 oC 

θes  – stredná teplota vonkajšieho vzduchu počas vykurovacieho obdobia = 2,8 oC 

n   – počet dní vykurovacieho obdobia = 278 dní 

Q  – tepelný výkon ÚK vo W 
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5 Návrh technologických prvkov – návrh riešenia 

5.1 Popis novonavrhovanej technológie plynovej kotolne 

 

Pre zabezpečenia dodávky tepla pre objekt navrhujeme v miestnosti č.30 

Technologická miestnosť inštalovať kotol na biomasu napr. HERZ Pelletstar Condensation 

30 o menovitom tepelnom výkone 6,0 – 30 kW  (Poz. 1). 

Teplonosné médium, t.j. voda o parametroch 70/50 oC je od zdroja tepla privedená 

cez teplovodné obehové čerpadlo napr. GRUNDFOS Alpha 2 32-80 do nového 

vykurovacieho systému: 

VETVA  – Vykurovanie  

Teplotový spád:     ∆t =  70 / 50 oC / ekvitermicky regulovaný 

Prietok vetvou:     M =  1 286 kg/hod 

Tlaková diferencia vykurovacej sústavy: ∆p =  10,0 kPa 

Obehové čerpadlo:    Kotlové napr. GRUNDFOS Alpha 2 25-80 

 

V kotlovom okruhu sú navrhnuté poistné ventily, teplovodné obehové čerpadlo, 

regulačné, uzatváracie a meracie armatúry a prístroje.    

Pre meranie tlakovej energie (dopravnej výšky) čerpadla budú pred a za čerpadlom 

osadené manometre. 

 

Hlavné technické parametre plynovej kotolne 

Inštalovaný tepelný výkon:   Qt    =  30,0 kW  (80/60oC) 

Teplotný spád vykurovanie:   ∆t     =  70 / 50 oC  

Statický pretlak v sústave:   pstat   =  100 kPa 

Maximálny pretlak v sústave:    pmax   = 300 kPa 

Minimálny prevádzkový pretlak v sústave: ppmin =  120 kPa 

Maximálny prevádzkový pretlak v sústave: ppmax = 270 kPa 

Maximálna nast. teplota z kotlov:  tmax    =  90 oC 

 

Kotol je plne automatický kotol s moduláciou výkonu, určený pre centrálne 

zásobovanie objektu teplom. Prísun paliva zo skladu je z ručne plneného zásobníka. 

Kotol sa dodáva kompletne zmontovaný, tlakovo preskúšaný. Teleso kotla je 

vyhotovené z nereze. Pre zníženie sálania tepla je celé teleso kotla obložené vrstvou 

tepelnej izolácie hrúbky 80 mm. Kotol je dodávaný vrátane vnútorného prekáblovania. 

V princípe pozostáva kotol zo spaľovacej komory s výklopným roštom a dvojťahového 

rúrového výmenníka tepla.   
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Spaľovací proces je riadený Lambdasondou. Rovnomerné spaľovanie je dosiahnuté použitím 

spalinového ventilátora s reguláciou otáčok. Spaľovací vzduch je regulovaný v závislosti od 

počtu otáčok spalinového ventilátora. Primárny aj sekundárny vzduch sa nasáva 

prostredníctvom podtlaku spalinového ventilátora. Primárny vzduch je privedený priamo do 

žeravej masy paliva, sekundárny je privádzaný otvory zboku horáka. Regulácia kotla 

umožňuje výkon kotla prispôsobiť potrebe tepla. Výkon kotla je možné redukovať až na 30% 

menovitého výkonu. Vďaka veľkému regulačnému rozsahu a pružnému prispôsobeniu sa 

potrebe tepla nie je nevyhnutné použiť v systéme akumulačnú nádobu.  

Horák je čistený automaticky bez nutnosti odstavenia kotla z činnosti vyklopením a otretím 

o matricu. Popol nachádzajúci sa v spaľovacej komore sa pritom preklopí do nádoby na 

popol umiestnenej pod spaľovacou komorou. Rúrový výmenník tepla je automaticky čistený 

pomocou turbulátorov (1. aj 2.ťah) a 2.ťah výmenníka, v ktorom dochádza ku kondenzácii, je 

navyše čistený preplachovaním vodou. K tomu je potrebný prívod studenej vody z vodovodu 

a odvod preplachovacej vody a kondenzátu do kanalizácie. 

 

5.2 Zabezpečovacie zariadenie pre ÚK 

 

Zmena objemu sústavy v systéme vykurovania a v systéme kotlav je riešená tlakovými 

expanznými nádobami s membránou. 

Výpočet veľkosti expanznej nádoby podľa STN EN 12828 Príloha D – kotlový okruh 

Vsystém  – vodný objem systému:                 77litrov  (kotol) + 280 litrov (sústava) 

e  – sučiniteľ expanzie pri min. / max. prev. teplote 10 oC / 90 oC*      0,035  

Vex  – zväčšenie objemu vody pri zohľadnení „e“  

VWR  – rezervný objem vody (0,5% z Vsystém)                 3,0 litre 

po         – navrhovaný začiatočný pretlak v systéme              1,0 bar 

pini        – začiatočný pretlak v systéme pri prevádzke             1,2 bar 

pfin        – konečný navrhovaný pretlak v systéme              2,7 bar 

Poznámka:  otvárací pretlak poistného ventilu je 0,30 MPa (tlak = 0,40 MPa) 

  *- poruchová teplota 

Celkový minimálny objem expanznej nádoby s membránou:   

V N, min = (Vex + VWR, min) . (pfin + 1) / (pfin – po) 

V N, min = ((Vsystém . e) + VWR, min) . (pfin + 1) / (pfin – po) 

V N, min =((357 . 0,035) + 3) . (2,7 + 1) / (2,7 – 1,2) 

V N, min = 38,3 litra 

V okruhu kotla navrhujeme inštalovať 1 ks expanznej nádoby napr. REFLEX typ 

Reflex NG s objemom 50 litrov/ks a max. pracovným tlakom 0,3 MPa (Poz.8). Nádoba je 

určená pre vykurovacie systémy. Expanzné nádoby musia vyhovovať STN EN 13831. 
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Výpočet poistných ventilov podľa STN 13 4309-3 “ POISTNÉ VENTILY 3. časť: 

Výpočet výtokov “ 

Použité termíny a definície: 

Qz – zaručený výtok ( kg / hod. ) 

Qp – požadovaný výtok ( kg / hod. )  

Ao – najmenší prietočný prierez ( mm2 ) 

do  – najmenší geometrický priemer pred sedlom PV ( mm ) 

αw – zaručený výtokový súčiniteľ ( - ) 

po   – otvárací pretlak ( MPa ) 

p1 – skutočný absolútny tlak na vstupe poistného ventila pri plnom otvorení 

 

Výpočet poistného ventila pre kotol o tepelnom výkone 30 kW  

Celkový tepelný výkon P = 30,0 kW 

po  = 0,3 MPa 

Qp = 54,0 kg / hod. 

p1  = 0,43 MPa  

αw = 0,444 (pre typ poist. ventila DUCO) 

 

Ao  = Qp / 5,25 . αw . p1 = 54,0 / 5,25 . 0,444 . 0,43 = 53,9 mm2 

do  = ( 4 . Ao / π )0,5 = ( 4 . 53,9 / π )0,5 = 8,3 mm 

Podľa tabuľky z katalógového listu je najbližší vyšší vhodný priemer DN 15 mm 

 

Volíme poistný ventil: DUCO 1/2“ x 3/4“ KD – DN 15 

Zaručený výtok Qz: Ao = 113 mm2 

Qz = 5,25 . Ao . αw . p1 = 5,25 . 113 . 0,444 . 0,43 = 113,3 kg / hod. 

 

Na kotol o tepelnom výkone 30 kW navrhujeme inštalovať poistný ventil napr. DUCO 

1/2“x3/4“ KD – DN 15.  Poistný ventil sa pripojí v horizontálnej polohe na výstupné potrubie 

z kotla. Výtok výfukového potrubia poistného ventila musí byť voľný a kontrolovateľný. Výfuk 

sa zvedie cca 200 mm nad podlahu kotolne. 

 

5.3 Úprava vody a doplňovanie do systému 

 

Pre úpravu doplňovacej vody pre kotol sa použije úprava vody napr. REFLEX Fillsoft I 

+ cartrige + Softmix. Úprava rieši tvrdosť vody dopúšťanej do systému. Vlastnosti upravenej 
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vody používanej k napájaniu a prevádzke teplovodnej kotolne sú navrhnuté  v zmysle STN 

07 7401 a požiadaviek výrobcu kotlov. 

Doplňovanie vody do systému bude zabezpečené ručne pomocou uzatváracieho 

ventila.  

 

5.4 Odvod spalín  

 

Pre potrebu odvedenia spalín z kotla bude vybudovaný nový dymovod a trojvrstvový 

komín napr. Schiedel ICS 25, DN 130o účinnej výške komína cca 7,0 metrov. Komín musí 

byť vyvedený min. 1 m nad strechou objektu (v zmysle Vyhlášky MŽP č. 356/2010 Z. z., 

Príloha č. 6). Uchytenie komína rieši stavebná časť. 

Na komíne je osadený: kontrolný otvor, zberač kondenzátu, krycia hlava a odberný 

plynový kohút. Kondenzát bude odvedený do kanalizácie. Jednotlivé diely dymovodov a 

komína budú spojené spojovacími prvkami.  

 

5.5 Vykurovacie telesá 

 

Vykurovanie miestností v objekte budú zabezpečovať  oceľové doskové telesá typ VK 

so stavebnou výškou 600 a 900 a maximálnym pracovným pretlakom 1,0 MPa.  

   Vykurovacie telesá typ VK budú pripojené k rozvodom pomocou armatúry určenej 

k pripojeniu vykurovacích telies typu VK. Vykurovacie teleso má zabudovanú termostatickú 

armatúru napr. Heimeier, na ktorej sa nastavia hodnoty prednastavení, na každé vykurovacie 

teleso sa osadí termostatická hlavica.  

 

5.6 Rozvodné potrubie, nátery a izolácie 

 

Prepojenie kotlových jednotiek a vykurovacieho systému (po vykurovacie telesá) 

bude vytvorené z oceľových rúr bezšvových, materiál P235GH, alternatívne z pozinkovanej 

uhlíkovej ocele napr. VIEGA Prestabo. Pre zmenu smeru potrubia a dimenzie sú navrhnuté 

tvarovky.  Potrubie sa upevní pomocou typizovaných závesov a prvkov. 

POZNÁMKA: Pri použití pozinkovanej uhlíkovej ocele v podlahe musí byť použitá na 

ochranu pred zatečením separačná fólia s prelepenými spojmi medzi tepelnou izoláciou 

a betónovou mazaninou.  

Odvzdušnenie je cez odvzdušňovacie ventily na rozdeľovači, resp. zberači 

podlahového vykurovania a na rozvode cez automatické odvzdušňovacie ventily. 
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Dĺžku závesov upraviť podľa dispozičných možností, s nasledujúcimi vzdialenosťami 

(platí pre spád potrubia 3 ‰.): 

DN 25 – 2,1 m DN 40 – 2,8 m   

DN 32 – 2,5 m DN 50 – 3,3 m    

Materiál armatúr je navrhnutý z oceľoliatiny a liatiny dimenzované na príslušný tlak a 

teplotu.  Ovládanie armatúr bude prístupné z podlahy. 

 

a) Nátery, izolácie 

Tepelná izolácia sa vykoná na hlavných rozvodoch v okruhu ÚK materiálom 

z polyetylénovej peny napr. TUBOLIT do DN 20 hr. 20 mm a DN 25 a DN 32 vrátane a viac 

hr. 30.  

Potrubia budú označené farebnými nátermi - pásmi podľa pretekajúceho média a štítkami 

podľa STN 13 0072.  Ostatné oceľové konštrukcie budú ošetrené základným a vrchným 

náterom. 

 

5.7 Technické zariadenia 

 

Podľa vyhlášky MPSVaR SR č. 508/2009 Z. z. sa tlakové zariadenia plynovej kotolne 

zatrieďujú do skupín: 

B / b, Expanzomat s membránou napr. REFLEX typ NG, objem 50 litrov, 

pracovný pretlak 0,30 MPa, počet 1 ks 

 

B / f, Poistné ventily  

 

C, Teplovodný kotol na biomasu napr. HERZ Pelletstar Condensation 30  

menovitý tepelný výkon 6,0 – 30 kW, po = 0,3 MPa, počet 1 ks 

 

Prehliadky a skúšky tlakových zariadení budú vykonané podľa MPSVaR SR č. 

508/2009 Z. z. (Príloha č.5).  

 

6 Meranie a regulácia 

 

Na riadenie prevádzky kotla a technológie kotolne je navrhnutý  riadiaca jednotka, 

ktorá je od dodávateľa technológie kotla. Riadiaca jednotka umožní riadenie celého procesu 
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kotolne aj so všetkými zariadeniami, sledovanie údajov a parametrov kotla a vykurovacích 

okruhov priamo z ovládacieho panelu umiestneného v priestore kotolne. 

Riadiaca jednotka bude zabezpečovať vykurovanie v závislosti na vonkajšej teplote – 

ekvitermické riadenie vykurovania, ovládanie čerpadla a pod..  

Pre bežnú kontrolu stavov teplonosných látok (ÚK) sú v zmysle STN 69 0010-5.2 (čl. 

3 – Tlakomery, čl. 8 – Teplomery) navrhnuté miestne meracie prístroje – teplomery, 

tlakomery. 

 

7 Skúšky zariadenia 

 

Zmontované zariadenie, t. j. kotolňa a potrubné rozvody ako celok musia byť pred 

uvedením do prevádzky vyskúšané podľa platných STN a v zmysle pokynov výrobcov 

jednotlivých technologických zariadení. Kovové priemyselné potrubia musia byť vyskúšané 

podľa STN 13480-5. 

Pred uvedením do prevádzky zmontované zariadenie je nutné prepláchnuť pri 

otvorených armatúrach a demontovaných čerpadlách, filtroch a miestnych meracích 

prístrojoch. Po hrubom prepláchnutí zariadenia pokračuje preplach obehovými čerpadlami do 

stavu čistej vody. Vyčistenie a prepláchnutie sústavy je súčasťou dodávky.  

 

7.1 Skúška tesnosti 

 

Zariadenie sa natlakuje vodou max. do 50 oC na úroveň maximálného pretlaku 

v jednotlivých okruhoch. Po napustení systému a dosiahnutí príslušného pretlaku sa vykoná 

prehliadka celého zariadenia to zn. všetkych spojov, armatúr a pod., u ktorého sa nesmú 

prejavovať viditeľné netesnosti. V zariadení sa udržuje určený pretlak 6 hodín, po ktorých sa 

vykoná nová prehliadka. Výsledok skúšky sa považuje za úspešný, ak sa pri tejto prehliadke 

neobjavia netesnosti. 

Výsledok skúšky sa zapíše do stavebného denníka. Skúška sa vykoná za účasti 

investora-užívateľa a dodávateľa.  

 

7.2 Prevádzkové skúšky 

 

Pri prevádzkových skúškach je nutné vykonať skúšky: 

a) dilatačné 

b) vykurovacie, funkčné 
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Ad a) Táto skúška sa vykoná pred zaizolovaním potrubia. Teplonosná látka sa ohreje na 

najvyššiu teplotu a potom sa nechá vychladnúť na teplotu okolitého vzduchu. Potom sa 

postup ešte raz opakuje. Ak sa zistia po podrobnej prehliadke netesnosti zariadenia, resp. 

iné závady, je nutné skúšku po oprave opakovať. Ďalej sa skontroluje upevnenie potrubia, 

stav kotiev a skrutiek.   

Ad b) Kontroluje sa spôsob zapojenia, rovnomerný ohrev rozvodov, otváranie armatúr, 

ich tesnosť, funkcia meracích prístrojov, funkcia riadiaceho systému, funkcia regulačných 

armatúr a projektovaný výkon zdroja. Ďalej sa vyskúša činnosť zabezpečovacieho 

zariadenia.  

Pri funkčnej skúške riadiaceho systému sa vyskúšajú: 

 všetky ovládacie prvky a ich záskoky 

 dodržanie ekvitermiky, havarijné stavy   

 dosiahnutie projektovaných údajov 

Vykurovacia skúška bude trvať 48 hodín bez dlhších prevádzkových prestávok a v jej 

priebehu sa dodržiavajú normálne prevádzkové podmienky skúšaného zariadenia. Počas 

vykurovacej skúšky sa zaškolí obsluha. Skúšky sa vykonajú za účasti investora-užívateľa, 

dodávateľa.  

 

O výsledku všetkých skúšok 

 tlakových (tesnosti) 

 prevádzkových komplexných aj dieľčích skúškach armatúr, poistného zariadenia, MaR, 

elektro, výsledky skúšok sa zapíšu do stavebného denníka a protokolov . 

 Dodávateľ pripraví atesty dodávaných zariadení, t.j. kotlov, armatúr, poistných 

armatúr, meracích prístrojov a ich revízne knihy.  

 Dodávateľ odovzdá pri preberacom konaní návod na obsluhu dodaných zariadení 

a ich častí. 

 Pre prevádzku a obsluhu plynovej kotolne vypracuje užívateľ nové „Miestne 

a prevádzkové predpisy“ do 1 mesiaca od kolaudácie. 

 

8 Starostlivosť o bezpečnosť práce 

 

Montáž a demontáž potrubia a strojného zariadenia musí vykonať oprávnená 

organizácia s oprávnením podľa vyhlášky MPSVaR SR č. 508/2009 Z. z.§ 7 a 18. 

Výroba a dodávka týchto zariadení musí vyhovovať vyhláške MPSVaR SR č. 

508/2009 Z. z. § 7. 



Technická správa 

 

   10 

Funkcia, prevádzková spoľahlivosť a bezpečnosť technických zariadení alebo ich 

častí sa preveruje predpísanými prehliadkami a skúškami podľa vyhlášky MPSVaR SR č. 

508/2009 Z. z. a platných STN.  Každé zmontované zariadenie musí byť preskúšané podľa 

platných STN. 

Organizácia ktorá má zariadenie v prevádzke, na zaistenie bezpečnej prevádzky 

technických zariadení zabezpečí: 

 vykonanie predpísaných prehliadok a skúšok, bezpečnostných požiadaviek a sprievodnej 

technickej dokumentácie 

 poverí obsluhou technických zariadení len spôsobilé osoby 

 vedie predpísané prevádzkové doklady a sprievodnú technickú dokumentáciu 

technických zariadení vrátane dokladov o vykonaných prehliadkach a skúškach 

 vedie evidenciu vyhradených technických zariadení 

 vypracuje pre prevádzku vyhradených technických zariadení miestne prevádzkové 

predpisy   

 Pri montáži je nutné dodržiavať Vyhlášku SÚBP a SBÚ č. 374/90 Zb.o bezpečnosti 

práce a technickom zariadení pri stavebných prácach. 

Prostredie umiestnenia plynovej kotolne je s  nebezpečím úrazu: 

 mechanickým ohrozením 

 elektrickým prúdom 

 teplom 

 požiarom 

 otravou spalín 

       Na prístupné miesta je nutné umiestniť výstražné tabule, ktoré upozornia na 

nebezpečenstvo. Zariadenia: kotol na biomasu, ovládacie armatúry, zásobné nádrže, 

potrubie vybaví užívateľ informačnými štítkami v zmysle  STN 13 3007 a STN 13 0072. 

Teploty povrchov zariadení v kotolni budú zaizolované proti popáleniu v zmysle vyhlášky 

SÚBP  č. 25/1984 Zb. § 9 (Ochrana proti popáleniu). 

      Vstup do kotolne vybaviť nasledovnými tabuľkami: 

 nápisom  -  „KOTOLŇA NA BIOMASU „ 

 tabuľkou -  „ZÁKAZ  VSTUPU  NEOPRÁVNENÝM  OSOBÁM „ 

       Zariadenie svojím vybavením a automatickou reguláciou nevyžaduje trvalú obsluhu.  

Kotolňa musí byť udržiavaná v čistote a bezprašnom stave. V kotolni nesmú byť 

skladované žiadne materiály. Pre prevádzku kotolne musí byť vedený prevádzkový denník 

podľa STN 38 6405.  
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8.1 Spôsobilosť obsluhy 

 

Kotolňa je navrhnutá pre prevádzku s občasnou obsluhou, ktorá musí byť zaškolená.      

Obsluha sa sústredí na kontrolu správnej činnosti jednotlivých zariadení a kontrolu 

zabezpečovacích zariadení. V kotolni je potrebné udržiavať čistotu, prostredie musí byť 

bezprašné. 

 

V Žiline, január 2019      Vypracoval: Ing. Ján Daniš 
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VÝPOCET VETRANIA KOTOLNE 

 

 V priestore umiestnenia kotolne je zabezpečená 3 - násobná výmena vzduchu za 

hodinu prirodzeným spôsobom. Vetranie je navrhnuté tak, aby bol vetraný celý priestor 

miestnosti, odvod ventilačného vzduchu je cez otvory v obvodovom murive umiestnených 

200mm pod stropom, situovaných do vonkajšieho prostredia (viď pôdorys kotolne).  

 

Výpočet vetracieho a určenie spaľovacieho a ventilačného vzduchu 

 Objem kotolne:     VKOT= 15,0 m3 

 Predpísaná výmena vzduchu je 3 – násobná 

 Množstvo vetracieho vzduchu kotolne: VC = 3 x VKOT x hod.-1 = 35,0 m3/hod  

 Množstvo spaľovacieho vzduchu:   

VSP =  7,5 kg / hod. x 11  m3/kg= 82,5 m3/hod 

Množstvo privedeného vzduchu:       VP = VC + VSP = 117,5 m3/hod 

 

 Na ohrev privádzaného vzduchu v zimnom období je v technologickej miestnosti 

inštalované vykurovacie teleso. 

 

Výpočet veľkosti otvorov na prívod vzduchu 

 

Množstvo privádzaného vzduchu:  Vp = 117,5 m3/hod = 0,033 m3/s 

Doporučená rýchlosť vzduchu v otvoroch: wp = 1,0 m/s  

 

Plocha otvorov na prívod vzduchu: 

 Sp = Vp / µp x wp = 0,033 / 0,80 x 1,0  = 0,041 m2 

 

Pre prívod vzduchu do kotolne navrhujeme otvor, ktorého rozmery sú 0,25 m x 0,2 m. Otvor 

bude umiestnený cca 0,3 m nad podlahou kotolne. 

UPOZORNENIE: Minimálny čistá plocha otvoru musí byť 400 cm2.   

      

Výpočet veľkosti otvorov na odvod vzduchu 

 

Množstvo odvádzaného vzduchu:  Vo = 35,0 m3/hod = 0,01 m3/s 

Doporučená rýchlosť vzduchu v otvoroch: wo = 0,8 m/s 
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Výpočet účinného tlaku (pre prívod vzduchu plechovou šachtou): 

∆p = h x g x (ρe - ρi) 

h – zvislá vzdialenosť medzi osou privádzacieho otvoru a osou odvádzacieho otvoru= 2,4 m 

ρe – hustota vonkajšieho vzduchu 

ρi – hustota vnútorného vzduchu v kotolni 

∆pp – podtlak na vnútornej strane privádzacích otvorov 

∆po – pretlak na vnútornej strane odvádzacích otvorov 

 

∆p = 2,4 x 9,81 x (1,25 -1,18) = 1,65 Pa 

∆p = ∆pp + ∆po , ∆pp = 0,1 Pa   ∆po = 1,55 Pa 

  

Z veľkosti ∆po vypočítame, že wo môže byť väčšia ako 1,62 m x s-1, ale wo volíme podľa 

doporučení 0,8 m x s-1. 

 

Plocha otvorov na odvod vzduchu: 

 So = Vo / µo x wo = 0,1 / 0,8 x 0,8  = 0,156 m2 

          

 Pre odvod vzduchu z priestoru kotolne navrhujeme otvor  o veľkosti 0,25 x 0,2 m 

s protidažďovou žalúziou. Otvor bude umiestnený cca 20 cm pod stropom. 

 UPOZORNENIE: Minimálny čistá plocha otvoru musí byť 400 cm2. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 - 1 - 1 

 
Technická správa  

 
 
Časť:  Preložka verejnej kanalizácie DN 600 
Východiskové podklady  
 
Projekt prekládky, bol vypracovaný na základe príslušných platných noriem 
a predpisov, najmä STN   73 6701 a 73 6005 , na základe požiadaviek investora a na 
základe obhliadky stavby.. 
 
Existujúci stav   
 
V areáli stavby je vedená verejná  splašková kanalizácia DN 600 betónové potrubie . 
Vzhľadom na to, že trasa kanalizácie prechádza cez navrhovaný objekt: ,, Zariadenie 
starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa v obci Oravská Lesná,, je nutné preložiť 
trasu kanalizácie. 
Nová trasa verejnej kanalizácie DN 600 bude mať dlžku 56,5 m.  
 
 
Objekt  ,, Zariadenie starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa , sa   napojí na 
preloženú verejnú kanalizáciu.  
 
R i e š e n i e  
 
Nová  trasa verejnej kanalizácie je v dĺžke 56,5 m navrhnutá z rúr PP  DN 600 
bezhrdlová SN 8 – korugovaná. 
Na trase kanalizácie budú osadené nové kanalizačné šachtyDN 1000 . 
Postup prekládky je navrhnutý v piatich etapách. Jednotlivé etapy sú vo výkrese 
situácia farebne rozlišené. 
Kanalizačné rúry a tvarovky systému PP-korug sú určené pre podzemné gravitačné 
siete bežne uložené v hĺbke 0,8 až 8,0 metra. Pre ich vysokú tepelnú a chemickú 
odolnosť sú vhodné pre beztlakové priemyselné systémy. Rúry PLASTIKAN - PP sú 
vysoko odolné voči trhlinám a mechanickým namáhaniam. Najnovšie výskumy 
polypropylénových rúr potvrdzujú ich minimálnu životnosť 100 rokov, pričom 
výkonnostné testy naznačujú, že ich životnosť bude niekoľkokrát dlhšia.  

PP-korug je korugovaný kanalizačný potrubný systém z polypropylénu (PP) zahŕňajúci 
rúry a tvarovky vyrobené podľa normy STN EN 13476-3 + A1  určený na budovanie 
gravitačných stokových sietí na odvádzanie odpadových a dažďových vôd z bytových, 
občianskych, priemyselných a poľnohospodárskych objektov. 

Štruktúrované dvojstenné rúry PP-korug sú vyrobené koextrúziou. Hladká vnútorná 
stena bielej farby poskytuje vynikajúce hydraulické vlastnosti, vonkajšia profilovaná 
stena čiernej farby zaisťuje vysokú kruhovú tuhosť rúr. 
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Rúry a tvarovky PP-korug sa spájajú  hrdlovým násuvným spojom, pričom tesnosť je 
zabezpečená elastomérovým tesnením. Systém PP-korug zaisťuje spoľahlivú a rýchlu 
montáž. 

 
 

Postup pri budovaní prekládka kanalizácie 5 etáp 
 
 
1 etapa 
V prvej etape výstavby bude odpadová voda z existujúcej šachty 16 a 80 prečerpávaná do 
existujúcej šachty č.15. Na existujúcej trase potrubia BT 600 sa osadí nová šachta Š1 
a prečerpávanie sa zruší. 
 
 
2.  
V druhej etape sa vybuduje úsek kanalizácie (fialová farba) od navrhovanej šachty „Š3“ po  
Š 5  vrátane šachty Š 4 
 
3.  
V tretej etape (modrá farba) sa zaslepí odtok z existujúcej šachty Š14 do navrhovanej šachty 
„Š5“ a táto sa vybuduje, pričom sa novým potrubím prepojí s existujúcou šachtou Š 14 za 
ňou. Počas tejto etapy výstavby bude odpadová voda z existujúcej šachty 13 prečerpávaná 
do existujúcej šachty 13. 
 
4. 
V štvrtej etape (zelená farba) sa zaslepí odtok z existujúcej šachty Š 15 a odpadová voda 
bude prečerpávaná do novovybudovanej šachty Š3. Následne sa vybuduje šachta „Š2“ 
a prepojí sa novým potrubím so šactou „Š3“.   

 
5.  
V piatej etape sa napoja kanalizačné prípojky DN 150 do potrubia DN 600 
 

 
 
Kanalizačné šachty  KLARTEC  
 
 z vibrolisovaného, vodostavebného betónu triedy C 35/45 sú vyrábané v súlade s 
európskou normou STN EN 1917 a nesú označenie CE. Dielce vyhovujúce tejto norme 
sú vhodné na používanie vo vlhkých podmienkach a v podmienkach chemicky mierne 
agresívneho prostredia. Štandardne sú kónusy, skruže a šachtové dná dodávané s 
poplastovanými stúpadlami.Šachtové dná do priemeru potrubia DN 800 sú vyrábané s 
betónovou kynetou a so zabudovanými šachtovými vložkami, podľa typu a dimenzie 
potrubia. 
 Kónusy, skruže a šachtové dná slúžia na stavbu kanalizačných (revíznych, vstupných 
atď) šácht pre splaškové alebo dažďové vody. Zabudovanie betónových výrobkov do 
stavby vykonáva stavebná firma. Betónové výrobky sa ukladajú na spoj tvaru Z (skruže 
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a kónusy so stenou hrúbky 90 mm) alebo na spoj (skruže a kónusy so stenou hrúbky 120 
mm). Do spoja medzi jednotlivými dielcami sa ukladá butylplastové (skruže a kónusy so 
stenou hrúbky 90 mm) alebo gumové (skruže a kónusy so stenou hrúbky 120 mm) 
tesnenie. Na manipuláciu skruží a kónusov sa používajú manipulačné kliešte s 
príslušnou nosnosťou, na manipuláciu šachtových dien sa používajú zdviháky s guľovou 
hlavou s príslušnou nosnosťou 
 
Kanalizačné potrubie bude montované vo vykopanej ryhe, na dne ktorej sa urobí 
pieskový zhutnený podsyp hr. 150 mm. 
Po montáži potrubia sa potom toto obsype do výšky 200 mm nad jeho povrch pieskom, 
frakcie 4 – 20 mm. 
Až potom sa urobí zásyp výkopovou zeminou. 
Kanalizácia bude vyspádovaná od Š1 do Š3 tak, aby bol zaistený dostatočný odtok 
splaškov. 

 
U p o z o r n e n i e ! ! ! 
Všetky výkopy hlbšie ako 1,3 m musia byť bezpečne zapažené. 
Pri križovaní alebo súbehu s inými podzemnými sieťami musia byť dodržané 
vzdialenosti 
v zmysle STN 73 6005. 
 
  Z á v e r  
 
Realizácia prekládky verejnej kanalizácie, môže byť robená až po vydaní súhlasu 
o spôsobilosti stavby stavebným úradom. 
Všetci pracovníci pred zahájením stavebných prác musia byť preukázateľne 
oboznámení s platnými bezpečnostnými predpismi. 
Pracovníci sú povinní ich dodržiavať a kontrolovať po celú dobu výstavby.  
Stavebník je povinný pri príprave a realizácii stavby postupovať a zabezpečovať 
ustanovenia nariadenia vlády č. 510 Z. z.  z 21. novembra 2 001. 
 
Všetky práce, týkajúce sa výstavby kanalizácie, musia byť robené podľa platných  
predpisov, noriem, STN a predpisov Vyhlášky č. 374 / 1990 Zb. 
 
Starostlivosť o bezpečnosť práce 
Počas realizácie stavebných prác sú pracovníci povinní : 
Steny výkopov hĺbky nad 1m - zaisťovať proti zosunutiu pažením 
V priestoroch šmykového klinu ešte nezapaženého výkopu nezaťažovať povrch 
stavebnou prevádzkou. 
V prípade, že sa v stene výkopu objavia veľké predmety, ktoré by mohli ohroziť 
pracovníkov, musia sa títo vzdialiť z ohrozeného miesta a podľa pokynu vedúceho tieto 
predmety zvaliť do výkopu. 
Pri práci s použitím zemných strojov dodržiavať technické podmienky vydané výrobcom 
týchto strojov. 
Stavebno-montážne práce vo výkope sa riadia príslušnými STN a montážno-
technickými 
predpismi. 
Počas realizácie stavby sa musia urobiť také opatrenia, aby nedochádzalo k 
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poškodeniu životného prostredia, zdravia občanov a pracovníkov. Počas stavebných prác 
je 
potrebné dodržiavať platné STN, bezpečnostné a hygienické predpisy, najmä zákon 
124/2006 
Z.z a vyhlášku č. 374/1990 Zb. Slovenského úradu bezpečnosti práce a Slovenského 
banského 
úradu o bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach, dodržiavať 
zásady 
ochrany zdravia a života pracovníkov a bezpečnosti pri práci v súlade s príslušnými 
predpismi, 
bezpečnostné a hygienické predpisy a STN 73 3050. Opravy a údržbu elektrických 
zariadení je 
možné vykonávať iba vo vypnutom stave. 
Požiadavky na zaistenie bezpečnosti práce a technických zariadení pri príprave 
a vykonávaní stavebných, montážnych a udržiavacích prác a pri prácach s nimi 
súvisiacich 
ustanovuje Vyhláška č. 374/90 Zb.,. Základné podmienky bezpečnosti a ochrany zdravia 
pri 
práci, vylúčenie alebo zníženie vzniku pracovných úrazov, chorôb z povolania a iných 
poškodení zdravia z práce, sú uvedené v Zákone č. 124/2006 Z.z., Národnej rady 
Slovenskej 
republiky. 
O bezpečnosti práce a ostatnými súvisiacimi predpismi a podmienkami 
pojednáva Nariadenie vlády SR č. 396/2006 Z.z. o minimálnych bezpečnostných a 
zdravotných 
požiadavkách na stavenisko, Nariadenie vlády SR č. 391/2006 Z.z. o minimálnych 
bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na pracovisko, Nariadenia vlády SR č. 
387/2006 
Z.z. o minimálnych požiadavkách na používanie označenia, symbolov a signálov na 
zaistenie 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci v súvislosti s uplatnením STN 01 0802 a 
Nariadenia 
vlády SR č. 281/2006 Z.z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách 
pri práci 
s bremenami. 
Pri úrazoch elektrickým prúdom je potrebné sa riadiť podľa Pravidiel prvej pomoci pri 
úraze elektrickým prúdom. V prípade vzniku pracovného úrazu, nehody alebo havárie 
treba 
postupovať v zmysle Vyhlášky č. 500/2006 Zb. Slovenského úradu bezpečnosti práce a 
Slovenského banského úradu. Podmienky poskytovania osobných ochranných 
pracovných 
prostriedkov zamestnancom pri práci je riešené Nariadením vlády Slovenskej republiky 
c. 
395/2006 Z.z. Nariadenie vlády SR c. 392/2006 Z.z. o minimálnych bezpečnostných a 
zdravotných požiadavkách pri používaní pracovných prostriedkov upravuje minimálne 
bezpečnostné a zdravotné požiadavky na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri 
práci pri 
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používaní pracovných prostriedkov zamestnancami. Povinnosťou riadiacich pracovníkov 
je oboznamovať podriadených pracovníkov s uvedenými a ďalšími platnými predpismi 
formou inštruktáží a ich dodržiavanie sústavne vyžadovať. 
Ďalej je potrebné dodržiavať vyhlášku NBÚ 339/2004 Z.z. o bezpečnosti technických 
prostriedkov, zákon NR SR č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov a nariadenie vlády SR č. 395/2006 Z.z. o 
minimálnych 
požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných 
prostriedkov, 
zákon č. 355/2007 Zb. o starostlivosti o zdravie ľudí, vyhlášku č. 83/76 Zb.v znení vyhl. 
č. 45/79 
Zb. a vyhl. č. 376/92 Zb. upravujúcej požiadavky uskutočňovania stavieb a príslušných 
technických noriem, zákon č. 126/2006 Zb. o štátnom odbornom dozore nad 
bezpečnosťou 
práce v znení neskorších predpisov. Pred začatím výkopových prác je potrebné 
zabezpečiť presné vytýčenie všetkých 
existujúcich inžinierskych sietí ich správcami. 
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Technická správa  

 
 
Časť:  Kanalizácia 
 
Východiskové podklady  
 
Projekt prípojky splaškovej kanalizácie , bol vypracovaný na základe príslušných 
platných noriem a predpisov, najmä STN   73 6701 a 73 6005 , na základe požiadaviek 
investora a na základe obhliadky stavby.. 
 
Napojenie na kanalizáciu je vyprojektované tak, aby sa dodržal min. sklon potrubia 
smerom k napojeniu.  
Objekt  ,, Zariadenie starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa , sa na  napojí do 
verejnej kanalizácie cez prípojkovú šachtu DN 400 –plast. 
 
R i e š e n i e 
 
Navrhovaná splašková kanalizácia bude odvádzať splaškové odpadové vody, 
produkované v areáli stavbe. 
Kanalizácia je v dĺžke 3,7 m navrhnutá z rúr PVC  DN 150. 
Kanalizačné potrubie bude montované vo vykopanej ryhe, na dne ktorej sa urobí 
pieskový zhutnený podsyp hr. 150 mm. 
Po montáži potrubia sa potom toto obsype do výšky 200 mm nad jeho povrch pieskom, 
frakcie 4 – 20 mm. 
Až potom sa urobí zásyp výkopovou zeminou. 
Kanalizácia musí byť vyspádovaná ku zaústeniu do verejnej kanalizácie tak, aby bol 
zaistený dostatočný odtok splaškov. 
Minimálny doporučený spád je 20%o. 
Na trase prípojky sa osadí prípojková šachta DN 400 plast. 
 
Množstvo splaškovej vody je umerné potrebe vody a to : 
 
Qroč. = 1,5 x 219 = 328,5 m3/ rok 
 
 
Dažďové vody zo strechy:  

 
Voda zo strechy objektu bude odvádzaná dvoma vnútornými dažďovými zvodmi 

PVC DN125 a následne potrubím DN 150 do vsakovacej šachty VŠ, z ktorej bude 
vsakovať do terénu.  

 
Zrážková voda z povrchového odtoku: 
Voda zo strechy: 
Plocha :...............................................................................................S = 0,030ha 
Odtokový súčiniteľ................................................................................ϕ = 1,0 
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Špecifická intenzita 15min dažďa a periodicitou p=0,5 (stanica Or. Lesná).......q15 
= 133,1 l/s/ha 

QD= S . ψ . q15 = 3,9 l/s  
 

Vsakovacia šachta: 
 

Bude slúžiť pre vsakovanie vody z povrchového odtoku zo strechy objektu. 
Umiestnená bude v zatrávnenej ploche dvora cca 7,5m od podorysu budovy. Ležatý zvod 
privádzajúci vodu do VŠ je predmetom riešenia vnútornej kanalizácie (profesia ZT).  

Vsakovacia šachta sa vybuduje zo šachtových prefabrikátov DN1000 bez dna 
a štrkového obsypu. Zložený bude šachtových skruží DN1000, kónusu a liatinového 
poklopu DN600, tr.zaťaženia B125 s odvetraním. Šachta budeú osadená vo výkope na 
základových pásoch z betónu C25/30 šírky 300mm a výšky 400mm. Vnútorný priestor 
v medzi základovými pásmi sa vysype riečnym štrkom fr.32/64mm. Na štrkové dno sa 
medzi základovými pásmi rozprestrie geotextília 500g/m2. Štrkom sa obsype aj vonkajší 
priestor okolo základu a na vrch sa rozprestrie geotextília. Iná úprava podložia nie je 
nutná – zvlášť zhutnenie podložia je nevhodné - mohlo by zhoršiť vsakovacie schopnosti 
podložia (kf).  

 
 Bezpečnosť a ochrana zdravia pri práci 

 
Pri vykonávaní stavebných, zemných a montážnych prác je nutné dodržiavať všetky 

normy, nariadenia a predpisy platné v stavebníctve, týkajúce sa bezpečnosti práce a 
ochrany zdravia pri zemných a betonárskych prácach. Stavebné práce a všetky 
zabudované materiály musia spĺňať všetky technicko-kvalitatívne podmienky, čím bude 
zaručená bezpečnosť práce a ochrana zdravia pri práci (napr. STN EN 1610; STN 73 
3050; STN 73 6005; 124/06; 215/04 Zz. a ďalšie). 

Nebezpečné miesta musia byť označené a prekryté. Práce musí vykonať firma, ktorá 
má na dané práce spôsobilosť a musí dodržať všetky bezpečnostné opatrenia. Pracovníci 
musia byť školení o bezpečnosti pri práci a musia používať ochranné prostriedky.  

Pred zahájením stavebných prác je bezpodmienečne nutné znovu overiť, vytýčiť a 
vyznačiť priebeh všetkých podzemných vedení inžinierskych sietí ich správcami. 

 
U p o z o r n e n i e ! ! ! 
Všetky výkopy hlbšie ako 1,3 m musia byť bezpečne zapažené. 
Pri križovaní alebo súbehu s inými podzemnými sieťami musia byť dodržané 
vzdialenosti 
v zmysle STN 73 6005. 
 
4.  Z á v e r  
 
Realizácia výstavby kanalizačnej prípojky, môže byť robená až po vydaní súhlasu 
o spôsobilosti stavby stavebným úradom. 
Všetci pracovníci pred zahájením stavebných prác musia byť preukázateľne 
oboznámení s platnými bezpečnostnými predpismi. 
Pracovníci sú povinní ich dodržiavať a kontrolovať po celú dobu výstavby.  
Stavebník je povinný pri príprave a realizácii stavby postupovať a zabezpečovať 
ustanovenia nariadenia vlády č. 510 Z. z.  z 21. novembra 2 001. 



 - 3 - 3

 
Všetky práce, týkajúce sa výstavby kanalizácie, musia byť robené podľa platných  
predpisov, noriem, STN a predpisov Vyhlášky č. 374 / 1990 Zb. 
 
 
 
 
 
 
 
 
Prípojka vody 
 
Výpočet potreby vody  
 
Z rozvodu studenej vody sa napojí samostatnou vetvou aj novonavrhnutý hydrant H 
25 s požiarnou výzbrojou, q 1,0 l.s, v počte 1 ks. 
Hned za pripojením je nutné osadiť spätný a uzatvárací ventil. 
 
Dimenzia potrubia pre prívod st. vody podľa STN 73 6655 : 
WC  .......................................................9 ks 
umývadlo, drez,vylev.............................. 15 ks  
sprcha ...................................................... 2 ks   
Qd = √Σ (qi2 x ni)   Qd = 1,33 l s-1 

 
Návrh svetlosti potrubia 
 
Vd ........predpoklad = 1,6 m s-1 

D = 0,032 m = 32 mm → návrh : vodovodné potrubie rúr rPE D 40 = DN 32 mm 
 
Dimenzia potrubia pre prívod st. vody pre hydrant 1 ks..............á.q = 1,0 
 
Súčasnosť 1 hydrantu q = 1,0 DN 25 mm 
 
 
Potreba vody : 
pre navrhovaný objekt bola počítaná podľa Vyhlášky č. 684 MŽP SR zo 14.novembra 
2006. 
 
Špecifická potreba vody činí : 
Qš = 21 osoby x 60 l /dieťa /deň = 1260 / deň 
Qš = 4 osoby x 60 l /zam. /deň = 240l / deň 
Maximálna denná potreba vody : 
Qm = 1500 x 1,4 = 2100 l / deň 
Maximálna hodinová potreba vody: 
Qh =2100 x 1,8 / 24 = 157,5 l / h = 0,043 l / s 
 
Vodovodná prípojka je navrhnutá z rúr z HD-PE ,D40x3,7. Napojená bude 
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v existujúcej vodomerovej šachte z existujúceho vodovodu. 
Napojenie sa vykoná odbočkovým T kusom a v šachte sa osadí nová vodomerová 
zostava pre objekt : Zariadenie starostlivosti o deti do troch rokov veku dieťaťa. 
 
Trasa vodovodnej prípojky je vedená v zelenom páse. Na meranie spotreby vody bude 
slúžiť vodomerná zostava, umiestnená vo vodomernej šachte. Vodomerná šachta je 
umiestnená na pozemku investora. 
 
Vo vodomernej šachte bude nainštalovaná vodomerná zostava s vodomerom MT QN 3,5 
XTN – DN25 (1“). 
Parametre vodomeru : max. prietok (niekoľko minút)..............7 m3/hod = 1,94 l/s 
menovitý prietok (trvalý)...................3,5 m3/hod = 0,97 l/s 
min. prietok....................................... 0,07 m3/hod = 0,019 l/s 
Celková dĺžka vodovodnej prípojky je 44 m. 
 
Materiál vodovodnej prípojky: 
Použité bude potrubie HDPE 100, SDR11, PN16 - D 40x3,7, dodávané v návinoch. 
 
Spôsob výstavby vodovodu : 
Trasa vodovodu je vedená vo voľnom teréne. 
Potrubie sa uloží do ryhy šírky min. 1,2m. Šírka ryhy je v zmysle STN 73 30 50 – viď 
výkres. Pri budovaní vodovodu je potrebné dodržať min. odstupové vzdialenosti vedení 
podľa 
normy STN 73 6005 – Priestorová úprava vedení, a taktiež v prípade križovaní 
najmenšie 
dovolené zvislé vzdialenosti podľa príslušnej normy. 
Ukladanie a spájanie rúr je nutné realizovať podľa postupu stanoveného pre daný 
rúrový 
materiál. Výkop ryhy sa bude vykonávať strojne s ručným urovnaním dna ryhy. Pri 
hĺbke ryhy 
nad 1,00m je potrebné ryhu pažiť príložným pažením, resp. pažiacimi boxami. Rúry sa 
uložia na 
štrkopieskové lôžko hrúbky 100mm s max. veľkosťou zrna 8mm tak, aby spočívali na 
dne ryhy 
celou svojou dĺžkou. Obsyp potrubia sa vykoná štrkopieskom fr. max 8mm do výšky 
min. 
300mm nad vrchol potrubia. Táto vrstva bude hutnená po vrstvách hr.150mm, nie však 
v oblasti nad potrubím. Vnútri bezpečnostného pásma - 0,3 m nad hornou hranou 
potrubia sa smie použiť iba ľahká zhutňovacia technika, napr. vibračné stláčacie 
zariadenie. Ťažká hutniaca technika sa používa až od 1 m nad potrubím. Zásypový 
materiál nesmie obsahovať predmety,ktoré by svojou hmotnosťou alebo tvarom mohli 
poškodiť potrubie pod ním. Časť ryhy nad obsypom až po spodnú konštrukčnú vrstvu 
komunikácie sa zasype vykopanou resp. vhodnou nesúdržnou zeminou za stáleho 
hutnenia po 20 cm.  
Pred zasypaním sa na potrubie plastickou lepiacou páskou pripevní vyhľadávací 
elektrovodič CYKY prierezu 2x2,5mm2. Vodič musí byť vodivo spojený s vodičom na 
existujúcom vodovode a vyvedený pod poklop prípojkového uzáveru, pod poklop 
vodomernej 
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šachty a v objekte prístavby. V objekte a v šachte bude vodič ukončený na nevodivej 
platničke 
s mosadznými pripojovacími bodmi. Zároveň je nutné prepojiť existujúci vodič nad 
miestom 
napojenia prípojky. Vo výške min 300 mm nad potrubie sa položí výstražná fólia bielej 
farby. 
Potrubie sa smie zasypávať až po vyčistení a úspešnej tlakovej skúške. Tlakovú skúšku 
je 
nutné vykonať v zmysle STN 75 5403, EN 805. 
Potrubie pripravené na skúšku musí byť uložené podľa projektu, čisté a v celom 
prietokovom priereze voľné. Pri úsekovej tlakovej skúške sa má potrubie skúšať aj s 
uzávermi, 
a ostatnými armatúrami, ak tieto vyhovujú skúšobnému pretlaku. Konce úsekov musia 
byť 
zaslepené a zabezpečené proti osovým silám vyvodených skúšobným pretlakom. Skúšky 
sa 
nesmú robiť pri vonkajších teplotách pod bodom mrazu. Dĺžku skúšaného úseku pri 
úsekovej 
tlakovej skúške treba navrhnúť na miestne pomery, výškové rozdiely a skúšaný rúrový 
materiál. 
Skúšaný úsek nemá byť dlhší ako 500m. Pri úsekovej tlakovej skúške sa skúša 
skúšobným 
pretlakom = 1,3 násobku hodnoty najväčšieho dovoleného pretlaku potrubia. Úseková 
tlaková 
skúška je vyhovujúca, ak pokles skúšobného pretlaku za posledných 15 min nie je väčší 
ako 
0,02 MPa. Celková tlaková skúška trvá 8 hod a počas jej priebehu musia byť 
namontované 
všetky armatúry a tvarovky. Celková tlaková skúška je vyhovujúca, ak počas trvania 
skúšky 
neklesne pretlak pod 90% hodnoty najväčšieho dovoleného pretlaku potrubia. Pri 
vlastnej 
skúške, po dočerpaní na skúšobný tlak, sa kontroluje tesnosť spojenia a pevnosť 
potrubia. 
Potrubie vyhovuje, ak nebol zistený viditeľný únik vody. Sledujú sa nezasypané 
povrchy rúr 
spájaných potrubí, spojov, tvaroviek a armatúr. O priebehu skúšky sa urobí zápis. 
Orientačnými tabuľkami umiestnenými na oplotení bude identifikovaná trasa 
vodovodného potrubia a miesta osadenia armatúr . 
 Záver 
Starostlivosť o bezpečnosť práce 
Počas realizácie stavebných prác sú pracovníci povinní : 
Steny výkopov hĺbky nad 1m - zaisťovať proti zosunutiu pažením 
V priestoroch šmykového klinu ešte nezapaženého výkopu nezaťažovať povrch 
stavebnou prevádzkou. 
V prípade, že sa v stene výkopu objavia veľké predmety, ktoré by mohli ohroziť 
pracovníkov, musia sa títo vzdialiť z ohrozeného miesta a podľa pokynu vedúceho tieto 
predmety zvaliť do výkopu. 
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Pri práci s použitím zemných strojov dodržiavať technické podmienky vydané výrobcom 
týchto strojov. 
Stavebno-montážne práce vo výkope sa riadia príslušnými STN a montážno-
technickými 
predpismi. 
Počas realizácie stavby sa musia urobiť také opatrenia, aby nedochádzalo k 
poškodeniu životného prostredia, zdravia občanov a pracovníkov. Počas stavebných prác 
je 
potrebné dodržiavať platné STN, bezpečnostné a hygienické predpisy, najmä zákon 
124/2006 
Z.z a vyhlášku č. 374/1990 Zb. Slovenského úradu bezpečnosti práce a Slovenského 
banského 
úradu o bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach, dodržiavať 
zásady 
ochrany zdravia a života pracovníkov a bezpečnosti pri práci v súlade s príslušnými 
predpismi, 
bezpečnostné a hygienické predpisy a STN 73 3050. Opravy a údržbu elektrických 
zariadení je 
možné vykonávať iba vo vypnutom stave. 
Požiadavky na zaistenie bezpečnosti práce a technických zariadení pri príprave 
a vykonávaní stavebných, montážnych a udržiavacích prác a pri prácach s nimi 
súvisiacich 
ustanovuje Vyhláška č. 374/90 Zb.,. Základné podmienky bezpečnosti a ochrany zdravia 
pri 
práci, vylúčenie alebo zníženie vzniku pracovných úrazov, chorôb z povolania a iných 
poškodení zdravia z práce, sú uvedené v Zákone č. 124/2006 Z.z., Národnej rady 
Slovenskej 
republiky. 
O bezpečnosti práce a ostatnými súvisiacimi predpismi a podmienkami 
pojednáva Nariadenie vlády SR č. 396/2006 Z.z. o minimálnych bezpečnostných a 
zdravotných 
požiadavkách na stavenisko, Nariadenie vlády SR č. 391/2006 Z.z. o minimálnych 
bezpečnostných a zdravotných požiadavkách na pracovisko, Nariadenia vlády SR č. 
387/2006 
Z.z. o minimálnych požiadavkách na používanie označenia, symbolov a signálov na 
zaistenie 
bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci v súvislosti s uplatnením STN 01 0802 a 
Nariadenia 
vlády SR č. 281/2006 Z.z. o minimálnych bezpečnostných a zdravotných požiadavkách 
pri práci 
s bremenami. 
Pri úrazoch elektrickým prúdom je potrebné sa riadiť podľa Pravidiel prvej pomoci pri 
úraze elektrickým prúdom. V prípade vzniku pracovného úrazu, nehody alebo havárie 
treba 
postupovať v zmysle Vyhlášky č. 500/2006 Zb. Slovenského úradu bezpečnosti práce a 
Slovenského banského úradu. Podmienky poskytovania osobných ochranných 
pracovných 
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prostriedkov zamestnancom pri práci je riešené Nariadením vlády Slovenskej republiky 
c. 
395/2006 Z.z. Nariadenie vlády SR c. 392/2006 Z.z. o minimálnych bezpečnostných a 
zdravotných požiadavkách pri používaní pracovných prostriedkov upravuje minimálne 
bezpečnostné a zdravotné požiadavky na zaistenie bezpečnosti a ochrany zdravia pri 
práci pri 
používaní pracovných prostriedkov zamestnancami. Povinnosťou riadiacich pracovníkov 
je 
oboznamovať podriadených pracovníkov s uvedenými a ďalšími platnými predpismi 
formou 
inštruktáží a ich dodržiavanie sústavne vyžadovať. 
Ďalej je potrebné dodržiavať vyhlášku NBÚ 339/2004 Z.z. o bezpečnosti technických 
prostriedkov, zákon NR SR č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci 
a o zmene a doplnení niektorých zákonov a nariadenie vlády SR č. 395/2006 Z.z. o 
minimálnych 
požiadavkách na poskytovanie a používanie osobných ochranných pracovných 
prostriedkov, 
zákon č. 355/2007 Zb. o starostlivosti o zdravie ľudí, vyhlášku č. 83/76 Zb.v znení vyhl. 
č. 45/79 
Zb. a vyhl. č. 376/92 Zb. upravujúcej požiadavky uskutočňovania stavieb a príslušných 
technických noriem, zákon č. 126/2006 Zb. o štátnom odbornom dozore nad 
bezpečnosťou 
práce v znení neskorších predpisov. 
Pred začatím výkopových prác je potrebné zabezpečiť presné vytýčenie všetkých 
existujúcich inžinierskych sietí ich správcami. 
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TECHNICKÁ SPRÁVA 
  

 1. ROZSAH PROJEKTU 
 
Projekt vzduchotechniky rieši vetranie a klimatizáciu požadovaných priestorov na stavbe : 
ZARIADENIE STAROSTLIVOSTI   O DETI   DO TROCH ROKOV VEKU DIEŤAŤA V 
OBCI   ORAVSKÁ LESNÁ 
Pri spracovaní projektu boli použité nasledujúce podklady, normy a vyhlášky : 
- požiadavky investora 
- výkresová dokumentácia stavebnej časti navrhovaného stavu v elektronickej forme 
- podklady a koordinácie s nadväznými profesiami 
- STN EN  13 779 – Vetranie nebytových budov. Všeobecné požiadavky na vetracie a 

klimatizačné zariadenia 
- STN 73 0802 – Požiarna bezpečnosť stavieb 
- STN 73 0872 – Ochrana stavieb proti šíreniu požiaru VZT zariadením 
- STN 33 2135 – Elektrické zariadenia v umyvárňach a sprchách 
- Technické podklady od výrobcov jednotlivých zariadení  
- Výpočtové parametre teploty vonkajšieho vzduchu pre danú lokalitu a danú   prevádzku 

nasledovne: 
 a/ zima     teplota  te = -14 °C   
 b/ leto  teplota  te =  32 °C,    ie = 61,2 kJ/kgs.v.   
 
2. TECHNICKÝ POPIS ZARIADENIA  
 
Zariadenie č.1 Vetranie soc. zariadení a príslušných priestorov 
V hygienických priestoroch  je navrhnutý podtlakový systém vetrania, ktorý zabráni šíreniu 
škodlivín do okolitých priestorov. Vzduchový výkon navrhovaných odsávacích zariadení bol určený 
na základe min. množstva  vzduchu na zariaďovací predmet: WC-50m3/h, umývadlo 30m3/h. 
Hygienické priestory budú mať zriadené nútené odsávanie pomocou radiálneho ventilátora. 
Ventilátor sa zabuduje tesne pod stropom do podhľadu. Opotrebovaný vzduch bude odvádzaný 
nad strechu objektu, kde bude potrubie ukončené výfukovým kolenom so sitom. Úhrada 
odsávaného vzduchu bude zabezpečená z okolitých priestorov cez dverové mriežky resp. 
podrezaním dverí. Ventilátor bude spúšťaný tlačidlom, (dodávka ELEKTRO) a bude vybavený 
časovým dobehom. (dodávka ELEKTRO).  
 
Zariadenie č.2 Vetranie herne a spálne detí  
Na vetranie herne a spálne detí je navrhnuté  rovnotlaké vetranie pomocou lokálnych 
rekuperačných  jednotiek osadených na obvodovej stene. VZT jednotka má vlastný systém 
MaR a zabezpečí v triedach prívod čerstvého vzduchu  min. 30m3/h na osobu. Zariadenie 
má v rámci príslušenstva vlastné ovládanie, predĺženie cez obvodovú stenu a ukončenie 
na fasáde. 
 
3. POTRUBNÉ ROZVODY 
 
Potrubné rozvody budú vyhotovené z kruhového potrubia z pozinkovaného plechu typu SPIRO, 
štvorhranného potrubia z pozinkovaného plechu  SK I. a kruhového  ohybného potrubia .Pri 
montáži potrubia je nutné venovať  zvýšenú pozornosť prevedeniu spojov, aby boli minimalizované 
straty únikom vzduchu netesnosťami v potrubí. Každý spoj musí byť podľa PM 120270 z hľadiska 
vodivosti opatrený vodivým spojením. Tesnenie spojov u ohybného potrubia a SPIRO potrubia je 
prelepením hliníkovou páskou. Protikorózna úprava potrubia nie je nutná, pretože potrubie je 
vyrobené z pozinkovaného, resp. hliníkového plechu. Závesy potrubia budú prevedené pomocou 
závitových tyčí, oceľových hmoždiniek a objímiek, každé 2 až 3m na trase potrubia. Potrubie 
chladiva bude opatrené izoláciou hr.9mm. Potrubné rozvody vedené vo vonkajšom priestore budú 
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opatrené tepelnou izoláciou s oplechovaním. Prívodné a sacie potrubie bude zaizolované tepelnou 
izoláciou s AL fóliou. Práce riešené v zmysle predpisov pre klampiarské práce. 
 
4. Požiadavky na naväzujúce profesie  

 
4.1 – Elektroinštalácia  
Na elektrickú sieť napojiť nasledovné zariadenia : 
 
č.zar. typ el.príkon 

(kW) 
ks napätie 

(V) 
el.príkon 
spolu (kW) 

1.1 Rad. Ventilátor VKAP 100MD 0,074 3 230 0,222 
1.2 Rad. Ventilátor VKAP 125MD 0,074 1 230 0,074 
2.1. VZT Jednotka   0,140 4 230 0,56 

 
4.2 – Stavba 
Zabezpečiť otvory v stenách a stropoch tak, aby boli na každú stranu väčšie o 5 cm než potrubie. 
Otvory po montáži VZT domurovať, aby sa váha steny neprenášala na potrubie. Zabezpečiť 
prestupy cez strechu a fasádu  a po montáži ich zaizolovať. Podhľady osadiť až po namontovaní 
VZT potrubí a po zaregulovaní VZT systémov. Zabezpečiť oceľové konštrukcie pre osadenie 
vzduchotechnických a klimatizačných jednotiek na streche. Poskytnúť montérom VZT zariadení 
murársku výpomoc, pripojenie médií .. 
 

4.3 – Obsluha a užívateľ 
Obsluha vetracieho zariadenia musí zariadenia udržiavať v čistote a vykonávať pravidelné 
prehliadky, ktoré je treba uskutočňovať pri vypnutom zariadení a pri zabezpečení voči náhlemu 
zapnutiu. Manipulovať so VZT zariadením môže iba osoba k tomu určená, ktorá bola riadne 
zaškolená . 
 
5. PROTIPOŽIARNE OPATRENIA 
Navrhované VZT potrubie je riešené v súlade s príslušnými normami a v súlade s projektom 
požiarnej ochrany. VZT potrubie, ktoré prechádza cez požiarne deliacu konštrukciu a má 
prierezovú plochu väčšiu ako 0,04m2 bude opatrené požiarnými klapkami. Potrubie bude 
zhotovené z nehorľavého materiálu  (pozinkovaný plech). Ostatné prestupy potrubia cez požiarne 
úseky budú opatrené požiarnou izoláciou s odolnosťou podľa projektu PO. 
 
6. BEZPEČNOSŤ PRÁCE 
Počas stavebných a montážnych prác je potrebné dodržiavať všetky bezpečnostné predpisy 
v zmysle platných zákonov a noriem, ako aj všetky ďalšie predpisy dodávateľa technického 
vybavenia a bezpečnosti práce. Pred prvým spustením systému musí byť vykonaná revízia 
elektrického zariadenia podľa STN 331500 a ochrana pred nebezpečným dotykovým napätím 
podľa STN 332000-4-41. Užívateľ zabezpečí pravidelné revízie zariadení. V chladiacich 
zariadeniach je použité chladivo R410A . Dané chladivo je zdravotne nezávadné a nehorľavé. . 
V prípade úniku chladiva zo systému je potrebné zabezpečiť dostatočné vetranie - otvoriť všetky 
okná. Elektroinštalácia musí byť vykonaná odborne podľa platných STN, zariadenia na streche 
objektu musia byť chránené proti účinkom atmosférickej elektriny. 

 
7. PROTIHLUKOVÉ OPATRENIA 
Potrubie je od jednotiek a ventilátorov oddelené tlmiacimi vložkami proti prenosu chvenia. Na 
dosiahnutie predpísaných hladín hluku v miestnostiach a v exteriéri budú do potrubia osadené 
doskové tlmiče hluku . K zamedzeniu prenosu vibrácií do stavebnej konštrukcie musia byť závesy 
s gumenými podložkami.. 
  
  
Vypracoval : Ing.Igor Bažík, január 2019 



ZDRAVOTNÁ TECHNIKA 
 
 
 
Východiskové podklady : 
 
Zdravotná technika, ako časť projektu stavby, bola vypracovaná na základe 
požiadaviek príslušných platných noriem a predpisov, najmä STN 73 6660 a STN 
73 
6760, na základe hygienických predpisov, na základe podkladov stavebných 
výkresov a na základe požiadaviek investora. 
 
R i e š e n i e : 
 
V časti zdravotnej techniky je riešená zdravotnotechnická inštalácia s napojením 
na novonavrhnutú vodovodnú prípojku studenej vody ako aj na novonavrhovanú 
splaškovú kanalizáciu./riešené v PD – Vodné Hospodárstvo/ 
 
Dažďové vody zo strechy objektu budú cez vnútorné dažďové zvody vedené do 
vsakovacej šachty vo vzdialenosti 7,5 m od budovy. 
 
V o d o v o d : 
V navrhovanom objekte je uvažované s napojením sa rozvodu studenej vody na 
novonavrhovanú prípojku st. vody DN 32. Materiál pre rozvody vody - rúrky 
plastové, 
s certifikátom pre pitnú vodu, napr. EKOPLASTIK. 
Hlavné rozvody vody sú vedené v podlahe a v murive. 
Ku jednotlivým odberným miestam bude voda privedená stúpacími potrubiami. 
Teplá pitná voda bude pripravovaná lokálne v elektrických zásobníkových 
ohrievačoch vody. 
Z ohrievačov vody bude vedené potrubie teplej vody. Budú 
vedené súbežne s rozvodmi studenej vody. 
 
Dôležité! 
Na výstupe teplej vody k zariadovacím predmetom pre deti, je nutné osadiť 
bezpečnostný ventil na nastavenie teploty teplej vody. 
 
Po montáži vodovodného potrubia je potrebné celý rúrovod odskúšať na tlak 
pretlakom 1,0 MPa a potom voľne vedený rozvod studenej aj teplej vody 
Tepelne izolovať napr. izoláciou TUBOLIT a rozvody v podlahe chrániť napr. 
dvojnásobnou vrstvou plstených pásov. 
 
Z rozvodu studenej vody sa napojí samostatnou vetvou aj novonavrhnutý hydant 
H 
25 s požiarnou výzbrojou, q 1,0 l.s, v počte 1 ks. 
 
Hned za pripojením je nutné osadiť spätný a uzatvárací ventil. 
 



Z rozvodu studenej vody sa napojí samostatnou vetvou 
 aj novonavrhnutý hydrant H25 s požiarnou výzbrojou, q 1,0 l.s, v počte 1 ks. 
Hned za pripojením je nutné osadiť spätný a uzatvárací ventil. 
 
Dimenzia potrubia pre prívod st. vody podľa STN 73 6655 : 
WC  .......................................................9 ks 
umývadlo, drez,vylev.............................. 15 ks  
sprcha ...................................................... 2 ks   
Qd = √Σ (qi2 x ni)   Qd = 1,33 l s-1 
 
Návrh svetlosti potrubia 
Vd ........predpoklad = 1,6 m s-1 
4x Qd 
d = √ ––––––– 
π x vd 
D = 0,032 m = 32 mm → návrh : vodovodné potrubie rúr rPE D 40 = DN 32 mm 
Dimenzia potrubia pre prívod st. vody pre hydrant 1 ks..............á.q = 1,0 
Súčasnosť 1 hydrantu q = 1,0 DN 25 mm 
 
 
Potreba vody : 
pre navrhovaný objekt bola počítaná podľa Vyhlášky č. 684 MŽP SR zo 
14.novembra 
2006. 
Špecifická potreba vody činí : 
Qš = 21 osoby x 60 l /dieťa /deň = 1260 / deň 
Qš = 4 osoby x 60 l /zam. /deň = 240l / deň 
Maximálna denná potreba vody : 
Qm = 1500 x 1,4 = 2100 l / deň 
Maximálna hodinová potreba vody: 
Qh =2100 x 1,8 / 24 = 157,5 l / h = 0,043 l / s 
 
Ročná potreba vody : 
Qroč. = 1,5 x 219 = 328,5 m3/ rok 
 
Ročná produkcia splaškových vôd je úmerná potrebe vody 
Qroč. =  328 m3/ rok 
 
 
 
 
K a n a l i z á c i a : 
Splaškové vody od všetkých navrhovaných zariaďovacích predmetov budú 
odvádzané vnútornou kanalizáciou do ležatej kanalizácie, ktorá je zaustená cez 
kanalizačnú šachtu do verejnej kanalizácie. 
Celá vnútorná kanalizácia, t.j. zvody, stúpačky i pripojovacie potrubia sú z rúr 
PVC. 



Zvody kanalizácie musia byť uložené v spáde minim. 1 % smerom ku zaústeniu 
do 
ležatej kanalizácie 
Vyznačené stúpacie potrubie treba za účelom privetrania a privzdušnenia 
kanalizácie 
vyviesť nad strešnú rovinu a ukončiť ho ventilačnou hlavicou novodurovou. 
 
Ročná produkcia splaškových vôd je úmerná potrebe vody 
Qroč. =  328 m3/ rok 
 
 
 
Zariaďovacie predmety : 
Všetky navrhnuté zariaďovacie predmety sú z radu typizovaných štandardných 
výrobkov ,pre materské školy a ich typ a umiestnenie je zrejmé z výkresov 
zdravotnej techniky. 
 
Z á v e r : 
Všetci pracovníci pred zahájením stavebných prác musia byť preukázateľne 
oboznámení s platnými bezpečnostnými predpismi. 
Pracovníci sú povinní ich dodržiavať a kontrolovať po celú dobu výstavby. 
Stavebník je povinný pri príprave a realizácii stavby postupovať a zabezpečovať 
ustanovenia nariadenia vlády č. 396 Z. z. z 24. mája 2006. 
Všetky práce, týkajúce sa zdravotnej techniky, musia byť robené podľa platných 
predpisov, noriem STN a predpisov Vyhlášky č. 374/ 1990 Zb. 
„ O bezpečnosti práce a technických zariadení pri stavebných prácach. 
 
 
Vypracoval: Horečná M. 
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